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    Пролог.

    Я не знаю, откуда исходит свет, но я иду по тускло освещенной пещере.
ТУК-ТУК
В тихой пещере слышался только звук моих шагов, отдающийся эхом.
ТУК-ТУК
Я видел свет, исходящий из другого конца пещеры.
- Ухх...
Выходя из пещеры, я инстинктивно закрыл глаза от яркого света, падающего на меня.
Я так долго бродил по пещере, что солнечный свет показался мне ослепительным.
За пределами пещеры находится живописное поле. Солнце мерцает в небе.
Теплый солнечный свет заливал близлежащую местность, освещая красные плоды на низких деревьях высотой с придорожное дерево.
- Они выглядят аппетитно...
Меня привлёк восхитительный запах, исходящий от красных плодов, и я медленно протянул к ним руку.
Поглаживая приятные на ощупь листья, я сорвал один из красных плодов.
- Спасибо за угощение.
Я говорю это по привычке и кладу фрукт в рот.
Фрукт оказался у меня во рту, а потом… Как только я откусил кусочек, сладкий вкус сочного фрукта распространился по всему моему рту.
Всего один фрукт смог сделать меня таким счастливым. И всего одного этого фрукта было достаточно, чтобы наесться досыта.
- Уф...
Вставая, я потёр свой полный живот.
Я не знал, где нахожусь, но, как ни странно, мне не было страшно. Погружённый в какое-то мечтательное состояние, я огляделся по сторонам.
Затем я увидел свет.
Посреди поля внезапно появился одинокий огонёк.
- Хорошо.
Без каких-либо вопросов или колебаний я шагнул в свет.
Свет поглотил моё зрение, а затем...
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    Я иду по вымощенному камнем коридору, звеня своей тяжёлой и громоздкой бронёй.
Меня зовут Сайто Яэ. Также известен как Зеро. Я парень, которому в этом году исполнится 16.
Я, пожалуй, один из самых несчастных японцев.
Год назад.  В тот день, когда моё сердце бешено колотилось в груди при мысли о том, что я начну новую жизнь в качестве старшеклассника, я оказался в ситуации, которая не имела для меня никакого смысла.
Мои воспоминания о том времени смутны, и я не могу вспомнить подробностей того дня, но я помню, что шёл по неизвестной пещере, направляясь к свету, который увидел в поле, как внезапно всё окрасилось в белый цвет, и когда я пришёл в себя, я оказался затерянным в совершенно незнакомом месте, в другом мире.
Как и в типичном романе о переносе в другой мир, у меня не возникло проблем с пониманием местного языка. Я мог говорить как обычно. Я был благодарен за этот факт.
Однако моя жизнь в другом мире была ужасной.
Не то чтобы у меня не было читов или я страдал от трудностей. У меня был непревзойдённый талант. Я был тем, кого называют гением.
Проблема была в том, что с тех пор, как я перенёсся в этот другой мир, моё тело стало каким-то странным. Что бы это ни было, как только я кладу это в рот, меня охватывает невероятное "потустороннее отвращение", а когда я ложусь спать, меня мучают кошмары, и я просыпаюсь, как от толчка. И, что ещё хуже, мой слуга был практически мёртв. По какой-то причине он никак не реагировал.
Дело было не в том, что у меня была ЭД. На самом деле у меня был некоторый опыт.
По какой-то причине я утратил три основные человеческие потребности: аппетит, сон и сексуальное влечение.
Поскольку мое тело отказывалось принимать пищу, я похудел, а вокруг глаз залегли тёмные круги. Даже когда я вижу женщин в сексуальном плане, я не могу выпустить это наружу.
Это был настоящий ад.
Или, скорее, в этом и заключался смысл ада.
Я хочу как можно скорее вернуться в Японию. Я очень хочу домой. Я бы хотел, чтобы они хотя бы что-нибудь сделали с моим чувством вкуса.
ーーーーー
Так я прожил в этом другом мире целый год.
Я тренировал своё тело, пока не оказался на грани смерти. Точнее, всё, что я мог делать, - это тренироваться. Есть и спать было сущей мукой, и с женщинами я тоже не мог заигрывать.
Я только и делал, что махал мечом и совершенствовал магию. Я был по-настоящему жалок.
Целый год. Я натренировал своё тело до такой степени, что выживу, даже если буду путешествовать по миру в одиночку. Я стал сильнее.
Сегодня я покидаю рыцарский орден, перед которыми был в долгу.
А потом я отправлюсь в путешествие.
Я собирался вернуться в Японию. Нет, мне не нужно возвращаться в Японию. Я очень, очень хочу что-нибудь сделать со своим чувством вкуса.
Ещё я хочу создать гарем, когда мой слуга вернётся к жизни.
Было так много всего, чего я хотел и что мне нужно было сделать.
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    Когда я шёл по вымощенному камнем коридору, я услышал какой-то звук.
Звук, отличный от лязга моих тяжёлых доспехов и моих шагов.
СВИСТ, СВИСТ...
Звук свистящего ветра.
Немного пройдя, я вышел на открытое пространство.
- Ален-сан.
Я повысил голос.
Это была тренировочная площадка для рыцарей.
- Ах. Зеро. Что случилось?
Послышался хрипловатый и холодный женский голос.
На тренировочной площадке была Ален-сан, капитан рыцарей.
В её руке был огромный меч размером с меня. Должно быть, прежде чем я окликнул её, у неё была тренировка.
У неё аккуратные, короткие светлые волосы, подстриженные до плеч, и красивые голубые глаза.
Она красивая женщина, которая была намного выше меня и обладает роскошным мускулистым телом, совсем другим по сравнению с моим хрупким телосложением.
Она - мой спаситель.
Год назад.
Когда я внезапно перенёсся в другой мир и был в замешательстве, она подобрала меня и позаботилась обо мне.
Не будет преувеличением сказать, что я смог выжить в этом другом мире благодаря ей.
Королевство Патрассия. Она капитан рыцарей Королевства Патрассия, страны, куда меня перенесло, и она та, кто в одностороннем порядке приняла меня в рыцари.
Я был в неоплатном долгу перед ней.
- Приношу свои извинения. Я прервал твою тренировку.
Я извинился перед Ален-сан и протянул ей полотенце, чтобы она вытерла пот.
В этот момент меня поразил густой запах пота Ален-сан.
Нюх. Ах. Нюх-нюх.
...Запах женского пота действительно приятен.
- Нет. Всё в порядке. Никаких проблем. Так в чём же дело?
Я глубоко вздохнул и придал своему лицу серьёзное выражение.
- Я должен сказать тебе кое-что важное.
- …!
Выражение лица Ален-сан дёрнулось, когда она услышала мои слова. Очень редко можно было увидеть Ален-сан меняющию своё выражение лица, пусть даже на мгновение.
- Когда мы сможем поговорить?
- ...Я-я понимаю. Тогда как насчёт сегодняшнего вечера у меня дома?
- Хорошо. Тогда сегодня вечером я зайду к Ален-сан.
- Да. Пожалуйста, сделай это… Только убедись, что никто не заметил.
- …? Ах, да.
Я наклоняю голову и киваю в ответ на слова Алейн-сан.
Почему ты хочешь, чтобы никто этого не заметил?
Конечно, мне, как мужчине, было бы немного проблематично посетить комнату Ален-сан, поскольку она ещё не была замужем, но это был бы не первый раз.
Я уже бывал у неё несколько раз.
Итак. Почему сейчас? Не знаю. Однако, если Алейн-сан так сказала, я просто последую её словам.
Может быть, что-то происходит.
- Тогда увидимся вечером.
- ...Д-да!
Голос Ален-сан звучал громче, чем обычно.
Затем я покинул тренировочную площадку, хотя мой разум всё ещё был сбит с толку смыслом её слов.
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    Тук-тук.
Ночью я постучал в комнату Ален-сан. Я уже много раз бывал в этой комнате. Так что я уже привык к этому.
Кстати, как и сказала мне Ален-сан, я позаботился о том чтобы меня не заметили.
- Пожалуйста, входите.
- Прошу прощения.
Извинившись я вошёл в её комнату.
Войдя в комнату, я увидел Ален-сан, одетую в свою лучшую одежду.
- ...А?
Я шокировано уставился на Ален-сан.
С каких это пор она так одевается? И ещё, что это за восхитительный знак исходит от Ален-сан...? Почему? Я не понимаю. Что это за внезапная перемена в настроении?
- Эх-хей. Пожалуйста, не смотри на меня так пристально. Это неловко...
Я услышал голос Ален-сан, которая казалась немного взволнованной.
- М-мне очень жаль. Я был очарован твоей необычной внешностью.
Я немедленно ответил.
Если быть точным, я был скорее сбит с толку, чем очарован, но лучше бы этого не говорить.
- Кхм... Даже если ты будешь мне льстить, ты ничего не добьёшься… Итак... Что ты думаешь? Мне это подходит?
- Да. Даже очень.
Когда Ален-сан спросила меня об этом с ноткой сомнения в голосе, я кивнул.
Ей это действительно очень идёт. Теперь, когда я успокоился и присмотрелся к ней повнимательнее, это действительно ей идёт, она выглядела прекрасно.
- Ах, спасибо. Ах. Давай не будем разговаривать стоя. Ты можешь присесть вон на тот диван.
- Хорошо.
Я сел на диван.
Затем Алена-сан села рядом со мной.
...Не слишком ли близко?
- Что думаешь? Хочешь чего-нибудь выпить? У меня есть хороший ликер.
- Нет, всё в порядке.
Я отклонил предложение Ален-сан.
В конце концов, я всё равно не смогу по-настоящему распробовать алкоголь. Всё, что я могу сказать, это то, что это настолько отвратительно, что меня тянет блевать.
Моё катастрофическое чувство вкуса активируется даже при употреблении жидкости.
Даже обычная вода, которая должна быть почти безвкусной, на вкус настолько отвратительна, что мне хочется плакать. Жить действительно больно. Нет ничего, кроме боли.
Я не могу нормально есть и спать и просто тренирую своё тело без всякого удовольствия. Вот моя жизнь.
...Теперь, когда я снова подумал об этом, это было удивительно. Мне. Мне удалось вынести столько всего. Несмотря на то, что в Японии я жил мирной жизнью.
- ...Понятно.
Голос Ален-сан звучал немного одиноко. Мне жаль.
Однако, я всё равно не почувствую его вкуса. Для меня это было бы пустой тратой, так как и вода и алкоголь на вкус одинаково дерьмовые.
Я буквально не могу отличить вкус рвоты от вкуса алкоголя. Они оба одинаково отвратительны.
- И? О чём ты хотел со мной поговорить?
Ален-сан сразу же перешла к основной теме.
- Ален-сан.
Я окликнул её самым серьёзным тоном, который когда-либо использовал в своей жизни.
- Д-да?
- Я ухожу из рыцарей... Спасибо вам за всю вашу помощь.
Я низко склонил голову перед Ален-сан.
Я действительно в неоплатном долгу перед ней. Всё, что я могу сделать, это поблагодарить её.
- А?
В этот момент воздух застыл, и по нему разнеслась волна магической силы.
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    - ...А?
Я застыл на месте от этого невероятно низкого и грубого голоса.
Я чувствую убийственное намерение. Я что-то не так сказал? Я сейчас умру?
Мне так страшно, что я даже голову поднять не могу. В чём дело? Что её так расстроило?
- ПОЧЕМУ?!
Ален-сан схватила меня за плечо и заставила поднять голову.
- Иииик...
Глаза Ален-сан. Как только я их увидел, я неосознанно вскрикнул.
Её глаза и без того были холодными и лишёнными каких-либо эмоций, но прямо сейчас они были выше этого уровня. Свет в её глазах полностью исчез.
- Я хочу отправиться в путешествие.
- Путешествие... Это то, чем ты действительно хочешь заняться, вместо работы со мной в Ордене?
- Д-Да.
Я кивнул в ответ на слова Ален-сан.
Мне жаль, но я не могу сейчас отступить. Я хочу как можно скорее вернуть чувство вкуса.
- ...Ты ведь не шутишь, правда?
- Нет.
Я покачал головой.
- ...
- ...
Тяжелая тишина повисла между нами.
- Я понимаю...
Всего одна фраза. Но именно она, сказанная Ален-сан, прозвучала в этом месте. Прямо сейчас Ален-сан показалась мне Богом Смерти.
- Ничего не поделаешь.
- Ха, ч-что?!
Ален-сан повалила меня на пол, и наклонилась надо мной.
Мое жалкое, худое тело не могло сравниться с мощным, мускулистым телом Ален-сан.
- Ч-что? Почему?
- ...Почему? Это всё твоя вина.
Лицо Ален-сан приблизилось ко мне.
- Никто никогда не видел во мне женщину из-за того, какая я сильная и волевая. Но ты был исключением. В первый день нашей встречи ты пялился на мою грудь.
…Гх… Она знала....
Когда она раскрыла мои скрытые мотивы, я почувствовал, что хочу умереть.
- Это... Сделало меня по-настоящему счастливой. Ты пробудил во мне женские инстинкты. Ах да. Всё в тебе просто невыносимо. Я люблю в тебе всё. Ты такой милый. Это твоя вина, что у тебя такое тело, из-за которого мне хочется тебя съесть. Ты очаровывал меня до глубины души.
Теплая ладонь Ален-сан погладила меня по щеке.
…Это успокоило.
Моё сердце наполнилось беспрецедентным чувством безопасности, и в то же время я был взволнован. Но нижняя часть моего тела никак не отреагировала.
От Ален-сан так вкусно пахнет, и грудь у неё тоже огромная.
- ...И всё же ты предал меня.
…А? Предал?
Я никогда не делал ничего подобного, верно? Я всего лишь сказал, что хочу отправиться в путешествие, верно?
- Неужели ты не понимаешь? Как много я для тебя сделала. Я организовала твоё вступление в Орден и скрыла каждую твою ошибку. Я даже дёргала за ниточки за кулисами чтобы уволить всех членов, которые издевались над тобой.
А? Разве это не плохо?
Будучи относительно спокойным человеком, я, как обычно, мысленно пошутил.
- И всё же... Несмотря на то, что я так сильно люблю тебя, ты совсем не понимаешь моих чувств.
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    - И всё же... Несмотря на то, что я так сильно люблю тебя, ты совсем не понимаешь моих чувств.
Не понимаю!!!
Откуда мне знать! Как! Кто вообще может прочесть твои эмоции, если твои лицевые мышцы даже на дюйм не сокращаются? Если есть кто-то, кто может их прочитать, помогите!
- ...Да. Ты действительно ужасен... Ты ужасен... Несмотря на то, что я так сильно тебя люблю.
Разве это не я должен говорить?
Но это я тот, кого загнали в угол?
Я собирался отправиться в путешествие! И вдруг ты толкнула меня и сказала, как сильно ты меня любишь, разве не ты здесь ужасна?
- ...Ален-сан.
Я позвал Ален-сан медленным, спокойным голосом.
Страха нет. Я уже достаточно хорошо знал страх по своим ночным кошмарам. То что красивая женщина, которую я знаю, повышает на меня голос не вселяет в меня страха.
...Даже если она толкнула меня! Да!
- Что?
- ...Я понимаю, что ты чувствуешь, Ален. Тем не менее, мне нужно отправиться в это путешествие. Я не могу отказаться от этого. Я должен отправиться в путешествие и узнать, кто я.
Да. Я должен узнать.
Почему я попал в этот другой мир.
Почему у меня пропало чувство вкуса.
Почему каждую ночь меня мучают кошмары.
Почему мой слуга перестал подавать признаки жизни.
И…
Почему я не могу рассказать о себе другим?
Я так это ненавижу.
Жить жизнью, наполненной такой болью.
Нести заботы, которые никто не понимает.
- ...Кто я?
- Да. Как я уже говорил, я потерял память.
Не знаю почему, но я никому не могу рассказать, что я пришёл из другого мира.
Также, я не могу никому рассказать о своей жизни до того, как попал сюда.
Поэтому, в качестве оправдания, я лгу и говорю, что потерял память.
- Где я родился? Чем я занимался до того, как потерял память? Мне необходимо знать. Я не выношу того, что я ничего не знаю о себе. Я очень благодарен тебе, Ален-сан. Благодаря тебе я смог зайти так далеко. Я смог выжить... Но всё же мне нужно знать.
Я страстно воззвал к ней.
Я поднял на неё глаза, в которых блестели застоявшиеся слёзы.
- Я понимаю...
Ален-сан медленно встала с дивана.
...А? Может быть, мои слова дошли до неё? Понимает ли она меня сейчас?
- Тогда я отправлюсь в это путешествие вместе с тобой.
...А?
Я оцепенел от слов Ален-сан.
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    Как только Ален-сан принимала решение, она немедленно его выполняла. Она действовала с невероятной скоростью.
Я был весьма ошарашен.
Отправиться со мной в путешествие означало покинуть Орден.
Она даже не колебалась, принимая это решение. Она даже превратила всю мебель в своей комнате в мелкий порошок и высыпала его в пакет. Она сказала, что так её проще выбросить.
...Что значит сломать мебель и превратить её в порошок? Ну, даже я могу это сделать.(Р.🤦‍♂️)
На следующее утро.
Не колеблясь ни секунды, она отправилась к министру национальной обороны, который отвечал за рыцарей, и вернула меч и доспехи, которые были доказательством её статуса капитана рыцарей.
- ...А?
- Я подаю в отставку с поста капитана рыцарей. Ну что ж теперь...
- ...А?
Министр национальной обороны был ошеломлён.
По его лицу было ясно видно, что он не понимает, что здесь происходит. Могу представить что он чувствовал.
Ну, я всё равно ничего не могу с этим поделать.
- ПОСТОЙТЕ!!!
К тому времени, когда министр национальной обороны пришёл в себя и закричал, было уже слишком поздно.
К тому времени Ален-сан уже вышла из комнаты. Ален наверняка услышала его, но даже не обернулась и, вероятно уже не вернётся.
В комнате остались только я и министр национальной обороны.
- Ч-что это значит?
Министр национальной обороны умоляюще посмотрел на меня.
Однако, я не могу оправдать его ожиданий.
- Мои извинения. Я тоже ухожу из рыцарей.
По сути, я пинал уже мёртвый труп.
- ...А?
Я вышел из комнаты, оставив застывшего министра национальной обороны, и последовал за Ален-сан на улицу.
Заместителю рыцаря-командора ничего особенного не полагается, поэтому мне нужно просто сказать о своём намерении уйти в отставку.
- Ты опоздал. Почему так долго?
- Ну, мне нужно было сказать ему, что я тоже ухожу.
- Ясно. Ты очень добросовестен во всём, что делаешь. Итак? Что мы будем делать дальше?
- Хм? Что ж… Я собираюсь вступить в гильдию авантюристов.
- Понятно... Тогда давай отправимся в гильдию авантюристов. О, подожди минутку. Мне нужно купить меч и доспехи. Тебе тоже, верно? В конце концов у нас больше нет рыцарских доспехов.
Все рыцари, кроме капитана, получили одинаковые доспехи. Я уже вернул свои в оружейную.
- Нет, со мной всё будет в порядке. Я из тех, кому лучше обходиться без доспехов. Я скоростной тип, который хорош в магии.
- Хм. Понимаю...
- Хорошо. Тогда сначала зайдём в оружейный магазин, а потом гильдия авантюристов.
Мы с Ален-сан покинули королевский замок и отправились в город.
Когда мы зашли в оружейный магазин, Ален-сан купила меч и доспехи, а я - метательные ножи и дымовые бомбы. Я просто купил то, что заинтересовало меня.
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    - Ооо! Так это и есть гильдия авантюристов!
Я вошёл в гильдию авантюристов и издал радостный возглас.
С тех пор как я перенёсся в другой мир, я всё время был в рыцарском Ордене, и не имел возможности посетить гильдию авантюристов.
В здании, напоминавшем бар, находились группа крупных, мрачного вида мужчин, играющих друг с другом, и эротичная женщина, одетая как волшебница! В задней части здания сидела администратор гильдии, которая потеряла всякую мотивацию жить из-за работы.
Именно это вы представляете, когда думаете о другом мире!
Да!
Я был в восторге от того, что впервые за долгое время увидел нечто настолько потустороннее. Волнение было сравнимо с тем, когда я впервые увидел дракона.
- Хм.
Ален-сан, одетая в только что купленную броню, без колебаний направилась к администратору.
- А...? Почему здесь капитан-рыцарей....?
- Что это у нас тут?
- ...А? Где её меч и броня?
- А как насчёт мальчика рядом с ней?
- Ах... Если я не ошибаюсь, он вице-капитан. Видишь ли, он новенький.
- Ооо...
- Но почему на них нет рыцарских доспехов?
- ...Теперь, когда вы упомянули об этом, это правда.
Увидев меня и Ален-сан, авантюристы начали перешёптываться между собой.
Ну, этого и следовало ожидать.
- Боже мой, мальчик рядом с ней выглядит очень мило! Я хочу его съесть! Хииии!!
Затем сексуальная авантюристка, которая сказала мне это, была сбита с ног взглядом Ален-сан. Она побледнела и упала в обморок.
У неё даже пошла пена изо рта.
...Я впервые в жизни вижу, чтобы у кого-то изо рта шла пена.
Так страшно.
- Хмф.
Ален-сан подошла к администратору.
- Ч-что случилось? Капитан-рыцарей-сама.
- Я больше не капитан рыцарей. Я подала в отставку.
- А?
Услышав заявление Ален-сан, администратор застыла на месте. Другие авантюристы, которые подслушивали наш разговор, тоже были шокированы и начали перешёптываться.
- Итак. Я хочу стать авантюристом. Не могли бы вы помочь мне с формальностями?
- ЧТООООООООО...!!!!
Она закричала голосом, который не подходит такой очаровательной и милой администраторше, как она.
Ну, её реакция оправдана.
- Ален-сан. Пожалуйста, отойди ненадолго.
- Ммм.
Я оттолкнул Ален-сан в сторону и встал перед администратором.
Затем я приблизил лицо к её уху и прошептал:
- В этом нет ничего странного. Бывший капитан рыцарей тоже может стать авантюристом. Вам просто нужно провести процедуру, как обычно.
Голос, пронизанный магией ценен сам по себе. Он легко завораживает собеседника. Хотя эффект был временным.
Пока администратор оформляла необходимые документы, она смотрела на меня страстным взглядом, будто я был её Богом.
Да да. Хорошая девочка.
Итак.
Я был слишком напуган, чтобы оглянуться.
Пожалуйста, помогите мне.
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    Я чувствовал тяжёлый взгляд, исходящий из-за моей спины. Мурашки по коже от того, что кто-то пристально смотрит на меня.
- ...Зеро.
Ален-сан окликнула меня леденящим душу голосом.
- Д-да? В чём дело?
Я повернулся, чтобы посмотреть на Ален-сан.
- Ты мой. Не заводи слишком фамильярных отношений ни с кем, кроме меня.
Ален-сан нежно обняла меня, слегка надув губы, когда сказала это. На лице Ален-сан отразилась лёгкая тревога.
Что? Она такая милая.
Окружающие нас авантюристы замолчали, уставившись на нас. Если бы это были не мы двое, или, точнее, не Ален-сан, они бы немедленно начали нас дразнить, но поскольку это была Ален-сан, они не могли позволить вести себя так беспечно.
В конце концов, уже есть жертва, у которой всё ещё идёт пена изо рта...
- Хорошо. Я закончила регистрацию. Эм, хотите, чтобы я вкратце рассказала вам о гильдии?
- В этом нет необходимости. В конце концов, мы бывшие рыцари. Так что более или менее знаем суть этого дела.
- Понятно. Тогда вот ваши карточки гильдии... Эм, ну... Вы начнёте с Медного класса...
- Да. Я понимаю.
Она протянула нам медные карточки. Эти карточки содержали особую магию, которая принадлежала только гильдии, поэтому когда вы вливаете свою магическую силу в карточку, на ней записывались ваше имя, возраст и другая основная информация.
Я "ограничил свою личную информацию" и влил свою магическую силу в карточку.
Теперь это была так называемая карточка гильдии, удостоверение личности, выдаваемое каждому авантюристу при регистрации в гильдии. В этом мире её можно использоваться в качестве официального удостоверения личности, и она действительна практически во всех странах. Она была такой же надёжной, как японский паспорт.
У авантюристов есть ранги, называемые классами, а их карточки гильдии изготавливаются из материалов, соответствующих их классу.
Снизу они идут следующим образом: Медный класс, Бронзовый класс, Железный класс, Серебряный класс, Золотой класс, Платиновый класс и Мифриловый класс.
Мы оба были новичками, поэтому начинали с Медного класса. Тот факт, что у тебя есть навыки и сила, не означает, что ты мог перейти на более высокий класс. Чтобы повысить класс, тебе нужно было завоевать доверие между гильдии.
- Итак, могу я узнать, что вы двое собираетесь работать вместе, как партия?
- Да. Всё в порядке. С этим у нас нет никаких проблем.
Я кивнул в ответ на слова администратора.
Партия. Как правило, авантюристы не работали в одиночку. Они работали в группе из нескольких человек. Группа авантюристов называется партией.
- Ммм… Что ж, тогда... Далее я собираюсь представить вам священника, который присоединится к вашей партии.
Сказав это, администратор достала большую книгу и начала перелистывать страницы.
- Мне это не нужно.
- ...Простите?
Администратор снова застыла от очередных слов Ален-сан.
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    Гильдия авантюристов.
Хотя эта организация и называлась гильдией авантюристов, на самом деле это всего лишь подразделение церкви.
Церковь Альма.
Это крупнейшая религия в мире. Хоть это и самая могущественная религия, но эта религия в основном учила о мире, и им не разрешалось владеть военной силой.
Из-за этого они создали отдельную организацию под названием "Гильдия авантюристов". С точки зрения общественности, эта организация не имела никакого отношения к Церкви Альма. Однако администраторы, мастера гильдий, великий мастер гильдий, и другой административный персонал - все они обязательно связаны с Церковью Альма.
Авантюрист - это тот, кто свободно передвигается и отправляется в приключения.
Авантюристы - это военная сила Церкви Альмы на случай, если что-то случится.
Поскольку это была дочерняя организация Церкви Альма, крупнейшей религии в мире, королевства не могли быть слишком строги к этому. Это организация которая выходит за рамки национальных границ.
Священник.
Человек, который может творить чудеса и исцелять людей, и все священники были выходцами из церкви Альма.
В каждую партию авантюристов обязательно включался священник.
Так что, даже если вы попытаетесь стать одиночным авантюристом, вас всё равно заставят взять в свою партию священника.
Причина наличия священника в том, что он якобы может помогать партии, но на самом деле, это сдерживающий фактор и слежка за участниками партии.
Эта система была разработана таким образом, чтобы авантюристы действовали в соответствии с волей Церкви Альма.
По этой причине мы никак не могли отказаться…
- Мне это не нужно.
Ален-сан категорически отказалась.
- ...Простите?
Неудивительно, что администратор снова впала в ступор. Ага.
- Нет, это невозможно...
- Это не невозможно. Нам никто не причинит вреда. Мы два самых сильных человека в этом королевстве, понимаешь? На самом деле, вместо этого мы будем страдать из-за того, что кто-то будет нас сдерживать.
- Нет, я имею в виду, это не...
- Ну ничего не поделаешь. Тогда у меня есть кое-какие требования к священнику: он должен уметь бегать со скоростью 100 км/час. Разбивать булыжник в пыль одним ударом кулака. Перепрыгивать через облака. А ещё...
- НЕТ НЕТ! Не бывает таких людей!!!
- Для нас двоих это проще простого, понимаешь? Это всё ещё уступка. На самом деле мы намного сильнее.
- ...Но всё же!
Администратор едва сдерживала слёзы на глазах.
- Прости, прости.
Я вмешался в их разговор.
- Не могли бы вы, пожалуйста, позвать Гильдмастера? Я думаю, нам лучше поговорить об этом с ним, а не с вами. Вы так не думаете?
Я бросил мимолетный взгляд на устрашающего вида мужчину в дальнем углу зала.
- …Да, именно так. С этого момента я беру всё на себя. Давайте поднимемся на второй этаж.
- Хорошо. Я пойду, поэтому Ален, пожалуйста, подожди меня здесь.
Я последовал за Гильдмастером.
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    Я последовал за Гильдмастером на второй этаж и зашёл в его кабинет.
- Ну что ж... Давно это было, Гильдмастер. Кажется, прошёл месяц с тех пор, как я приходил сюда с просьбой от Ордена?
- ...Да, именно так.
Гильдмастер кивнул в ответ на мои слова.
После этого он замолк, и между нами наступила тишина.
- ...Какова ваша цель? Что вы пытаетесь провернуть?
Гильдмастер спросил это, со слегка дрожащими руками.
- Ну что ж... Я не думаю, что тебе стоит из-за этого нервничать.
Я сказал это с кривой улыбкой.
- Ты помнишь? Я всегда говорил, что хочу отправиться в путешествие, не так ли?
- Верно. Я помню ты говорил об этом, что хочешь стать авантюристом...
- Я просто воплощаю своё желание в реальность... Просто, когда я сказал, что собираюсь уйти из рыцарей, Ален-сан последовала за мной... Мы здесь для того, чтобы получить информацию у гильдии или выполнить какое-то задание. Правда… Мне самому интересно, почему Ален пошла со мной.
- Я-я понимаю...
Гильдмастер кивнул в ответ на мои слова.
- А теперь давай перейдём прямо к делу. В гильдии авантюристов в каждой партии должен быть священник. Но это не обязательство, верно?
- ...Это просто формальность, но на самом деле это обязательство.
- Ты прав. Но это всё равно не обязательство. Это просто негласное соглашение. Тогда, с точки зрения правил, нет никаких проблем, если речь идёт о таком нестандартном случае, как наш. Я думаю, что это хорошая идея для вас, чтобы мы с Ален стали авантюристами, верно?
- ...Да. Думаю это так.
- Мне не нужны препятствия. Но если вы нам продолжите мешать, мы просто отправимся путешествовать по миру, не будучи авантюристами. Может быть, мы даже станем преступниками.
- …!!!
Гильдмастер напрягся, услышав мой ответ.
Мы с Ален-сан были аномалиями во многих отношениях.
Даже если бы мы стали преступниками и были объявлены в розыск по всему миру, нам не о чем было беспокоиться. Ничто не могло победить нас двоих. Мы действительно были аномалией.
- Что думаешь? Позволишь нам стать авантюристами? Или нет? Что ты выберешь?
- ...Отлично. Отныне вы двое - авантюристы.
При этих словах Гильдмастер низко опустил голову.
Бессмысленно вести переговоры с такими аномалиями, как мы.
- Спасибо за одобрение.
Я встал со своего места.
- Прости. Я просто не могу пойти на какие-либо уступки. Ну что ж...
- Что?!
Гильдиастер снова напрягся, услышав слова, которые я произнёс прямо перед тем, как покинуть кабинет.
Хм... Интересно, как они общаются на больших расстояниях? Есть ли у них что-то вроде смартфона? Я ещё многого не знаю о магии.
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    - Какой запрос нам следует выполнить?
Пробормотал я себе под нос, уставившись на доску объявлений, где была куча бумаг с подробными описаниями чужих запросов.
Кстати мы были единственными, кто стоял возле доски объявлений. Авантюристы не умели читать, поэтому им приходилось идти к администратору и подтверждать детали каждого запроса устно.
…Интересно, с какой целью они разместили здесь эту доску объявлений.
Даже несмотря на то, что авантюристы, состоявшие, в основном, из простолюдинов и бедняков не могли уметь читать.
- Хмм... Думаю, лучше взять запрос, который позволит нам покинуть эту страну.
- Да. Я хочу увидеть как можно больше всего.
- Как насчёт этого?
Ален-сан указала на запрос сопровождать торговца... Запрос был направлен нескольким партиям, но разве Ален-сан это устраивает?
Разве она не хотела пойти со мной на свидание?
Я не особо тупой человек. Я знаю, что нравлюсь Ален-сан. Или, скорее, она сама сказала мне, что я ей нравлюсь.
...Ну, есть много разных вещей, которые заставляют меня делать вид, что я будто игнорирую эту тему. Но она не сказала “встречайся со мной”, так что... Наверное, я довольно бессердечный парень, да...
...Но я не знаю, кто я... Я попал в этот мир совершенно неожиданно, так что не будет ничего странного, если я внезапно испарюсь обратно в свой родной мир.
Я уверен, что Ален-сан не хотела бы быть с кем-то, кто может исчезнуть в любой момент.
- Если Ален-сан не против, тогда давай примем его.
- Угу.
Мы решили принять запрос.
В запросе было написано, что мы должны встретиться на месте встречи завтра утром.
Похоже, нам придётся провести ночь здесь.
...Прошёл год с тех пор, как я попал в этот другой мир. За исключением тех случаев, когда мне нужно было разбить лагерь на открытом воздухе, это был первый раз, когда я действительно останавливался в гостинице которая не была предоставлена членам рыцарского Ордена.
...Не думаю, что смогу сегодня заснуть.
■■■■■
- Что бы ты хотела на ужин?
- Хм. Давай посмотрим...
Ален-сан с озабоченным видом подпёрла рукой подбородок.
Никаких особых пожеланий, да.
- Тогда… Верно. Как насчёт того, чтобы поесть вон там?
Я указал на магазин, на который, как мне кажется, поглядывала Ален-сан.
- ...
Несмотря на то, что Ален-сан услышала меня, она промолчала.
- ...Ален-сан?
Вдобавок ко всему, её ноги перестали двигаться. Она остановилась как вкопанная.
Интересно, что же всё-таки происходит? Может, она чем-то расстроена?
- Е-если ты не возражаешь...
Ален-сан нерешительно открыла рот.
- Х-хочешь попробовать мою стряпню...?
- А...
Услышав предложение Ален-сан, я тоже остановился, и от неожиданности у меня отвисла челюсть.
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    - Подожди минутку… Я... Я сейчас закончу.
Ален-сан сообщила мне об этом, стоя на кухне.
- Хорошо.
Я повернулся к ней лицом и ответил.
Я не знал, что за место она выбрала, но оказалось, что у Ален-сан есть дом. Обычно для капитана-рыцарей резервировали гостиницу, и обычно Ален-сан спала там, но оказалось, что помимо предоставленной ей гостиницы у неё был ещё дом.
- Итак, всё готово.
Первое, что привлекло моё внимание, был большой кусок мяса, положенный в центр стола. В воздухе витает восхитительный запах мяса и трав.
Ещё там были аппетитные на вид большие сосиски и вяленая ветчина с икрой.
Я не знал, какие ингредиенты она использовала, но в воздухе витал восхитительный аромат, исходящий от ещё горячего супа.
Она также наполнила бокал вином.
После этого были поданы овощи и хлеб.
Всё это выглядел восхитительно.
- Спасибо.
- Я-я разрежу его на части.
Слегка нервничая, Ален-сан разрезала ножом огромный кусок мяса и протянула его мне.
Я положил мясо на свою маленькую тарелку, наколол его своей вилкой и съел.
Как только я положил его в рот, он наполнился потусторонним зловонием.
С каждым кусочком непонятная липкая масса таяла, и на меня накатывала волна горечи. Мясо имело неприятную, вязкую консистенцию.
По сравнению с этим уровнем дискомфорта, тёмная материя приготовленная плохо готовящей героиней из моего предыдущего мира, казалось меркнет.
Я изо всех сил пытался съесть это, не исказив выражение лица.
- Н-ну как?
- Это вкусно.
- П-понятно! …Я рада...
Услышав мои слова, Ален-сан расплылась в улыбке.
Должно быть, это вкусно. И запах, и внешний вид были идеальными.
Но моё чувство вкуса все испортило. Независимо от того какой шеф-повар приготовит для меня еду, на вкус она всё равно будет отвратительной.
Ален-сан тоже принялась за еду.
Она разрезала мясо ножом и с удовольствием ела его руками.
Что ж, даже аристократы средневековой Европы ели руками. Уровень цивилизации в этом мире кажется, примерно на уровне средневековья, так что думаю, этого и следовало ожидать.
В то время как Ален-сан ела голыми руками, я пользовался вилкой.
Я ел осторожно, чтобы моё лицо не исказилось гримасой.
- Спасибо за угощение.
- Угу.
Вскоре вся еда была съедена.
Я сложил ладони вместе, произнося обычную благодарность, которое произносил по привычке.
- Это было вкусно. Ты хорошо готовишь.
- П-понятно! Да. Это стоило затраченных усилий.
Ален-сан сказала это с широкой улыбкой на лице.
Увидев Ален-сан в таком состоянии, мне захотелось плакать.
Чем я это заслужил…
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    На следующий день.
Мы пришли на место встречи, указанное в запросе.
На месте встречи был полный мужчина, вероятно, торговец, и группа из четырёх худых мальчиков и девочек, которые, казалось были авантюристами новичками.
Один мальчик с мечом на поясе, другой мальчик в доспехах и со щитом в руках, одна девочка с посохом и ещё одна девушка, которая, по-видимому, была священником.
Это была хорошо сбалансированная группа из четырёх человек. Однако они всё ещё молоды и, похоже, не имеют большого опыта. Наверное, они примерно одного возраста со мной?
- …
Увидев это, Ален-сан промолчала и не выказала никаких изменений в выражении своего лица, но по её ауре было очевидно, что она расстроена... Может быть, она не совсем внимательно ознакомилась с деталями запроса?
- Здравствуйте. Ммм… Вы клиент, я прав?
Я обратился к мужчине, который, по-видимому, был торговцем.
- Что?! Капитан-рыцарей-сама, и вице-капитан-рыцарей-сама?! Боже мой, как давно мы не виделись… Итак, чем я могу вам помочь на этот раз?
Мужчина, который, по-видимому, был торговцем, был удивлён, увидев меня и Ален-сан. Он сразу же поклонился нам.
- Ах. Мы больше не капитан и не вице-капитан. Мы оба покинули Орден и стали авантюристами. Вот почему мы здесь.
- Что... Боже мой. Это очень обнадёживает.
- Да. Мы обязательно защитим вас.
Я сказал торговцу несколько ободряющих слов в ответ.
Что ж, если кто нибудь захочет нас победить, им как минимум понадобится мифическая сила божественного уровня.
Ален-сан была самой сильной, а я мог победить её, но в зависимости от условий.
- Ааа?! Та самая легендарная капитан-рыцарей-сама?!
Один из мальчиков, который, по-видимому, тоже откликнулся на этот запрос, смотрел на Ален-сан с уважением.
- Да.
Ален-сан кивнула в ответ.
- Тот же запрос...?
- Да. Верно. Как такой же авантюрист как вы, я с нетерпением жду возможности поработать с вами.
Я подтвердил слова мальчика.
- Ммм... Значит, мы пришли последними?
- Ах, да. Я слышал, что будет две партии, то есть вы.
…Понятно. Приходить позже, чем клиент, нехорошо.
В следующий раз, когда я получу подобный запрос, мне следует прийти раньше назначенного времени.
- У нас не так много времени. Давайте скорее отправимся.
Все кивнули в ответ на слова торговца, и мы все сели в экипаж.
- Ах, хотите, чтобы я вёл экипаж?
- Нет, всё в порядке. Я сделаю это.
- Мне жаль. Я был слишком настойчив со своим предложением.
- Нет, нет. Всё в порядке, я не возражаю.
Затем торговец начал управлять повозкой.
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    - ...Мы вообще не встречали монстров.
Прошел час с тех пор, как началась наша миссия сопровождения.
Один из мальчиков, державший меч, тихо пробормотал это.
Монстры.
Это форма жизни, существующая в этом мире. Они враги всех живых существ.
По какой-то причине монстры нападают на всех живых существ, за исключением своих собратьев-монстров. Их было очень много, и они появились в местах, которые еще не были затронуты человеческим развитием.
- Хм. Ах. В таком случае, это, должно быть, эффект моей магии.
Я ответил на слова мальчика.
- М-магия...?
Все четверо заинтересовались моими словами.
Особенно волшебница и священница.
- Да. Верно. Ребята, вы знаете, что такое магия- спросил я их.
- Нет, я вообще ничего об этом не знаю.
- Ага.
Оба мальчика покачали головами в ответ на мой вопрос.
- Превращение магической энергии в силу?
- Это благословение от Бога.
Волшебница, казалось, не была уверена в своём ответе, в то время как священница ответила чётко, без каких-либо сомнений.
- …Ну, поскольку вы из церкви Альма, то, конечно, вы бы ответили именно так.
Я криво усмехнулся ответу священницы.
- Ребята, то, что я собираюсь рассказать вам дальше, это… В любом случае, отнеситесь к этому с долей скептицизма.
Я заранее предупредил их, в качестве меры предосторожности.
- Видите ли, в теле каждого человека есть меч.
- ...Меч?
Девочка-волшебница склонила голову набок.
Что ж, именно такой реакции я и ожидал.
- Ален-сан, не могла бы ты показать это?
- Хмм. Хорошо.
Ален-сан увеличила свою внутреннюю магическую силу, а затем, когда эта сила достигла своего предела, перед Ален-сан появился меч.
- Ну, это примерно так. У каждого человека в теле есть меч. И как вы видите. Этот меч является источником магической силы. Сила, исходящая от этого меча, - это то, что мы называем магической силой. Кстати, мы называем этот меч ”магическим мечом".
Не так много людей, которые могут материализовать мечи, как Ален. Я тоже не могу.
- В этом мире мечи изготавливаются из разных материалов, например, железа или мифрила. Точно так же материал магических мечей меняется в зависимости от человека. Это выражается в атрибутах.
- Я-я понимаю...
Девочка-волшебница понимающе кивнула.
- Этот меч - чудо, дарованное Богом! - уверенно заявила девочка-священница.
- Итак, об активации магии...
- Ах, простите, что прерываю вашу беседу.
Как раз когда я собирался продолжить, меня окликнул торговец, сидевший на месте кучера.
- Я хочу разбить здесь лагерь. Не могли бы вы мне помочь?
- Да, конечно.
Я кивнул в ответ на слова торговца.
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    После того, как мы закончили разбивать лагерь, у нас выдался свободный вечер. Я продолжил свой рассказ о магии девочке-волшебнице и девочке-священнице.
- Все вещи и явления в этом мире вызваны магической силой.
- А? Правда?
- Да.
Всё в этом мире было иначе по сравнению с моим предыдущим миром, землёй.
Например, давайте используем аналогию с молнией.
На земле молния возникает, когда частицы льда, поднимающиеся высоко в небо, сталкиваются с частицами льда, падающими на землю, создавая статическое электричество, которое постепенно накапливается в облаках, затем, когда облако больше не может удерживать накопленное электричество, оно направляется к земле, что приводит к возникновению молнии. Таково было научное объяснение молнии.
Но в этом мире у них было ненаучное объяснение молнии. Молния была вызвана магической силой. И это ненаучное объяснение считалось более правдоподобным по сравнению с научным объяснением. В этом мире молния могла появиться, даже когда на небе не было ни облачка. Несмотря на то, что накопления электричества не было, молния могла появляться из ниоткуда.
Законы природы в этом мире были совершенно иными, чем на земле.
Как и ожидалось от другого мира.
- Этот мир наполнен огромной магической силой. Мы называем магическую силу в этом мире простым термином - мировая магия. Именно магическая сила этого мира вызывает такие явления, как дождь и молнии.
- Я понимаю.
- Так вот. Магия возникает в результате воздействия на мировую магическую силу, нашей магической силой. Всё в этом мире вызвано магической силой. Следовательно, с помощью магии вы также можете делать всё, что угодно, поскольку основным принципом магии является воздействие на мировую магическую силу. Когда у вас есть что-то, что вы хотите сделать в этом мире, вы воздействуете на мировую магическую силу и, таким образом, вызываю магию. Ранее я использовал магию, которая мгновенно убьёт любого монстра, который окажется в радиусе 30м от меня
- Понятно.
Они обе понимающе кивнули.
- Хмм?
Затем девочка-волшебница склонила голову набок.
- Тогда что такое песнопения и магические круги- спросила девочка-волшебница.
- Ах, да. Магические круги проще, поэтому сначала я объясню их. Магический круг - это то, что появляется, когда вы воздействуете на мировую магическую силу своей собственной магической силой.
Ну, в некотором смысле, это было похоже на программу.
Я не мог использовать термин "программа", поскольку эти девочки не смогли бы это понять.
- Далее песнопения - по сути, это простая и ненужная вещь.
- А?! В этом нет необходимости?!
- Да. На самом деле, я никогда не произносил ни одного заклинания, не так ли?
- А...
- Так что же такое песнопение? Проще говоря, - это дополнения образа. Используя песнопение, вы можете использовать образ, который вам не принадлежит. Думая о прошлом во время пения и используя то же заклинание, что и человек, который его использовал, вы пробуждаете память, которая уже была запечатлена в мировой магической силе, и, таким образом, активируете магию. Это и есть песнопение. Магия песнопения.
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    - Ха! Хм! Хмф!
Пока я учил этих двоих магии, Ален-сан тренировала мальчиков.
Мальчик с мечом упражнялся во владении мечом, а Ален-сан наблюдала за ним, а мальчика в тяжёлых доспехах, Ален-сан учила как ухаживать за доспехами.
Торговец наблюдал за этой сценой тёплым взглядом.
Пока я учил девочек, Ален-сан смотрела на меня пристальным, тяжёлым взглядом.
…Не могла бы ты, пожалуйста, перестать время от времени махать мечом в мою сторону? Ален-сан.
- Уже пора ложиться спать? - пробормотал я, глядя на темнеющее небо.
Пожалуй, пора было ложиться спать.
Торговец тоже уже готовился ко сну.
- Я буду дежурить в ночную смену. Я думаю, что из всех нас я больше всего подхожу для этого. - сказал я.
- Да. Я предоставлю это тебе.
- А? В одиночку?
Ален-сан кивнула в ответ на мои слова, в то время как у девочки-волшебницы на макушке появился вопросительный знак.
- Но меня учили, что для ночного дежурства нужно как минимум два человека? - сказал мальчик с мечом, глядя на меня.
- Совершенно верно. Как правило, для этой работы лучше всего подходят два человека. Но я исключение. У меня в запасе есть удобная магия. Так что для ночного дежурства достаточно одного человека.
- Понятно....
Четверо авантюристов кивнули в ответ на мои слова.
- Все, можете не стесняться и хорошенько выспаться. Об остальном я позабочусь сам.
■■■■■
*Шелест, шелест
*Чирик, чирик
Слышался шелест растений и щебет птиц.
На небе сияли луна и множество звёзд. Отсюда были хорошо видны драгоценные цветы Такамине, парящие в небе.
Я вытянул руку к небу.
Может быть, Земля находится между этими звездами?
Мои мать, отец, друзья и та девушка... Интересно, что они сейчас делают?
- Фуу...
Я перевел дыхание, глядя на мир.
Сонливость была такой сильной, что я мог бы заснуть, если бы потерял бдительность хотя бы на мгновение. Но… Я не мог уснуть. У меня было ночное дежурство, и, что более важно, даже если я засну, мне будут сниться кошмары, и я сразу проснусь.
В конечном итоге это приведёт только к пустой трате энергии.
- …
Я сконцентрировался, чтобы не поддаться сонливости.
Я отследил движения мелких животных и насекомых, пойманных моей сенсорной магией.
В радиусе действия не было ни одного монстра... Даже монстры в какой-то степени обладают интеллектом. Когда дело доходит до таких инстинктов, как чувство опасности, монстры на самом деле справляются с этим лучше чем люди.
Они бы не осмелились пойти туда, где были я и Ален. Мы оба были монстрами и не делали ничего, чтобы скрыть свою силу.
- Фува...
Мне было бы спокойнее, если бы появился хотя бы монстр.
Итак, мне снова пришлось провести долгую и одинокую ночь.
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    - Большое вам спасибо.
Я поклонился торговцу, прежде чем мы расстались. То же самое я сделал и с четырьмя авантюристами.
Кажется, что четверым авантюристам есть с кем пойти поздороваться в этом городе, и они отправились на встречу с этим человеком, прежде чем отправиться в гильдию авантюристов.
Итак мы с Ален-сан расстались со всеми и отправились в гильдию авантюристов только вдвоём.
■■■■■
- Запрос выполнен… Я подтверждаю это. Спасибо вам за вашу усердную работу.
- Ага.
Мы с Ален-сан получили от администратора деньги за заполнение запроса и отошли от стойки.
После этого мы с Ален-сан направились к доске объявлений, где были размещены запросы.
- Какой запрос нам следует выполнить? ...Как насчёт того, чтобы отправиться на большое задание, пока мы здесь, и заработать кучу денег?
- Хм… Думаю, я соглашусь.
Ален-сан на мгновение задумалась.
Затем она перевела взгляд на меня.
- Зеро, а что насчёт тебя?
- Я?
- Да, верно. Между нами больше нет отношений начальника и подчинённого. Теперь мы на равных. Тебе не нужно обращаться ко мне с почтением… Я не возражаю, если ты будешь называть меня Ален.
- …Я понимаю. Хорошо. Тогда с этого момента я перестану использовать почтительные обращения и буду называть тебя Ален. Что касается меня, я хочу выполнить большой запрос, чтобы в дальнейшем нам было легче.
Я высказал своё мнение Ален.
Однако, по какой-то причине Ален отвернулась от меня.
- Хмм? Что? В чём дело?
- ...Подожди минутку.
- Э, да?
Ален сказала мне это, и хотя я действительно не понимаю, что она имела ввиду, на данный момент я просто последовал этому.
- Ладно. Сейчас я в порядке. Большой запрос. Давай сделаем это. Хорошо.
Ален согласилась с моим мнением.
...Что именно произошло?
- Какой из них нам следует выбрать?
- Давай посмотрим...
Я посмотрел на доску объявлений.
Там было размещено много запросов.
- Что насчёт этого?
Ален указала на один из листков бумаги.
Запрос, написанный на нём, был самым сложным из размещённых на доске объявлений. Это был запрос убить древнего дракона.
- Звучит неплохо, не правда ли? Денежное вознаграждение довольно большое, и, кроме того, я также хочу попробовать сразиться с древним драконом.
Я выразил своё согласие со словами Ален.
Древний дракон.
Я слышал о его существовании с тех пор, как присоединился к рыцарям.
Один из бывших капитанов Рыцарского Ордена сражался с древним драконом и потерпел поражение. Там он и погиб. И хотя Ален больше не была капитаном, это могло бы послужить хорошим шансом очистить имя рыцарей.
Высшее руководство страны потребовало, чтобы мы не сражались с древними драконами, поэтому у нас не было возможности сделать это.
Мы с Ален оторвали листок с запросом и снова вернулись к стойке с администратором.
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    - Вы собираетесь принять запрос на победу над древним драконом? Я не могу этого допустить!
Так сказала администратор, когда мы принесли запрос на победу над древним драконом.
- Я просто не могу поверить, что кто-то из Медного класса примет этот запрос!
- ...
Это место было отдалённым регионом королевства, княжеством Аракия. Это были пограничные земли.
Рыцари обычно не бывали в подобных местах.
Здешние люди не знали о нас. Ален была сильнейшим капитаном рыцарей всех времен, и я был единственным, кто мог выстоять против неё.
Если было что-то, с чем мы вдвоём не могли справиться, то никто другой не мог этого сделать.
- ...Что нам делать?
- Верно. Что ж… Я всё ещё хочу немного побороться с ним.
- То же самое. Тогда давай откажемся от попыток принять запрос, и просто пойдём сражаться как обычно. Мы можем заработать деньги, продавая материалы
- ...Хм. Ты прав.
Мы с Ален повернулись спиной к администратору и направились к выходу.
- Пожалуйста, подождите минутку! Я просто не могу позволить вам сражаться с ним!
- Но для тебя это не проблема, верно? Просто кучка безрассудных идиотов умрёт. Но если мы сможем победить его, получим ли мы награду за выполнение запроса?
- Эй! Эй! Эй!
Пока я разговаривал с администратором, к нам подошёл выпивший мужчина-авантюрист.
- Вы двое. Вы хотите сразиться с древним драконом? Вы что, тупые? А? Не увлекайтесь, слышите меня?
Ооо!!!
Я внутренне ликовал.
Я ввязываюсь в драку с авантюристом! Я так счастлив!! А вот и фэнтезийный стереотип исекая!!!
...Но сейчас не время для этого.
Было бы опасно, если бы Ален вышла из себя. Один из рыцарей, который ранее подошел ко мне и схватил меня за воротник, лишился руки.
Я не мог допустить, чтобы эта трагедия повторилась. На этот раз мне нужно было сделать свой ход.
- Хмф.
Я взмахнул рукой.
Замёрзни.
Весь пол гильдии авантюристов, за исключением зоны где стояла Ален, был заморожен.
- Что?
Один из авантюристов, чьи ноги были заморожены и не могли двигаться, застыл в неловкой позе и вскрикнул от шока.
- Спасибо за совет.
Я улыбнулся этому авантюристу.
Хотя его слова могут показаться грубыми, на самом деле этот парень пытался предупредить нас с добрыми намерениями в сердце. Я думаю, он просто не мог спокойно смотреть, как его младший умирает напрасно.
Многие авантюристы были жестокими и порочными, но не у всех из них обязательно было злое сердце.
- Но для нас это излишне. Извините.
Я щёлкнул пальцами.
Щелчок.
Лёд раскололся, издавая звуки разбитого стекла. Осколки льда засверкали, отражая свет, прежде чем начали падать на пол и исчезать.
- Тогда пойдём?
- Угу.
Мы с Ален покинули гильдию, оставив ошеломлённых людей вокруг нас.
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    - Хах. Так это древний дракон.
Я парил в небе над огромной пещерой глубоко в горах, глядя вниз на гигантского дракона, уютно спящего в пещере.
Дракон.
Древний дракон. Хотя это существо и называлось древним драконом, у того, что был передо мной, было длинное тело, как у змеи, а также пара рук и ног. Внешне оно отличалось от драконов западного типа, которых я знал. У этого дракона были огромные крылья на спине, и разница со змеей заключалась в том, что тело этого дракона было не таким длинным, как у змеи.
- Хм. Довольно крупный. И крепкий. Возможно, мне понравится сражаться с таким противником. Прошло много времени с тех пор, как у меня в последний раз был такой противник.
Ален, которую я нёс на руках как принцессу, сказала это, глядя на древнего дракона.
Кстати, Ален не умела летать. Её обычный прыжок мог позволить ей дотянуться до неба, а если бы она оттолкнулась ногами, то технически могла бы бегать по небу, но не летать .. если быть точным.
Так что, хотя она и могла парить, летать она всё равно не могла. Я использовал магию, чтобы летать в небе, но Ален не могла использовать такую магию. Вот почему она не могла летать.
Поэтому я нёс Ален на руках, как принцессу.
- Кто будет драться?
- ...Мне уже приходилось драться с нашим предыдущим противником, так что я отдам это Ален.
Некоторое время назад Ален отдала мне Короля Без Жизни, поэтому на этот раз решил отдать его Ален.
- Хорошо. Тогда, пожалуйста, отпусти меня ненадолго.
- Да.
Я отпустил Ален.
Фууууу...
Ален прорезала воздух и начала падать всё ниже и ниже.
БАЦ!!
Мощный удар сотряс гору, образовав кратер. Броня Ален, её большой меч и её собственное мускулистое тело. Она довольно тяжёлая. Её веса было достаточно, чтобы на том месте, где она упала, образовался кратер.
- Хмф!
Ален вытащила из-за спины двуручный меч, принимая боевую стойку.
- Меня зовут Ален! Я бывший капитан рыцарей княжества Аракия, а сейчас я авантюрист Медного класса!
Спящий дракон проснулся и медленно поднялся.
В глазах древнего дракона читалась настороженность, он явно распознал в Ален угрозу.
Этот древний дракон довольно умён.
- ГРОАРРРРРРРРРРРРР!!!
Рёв древнего дракона.
Оглушительный рёв, вырвавшийся из его пасти, сотряс горы ещё больше.
Он был огромен… И какой у него был голос. Для обычного человека этого достаточно, чтобы ему разорвало барабанные перепонки!
Но я был защищён магией, так что со мной всё было в порядке.
С другой стороны, Ален, без сомнения, должна быть настоящим монстром, чтобы прекрасно держаться на ногах, не будучи защищённой магией.
- Давайте начнём этот бой!
С двуручным мечом в руках Ален ударила ногой по земле.
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    Ален ударила ногой по земле.
Этого было достаточно, чтобы выдолбить землю, создав ещё одну воронку.
- ХА!
Ален бросилась на дракона с такой невероятной скоростью, что за ней было трудно уследить невооруженным глазом.
Затем она с лёгкостью отрубила древнему дракону ногу.
Двуручный меч, которым пользовалась Ален, был довольно большим. Однако сам по себе он был недостаточно велик, чтобы перерубить толстую ногу древнего дракона.
Но… она смогла отрубить её. Я даже не понимаю, как, но это Ален. Вот почему это возможно. Вот так просто.
- Гра?
Древний дракон не смог понять, что только что произошло. Он рухнул так, по-прежнему ничего и не замечая.
Однако даже если он сгниёт, это всё равно древний дракон. Он был не настолько слаб, чтобы умереть просто так не проявив никакой реакции.
- ГРОАРРРРРРРРРРРРРРРРР!!!
Древний дракон широко раскрыл пасть, а затем выпустил огненное дыхание.
Огненное дыхание, направленное на Ален, было настолько горячим, что исказило пространство и почти сожгло всю пещеру.
Огонь вырывался из пещеры в сторону горы, создавая впечатление огненного ада.
Это было похоже на извержение вулкана, но... Не было ни магмы, ни дыма, ни какой-либо пемзы.
- Хмф!
Но это огненное дыхание ничего не значило для Ален.
Ален выглядела очень спокойной и собранной посреди этого пожара. Затем она шагнула вперед и снова взмахнула мечом.
- Грааа!!!
Древний дракон использовав магию чтобы усилить свою защиту, и каким-то чудом умудрился пережить удар Ален.
- Хмф. Это сложнее, чем я думала. В следующей атаке мне нужно использовать чуть больше силы.
- ГРОАРРРРРРРРРРРРРРРРРРР!!!
Запаниковавший древний дракон затряс своим большим телом, пытаясь сбить с ног Ален, которая стояла рядом с ним.
- Хмф.
Ален ненадолго оглянулась.
В этот момент…
Хлоп...
Древний дракон взлетел. Он пытался убежать. Всё выше и выше, пытаясь спастись.
- Гра.
- Хм?
Мой взгляд пересекся со взглядом древнего дракона, когда он взлетал всё выше и выше.
- Не я. Под тобой.
Когда древний дракон пытался атаковать меня своим дыханием, я сказал ему это, указывая вниз.
Под древним драконом, на земле, стояла Ален с двуручным мечом наготове.
Она влила огромное количество магической силы в свой двуручный меч.
- Поехали.
Лезвие двуручного меча стало значительно длиннее из-за магической силы. Клинок тоже сиял.
Совсем как тот священный меч, Экскалибур.
- [Небесный меч].
Ален взмахнула своим двуручным мечом.
- ГРОАРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРРР!!!
Атака Ален легко разрубила дракона надвое, и он рухнул на землю.
- Йотто.
Взобравшись на вершину падающего дракона, я спустился вниз, туда, где была Ален.
- Хорошая работа.
- Хм. Прошло много времени с тех пор, как я в последний раз использовала "Небесный меч". Я чувствую себя освежающе.
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    - Хорошо. Тогда пойдём домой.
Сказав это Ален, я использовал магию, чтобы поднять в воздух труп древнего дракона.
- Хмм. Давай.
Мы с Ален решили вернуться. Однако в этот момент земля начала сильно трястись.
Затем я почувствовал присутствие и огромную магическую силу, поднимающуюся из-под земли.
...Что? Что происходит?
- Ой? Там есть что-то ещё?
Я использовал магию полёта и взмыл в небо.
Ален тоже совершила большой прыжок и смогла подняться в небо быстрее, чем я.
БАМ!
Земля провалилась, образовав очень большую дыру, и из неё появилось гигантское существо.
- Ооо!
Я издал радостный возглас, когда увидел его.
Существо, которое прорвалось сквозь землю и показало себя, несомненно, было драконом.
Его тело напоминало тело гигантской змеи, с восемьдесят одной чешуёй на спине, пятью пальцами на каждой из четырёх ног, двумя рогами на голове, удлинённым лицом с ушами, длинными усами вокруг рта и перевёрнутой чешуёй под горлом.
Да. Это был идеальный дракон.
Это был дракон с золотой чешуёй, ошеломляющим блеском и магической силой.
Из его пасти вырывалось пламя.
- Понятно. Так это и есть древний дракон. Настоящий древний дракон!
Тот, что был раньше, скорее всего, даже не был древним драконом. Вероятно, это была подделка.
Я небрежно выбросил поддельного дракона, которого заставил парить с помощью магии, и переключил своё внимание на настоящего древнего дракона.
- На этот раз я отдам его Зеро. Раз уж ты подарил мне того, что был раньше. В любом случае, у меня уже был шанс воспользоваться Небесным мечом.
Ален, которая падала к тому месту, где я левитировал, сказала мне об этом.
- А? Правда? Спасибо.
Я поблагодарила Ален и уставился на древнего дракона, в то время как Ален медленно опускалась на землю.
- Уф… Давай сделаем это, древний дракон.
Я воинственно улыбнулся.
Для меня, лишённого радости еды, сна и сексуального желания, единственная радость жизни в этом мире - это сражения. Сражения с монстрами, которых я видел только в 2D. Это было единственное оставшееся у меня развлечение.
Моё сердце бешено колотится перед первым за долгое время большим боем.
- ГРУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУ!!!
Древний дракон издал громкий крик, от которого задрожал воздух.
...Вау. Так вот как звучит дракон.
- Фуфуфу~ Сражайся со мной изо всех сил, ладно?
Я высвободил огромную магическую силу, скрытую во мне, и рассмеялся.
Кстати, Ален, которая не умела летать, все  ещё падала, когда я бормотал это себе под нос.
Бах!
Затем земля, которая уже была в руинах, а также дыра, образовавшаяся из-за появления дракона, начали осыпаться. Гора рушилась.
Обрушившаяся гора накрыла Ален, но, думаю, с ней всё будет в порядке.
Отогнав мысли об Ален на задворки сознания, я перевёл взгляд на древнего дракона.
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    - Поехали.
Я активировал около ста магических заклинаний и направил их все на древнего дракона.
Огонь, вода, молния, ветер, земля, лёд.
Множество различных видов магии обрушилось на древнего дракона, повредив его прочную чешую.
Однако, считалось, что древний дракон невосприимчив к магическим атакам, поэтому, несмотря на то, что древний дракон принимал на себя многочисленные магические атаки, он не получил большого урона. Как и ожидалось от древнего дракона.
- ГРОООООООООООООООООООООО!!
Древний дракон бросился на меня.
Он двигался не очень быстро, так что я легко увернулся, но...
- Что?!
Я немедленно воздвиг барьер.
Это было сделано для того, чтобы защититься от хвоста дракона, который внезапно приблизился ко мне с невероятной скоростью
Оооо... Итак, этот дракон может двигаться быстрее, но он намеренно двигался медленно, чтобы нанести неожиданный удар своим хвостом... Этот древний дракон довольно умён.
- Оп-па.
Атака древнего дракона была недостаточно сильной, чтобы пробить мой барьер, так что я смог выбраться из этого затруднительного положения без единой царапины.
- ГРААААААААААААААААААА!
Пытаясь догнать меня, древний дракон широко раскрыл пасть, направляя на меня своё огненное дыхание.
- …
Сила атаки и дальность дыхания древнего дракона, первоклассны. Я не могу убежать, и дыхание постепенно разрушает мой барьер.
- [Телепорт.]
Я прыгнул сквозь пространство, используя магию, и оказался над древним драконом.
- [Тень Небесного Льда.]
Внезапно потемнело.
Солнечный свет был скрыт более чем десятью тысячами сосулек, парящих в небе.
- Вперёд.
Бесчисленные сосульки падали на древнего дракона.
Сосульки продолжали массово производиться, не прекращая атаковать древнего дракона.
Судя по внешнему виду, у сосулек не было достаточной силы, чтобы пробить чешую древнего дракона, но давление сверху было достаточно сильным, чтобы прижать древнего дракона к земле.
Дан...
Древний дракон распластался на земле.
- Хаа.
Затем я применил самую сильную технику запечатывания, которая у меня была.
С неба падают многочисленные гигантские врата тории(1), полностью блокируя движения древнего дракона.
После этого ход битвы стал односторонним.
- Интересно, как долго я смогу продержаться!
На древнего дракона непрерывно сыпались самые разнообразные магические атаки.
Но всё же моей магии было недостаточно, чтобы пробить чешую древнего дракона.
- Хмм... Как я и думал, это невозможно.
Я пробормотал что-то себе под нос.
- [Я Король, Бог, который правит этим миром.]
Вытекающая из меня магическая сила, сильно исказила пространство.
Из этого пустого пространства я достал меч.
- [Режь и раздирай.]
Я взмахнул этим мечом один раз.
Вот и всё. Одного этого удара было достаточно, чтобы отрубить голову древнего дракона.
- Хаа, в конце концов, мне пришлось использовать свой козырь.
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    Я медленно спустился к безголовому древнему дракону, который больше не подавал признаков жизни.
- Хорошая работа.
Ален, которая должна была быть похоронена под обломками горы, подошла ко мне как ни в чём не бывало.
- Ага.
Я кивнул.
- В конце концов, тебе всё-таки пришлось использовать меч.
- Ага. Сопротивление магии древнего дракона оказалось сильнее, чем я ожидал. Хаа... Прошло много времени с тех пор, как я в последний раз использовал магию как сумасшедший. Это было очень весело. - Спокойно пробормотал я.
Мой главный козырь.
Это читерская способность, данная мне… Хотя я не был уверен, был ли я единственным, кто обладал этой способностью. В конце концов, я никогда не покидал эту страну.
Магический меч.
Меч, был источником магической силы, хранящейся в моём теле. Оружие, обладающее ошеломляющей мощью. Просто вытащив его и размахивая им, было достаточно, чтобы сделать любого значительно сильнее.
Что ж, этот меч был воплощением самой силы. Если бы этот меч был уничтожен, его владелец был бы мёртв.
Это было равносильно потере всей своей силы. Даже небольшой царапины или смешивания с чьей-то магической силой достаточно, чтобы убить его владельца.
Никто не стал бы сражаться с таким опасным предметом в открытую.
К сожалению, я не мог достать этот меч “изнутри своего тела”.
Однако, я мог вынуть его “снаружи своего тела”.
Я не знаю, как он работает, или почему я могу его использовать, но на данный момент я мог свободно доставать различные магические мечи из-за пределов своего тела. Я мог вызывать магические мечи один за другим из ничего.
Десять, сто, тысяча, десять тысяч.
Я могу достать столько, сколько захочу.
Совсем недавно я достал десять тысяч магических мечей и раздавил их все.
Кроме того, сила моего магического меча была в совершенно другой области.
Сила магического меча была пропорциональна силе человека, его источника. Если человек был силён, то и магический меч был сильным, а если человек был слаб, то и магический меч был слабым.
Магический меч, который я достал, сильнее магического меча Ален.
Это было действительно чудовищно. Магический меч, который я смог достать. Я мог легко победить древнего дракона всего одним ударом.
Даже с этой чудовищной читерской способностью, Ален всё равно была сильнее меня в ближнем бою, понимаете? Она скосила все магические мечи, которые я направил на неё своим [Небесным мечом], и её атаки без проблем достигали меня. Она была настоящим монстром.
Тем не менее, если бы это был бой на большой дистанции, я мог бы победить её. Было бы глупо для мага проиграть мечнику на дальней дистанции. Однако я не знаю ни одного другого мага, который мог бы победить Ален в бою на дальней дистанции.
- Теперь, когда мы победили древнего дракона, не пора ли нам вернуться?
- Да.
- Хиии.
Я поднял Ален на руки, как принцессу, и взлетел в небо.
- Гуфуфу.
Затем я поднял в воздух труп древнего дракона, вместе с трупом поддельного древнего дракона.
После этого, я направился в сторону гильдии авантюристов.
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    Город, где находится гильдия авантюристов. Этот город был расположен на окраине княжества Аракия. Когда я направлялся туда, я увидел, что в городе царит такая паника, какой я никогда раньше не видел.
Лучники взобрались на шаткие стены, окружающие город, и направили на меня свои ненадежные луки, а маги направили на нас свои посохи, что облегчало соединение их собственной магической силы с мировой магической силой.
За воротами стояли люди, похожие на солдат, и множество людей, похожих на авантюристов.
- Хммм...?
Я наклонил голову.
К чему такая спешка? Ну, я имею в виду, понятно, почему они в панике. Но почему они так разгорячились? Почему они выглядят так, будто готовы к войне?
Наша битва была довольно грандиозной, так что я уверен, что все это видели, верно?
Все должны были видеть, как древний дракон был повержен на землю моей ледяной магией.
Я даже специально использовал ледяную магию, так как заранее показал её в гильдии авантюристов.
Хоть я и продемонстрировал такое очевидное и понятное выступление... Так почему?
Когда я подумал об этом, меня охватило беспокойство. Почему.
- Вот так.
Я выбросил огромный труп древнего дракона и поддельного древнего дракона чуть подальше от города.
Глухой удар...
Падение вызвало довольно громкий звук и большое облако пыли.
- Эй.
Я приземлился перед городскими воротами и опустил Ален.
- Как я и говорил, мы победили древнего дракона.
Сказав это, я поклонился мужчине, стоявшему впереди.
Этот мужчина показался мне знакомым.
Тот факт, что я его узнаю, означает, что он аристократ. Может быть, он лорд этого города?
- Чоп... Чо... Чоп... Чо...??? ???
Я наклонил голову, услышав слова, исходящие из уст мужчины, который, казалось, был лордом этого города.
Неужели есть кто-то, кто говорит "чоп-чо" вслух...?
- Ни за что...? С-серьёзно? Кто вы, чёрт возьми, такие...? - пробормотал мужчина, который, казалось, был лордом этого города.
Он выглядел так, словно не верил своим глазам.
- Ах. Прошу прощения, что не представился раньше. Раньше мы были членами Ордена рыцарей, но на данный момент мы их покинули. Меня зовут Зеро, бывший вице-капитан рыцарей.
- Ален. Бывший капитан рыцарей.
- Мы здесь, чтобы отомстить за прошлое поражение. Мы пришли вернуть честь рыцарей. Смогли ли мы отстоять честь предыдущего поколения?
Хотя это было не совсем правдой, я всё равно сказал это. На самом деле мы были здесь из-за предыдущего запроса о сопровождении торговца в этот город.
До недавнего времени я совершенно забыл о древнем драконе.
- Ооо… Спасибо… Большое вам спасибо...
Мужчина, который, казалось, был лордом этого города, стал ещё более эмоциональным от моих слов, полных лжи, он упал на колени, а по его щекам потекли слёзы.
- УРАААААААААААА!!! (х?)
Затем люди, окружавшие нас, разразились громкими аплодисментами.
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    В городе царил настоящий переполох.
Древний дракон. Он часто появлялся в человеческих поселениях, нападая на жителей деревень, или этого города, причиняя им большой ущерб.
Благодарность жителей этого города к нам, победившим древнего дракона, была безграничной.
- Эй вы, ублюдки! Давайте поддерживать хорошее настроение!
- ОООО!! (х?)
Люди, ответственные за демонтаж дракона, взволнованно приближались к трупу древнего дракона, размахивая своими специализированными инструментами.
Люди, которые работали мясниками из соседнего города, также пришли сюда, чтобы помочь.
- Большое вам спасибо!
- Я повышу ваш ранг до Железного класса.  Я бы очень хотела повысить вас до Мифрилового класса, но из-за правил мне разрешено повысить ваш ранг только до Железного.
Если я не ошибаюсь, я слышал, что ты можешь повысить ранг авантюриста максимум до двух, верно?
- Вот награда за запрос!
Гильдия авантюристов смогла должным образом выплатить нам вознаграждение за порабощение древнего дракона. Если мы добавим деньги от продажи материалов с древнего дракона, мы сможем жить безбедно, даже не работая какое-то время.
- Ну, я знала, что вы двое сможете это сделать! Я верила в вас!
Администратор, которая остановила нас, сказав, что это абсолютно невозможно, теперь полностью изменила своё мнение, до такой степени, что я боюсь, что она может сломать себе запястье.
...Не стоит так беспокоиться, понимаешь? Я имею в виду, что для любого человека вполне естественно помешать авантюристу Медного класса попытаться победить древнего дракона...
- Эй, все!
Я повысил голос, обращаясь ко всем авантюристам в гильдии авантюристов.
- Сегодня праздник! Пейте и ешьте, сколько хотите! Всё за мой счёт!
- УООООООООООО!!! (х?)
Авантюристы приветствовали мои слова.
- Администратор, пожалуйста, вычтите из платы за запрос сумму, которую они съели и выпили сегодня.
- Д-да!
Сумма, которую мы получили в награду за порабощение древнего дракона, была огромной. Даже если я оплачу их долю, это всё равно меньше одной десятой. Когда мы уходили отсюда, я их заморозил, так что это был мой способ извиниться перед ними.
- Тогда, Ален. Может, пойдём в гостиницу?
- Хм. Хорошо.
Ален кивнула в ответ на моё предложение.
- А? Вы не собираетесь выпить?
- Ахахаха. Да. Всё в порядке.
- Я буду с Зеро.
- Итак, увидимся. Завтра я приду, чтобы забрать деньги за запрос.
- Да. Тогда мы будем ждать вас завтра.
Администратор кивнула в ответ на мои слова.
- В какой гостинице нам лучше остановиться? Дорогие места хороши, но и дешевые тоже неплохие. Мне кажется, это лучшая часть путешествия.
- Я оставлю решение за Зеро.
- Хорошо. Тогда...
Мы бродили по городу в поисках места, где можно было бы отпраздновать.
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    - Хм. Восхитительно.
Мы с Ален отдыхали в номере дешевого отеля.
Ален наслаждалась вкусом первоклассного вина в красивом бокале. Ален была благородного происхождения и капитаном рыцарей. У неё было много дорогих вещей, подобных этой. Кстати, я носил все эти вещи с собой, используя магию.
Это была магия, которую я создал, имитируя различные хранилища, которые я часто видел в играх, и оно может вместить любое количество вещей. Эта магия явно противоречила законам физики, поскольку ёмкостью была неограниченной, а время там не текло.
Я и сам этого не понимаю. Как получилось, что я могу использовать такую бессмысленную магию.
Может быть, я также способен ухватиться за принципы этого мира и изменять их по своему усмотрению?
- Ты не собираешься пить? - повернувшись ко мне, спросила Ален.
- Нет, всё в порядке.
Я отклонил её предложение. Для меня такие вещи, как вино, ничем не отличались от чьей-то рвоты. Даже если бы я на самом деле выпил это вино, у него был бы такой же вкус, как у чьей-то рвоты, так что, честно говоря, и вино, и рвотные массы были для меня практически одним и тем же.
Это все на вкус как мусор. Это не от мира сего.
- ...Это так? Мне скучно пить одной.
- Прости. Я... Ой...?!
Я схватился за голову.
Острая, интенсивная боль пронзила мою голову. Такое ощущение, будто в мою голову вонзается раскаленный железный прут, а затем он начал сотрясать мой мозг изнутри.
- Гуууу...
Я присел на корточки, всё ещё держась за голову.
ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО, ЭТО БОЛЬНО БОЛЬНО БОЛЬНО БОЛЬНО БОЛЬНО БОЛЬНО БОЛЬНО БОЛЬНО БОЛЬНО БОЛЬНО БОЛЬНО...
- Т-ты в порядке?
Ален приблизилась ко мне, когда я внезапно упал на колени.
...Спасибо.
- Д-да.
Каким-то образом мне удалось кивнуть.
- Ха-ха… Хаах... Хаах... Хаах...
Мое дыхание стало прерывистым.
Меня затошнило. Перед глазами все поплыло.
Хаах…
Я облажался. Я чуть не ляпнул ей, что всё, что я пил, было отвратительным на вкус. Я не мог никому сказать, что не могу есть, не могу пить, не могу спать или иметь эрекцию. Это было таинственное ограничение, наложенное на меня.
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    - С тобой все в порядке? ...Хорошо. Давай сегодня ляжем спать пораньше.
- Д-да.
Я кивнул.
Приняв решение, Ален действовала довольно быстро.
Она быстро убрала вино и бокалы, приготовилась ко сну и легла в постель.
Всё это заняло у неё всего одну минуту.
- Тогда я выключу свет.
- Угу.
Услышав подтверждение от Ален, я остановил магию, которая освещала комнату ярким светом. Теперь в комнате царила темнота.
- Спокойной ночи.
- Да. Спокойной ночи.
Я пожелал ей спокойной ночи и натянул одеяло.
- ...Нгх...
Мое тело дрожало в темноте.
Смутное чувство страха перед темнотой. Почему-то у меня возникло странное чувство страха, что я больше никогда не смогу двигаться.
Я подавил это чувство и закрыл глаза.
Пока нет... Я ещё не достаточно устал, чтобы потерять сознание. Голова болит, в глазах всё плывёт, и я настолько недосыпаю, что не могу здраво мыслить. Я не засну, пока не достигну своего предела.
Наверное, я ещё не смогу заснуть. Но возможно.
Совсем недавно у меня болела голова, и я страдал от боли. Может быть, из-за этого я потеряю сознание. С этой надеждой я медленно позволяю своему сознанию погрузиться в темноту.
■■■■■
ТЕМНОТА ПРИЧИНЯЕТ БОЛЬ, БОЛЬНО ТЕМНО БОЛЬНО БОЛЬНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО БОЛЬНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО ТЕМНО БОЛЬНО...
Я почувствовал боль.
У меня галлюцинации.
Руки. Руки, окутанные тьмой.
Я не мог пошевелиться. Эти руки приближаются ко мне, но я ничего не могу сделать.
Но я был уверен, что эти руки приближались ко мне. Я чувствовал, как они приближаются ко мне.
Эти руки скользнули по моей груди, лаская моё сердце, мою голову.
Медленно.
И затем… Эти руки обнажили на меня свои клыки.
От моей руки, от моей ноги. Руки, окрашенные тьмой, рвут моё тело. Они разрывают мою кожу, мою плоть.
Ха... Ха... Ааа...
Затем эти варварские руки добрались до моего сердца. Они раздавливают его.
Что?
Моё... Сердце?
Моё....
■■■■■
- Хааа... Хааа... Хааа...
Я резко проснулся из-за своего ночного кошмара. Моё тело сотрясала дрожь. Я пытаюсь успокоить своё тяжёлое дыхание, чтобы не разбудить Ален.
Мне страшно. Так страшно.
Я не могу унять дрожь. Я боюсь темноты.
Я не могу спать. Снова и снова. Сколько же раз мне придётся через это пройти...
Я больше не мог заснуть.
Мой страх не давал мне спать.
- Ннн...
Я осторожно встал, стараясь не разбудить Ален.
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    - Хаф. Хаф. Хаф...
Я сосредоточился на том, чтобы размахивать мечом. Я держал тяжёлый тренировочный меч.
- Хаф. Хаф. Хаф...
Я хорош в магии и предпочитаю дальние атаки. Но это не значит, что я могу пренебрегать тренировками с мечом.
Тренировки никогда не повредят. У меня был природный талант к магии, но я не мог сказать того же о владении мечом. В некотором смысле, у меня был талант к фехтованию, но он всё ещё не достиг уровня "вундеркинда".
Вот почему я не мог быть небрежным в своих тренировках с мечом.
Ещё одна бессонная ночь. Ещё одна одинокая ночь.
Я продолжал махать мечом в полном одиночестве.
- Хаф. Хаф. Хаф...
Я был в трущобах. В той части города, которую даже при всем желании нельзя было назвать безопасной, я размахивал мечом при свете звёзд.
Люди в трущобах смотрели на меня издалека, они смотрели на меня так, словно я был добычей, и хотя у меня явно есть деньги, никто не осмеливался напасть на меня.
Что ж… Мужчина, одетый в дорогую мантию мага, непрерывно размахивал мечом. Вряд ли у кого-то хватило бы смелости напасть на такого опасного человека. В основном, жители трущоб осмеливались бросать вызов только тем, в победе над кем они были уверены.
Окруженный такой большой аудиторией, я продолжал размахивать мечом.
- Хаф...
Немного позже.
Я перестал размахивать мечом.
Небо уже начинало светлеть, и солнце уже готовилось приветствовать нас.
- На сегодня всё.
Я убрал меч, который был у меня в руке, применив магию пространственного хранилища.
- Хмммм...
Я потянулся, используя магию, чтобы смыть пот, избавиться от запаха и заодно почистить одежду.
- Теперь я могу идти.
Я кивнул сам себе, прежде чем вернуться в ту дешёвую гостиницу.
■■■■■
- Хм... Хннх...
На кровати в дешевой гостинице Ален всё ещё сладко спала.
Тык, тык.
Я дотронулся до щеки Ален. Щека Ален была такой мягкой, и она нежно отталкивает мой палец.
- Хннх... Хннх...
В принципе, как только Влен заснет, она не проснётся, пока не почувствует направленное на неё убийственное намерение. Так что, какую бы шалость я не сделал, она об этом не узнает.
- Фуфу~
Я улыбнулся, глядя на спящее личико Ален.
Она такая милая. Я...
- Ннхх...
Я потряс головой, прогоняя ненужные мысли.
- Просыпайся.
Затем я легонько встряхнул тело Ален.
- Проснись, Ален. Уже утро.
- Ммм, мммм...
После того, как я снова и снова трясу её тело, Ален постепенно приходит в сознание.
- Уууу… Уже утро?
- Да. Уже утро. Нулице приятная погода.
Я отодвинул рваную занавеску, прикреплённую к окну этой дешёвой гостиницы.
Окна нет. На нём не было стекла. Это была просто дыра, через которую льётся тёплый свет.
- Доброе утроооо~
- Да. Доброе утро.
Я улыбнулся в ответ всё ещё сонной Ален.
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    - Вот денежное вознаграждение за выполнение запроса. 10 платиновых монет. Счета за прошлую ночь будет вычтен с платы за материалы с древнего дракона. Затем о стоимости материалов с древнего дракона...
С утра мы с Ален, первым делом отправились в гильдию авантюристов, чтобы получить денежное вознаграждение за порабощение древнего дракона.
Я получил платиновые монеты в надёжном пакете у администратора.
Кстати, остальные авантюристы всё ещё были разбиты с похмелья.
- О, пожалуйста, подождите минутку.
Я прервал администратора.
- Да? В чём дело?
- Я отдам вам все материалы с древнего дракона. Пожалуйста, используйте эти деньги для дальнейшего развития этой территории. Это также часть нашего пути к очищению рыцарского Ордена от позора.
Я сказал что-то наобум и навязал им материалы с древнего дракона.
Честно говоря, получение сырья от древнего дракона доставило бы мне ещё больше хлопот, и даже если бы я попытался продать его, на это ушло бы много времени. Я действительно не хотел проходить через что-то такое хлопковое, и не хочу беспокоиться о таких вещах.
- Что... Вы действительно уверены в этом?!
Администратор была поражена моим заявлением.
- Да.
Я подтвердил вопрос администратора.
10 платиновых монет. Это уже очень ценно.
Наименее ценной валютой в этом мире была железная монета.
Затем медная монета - 100 железных монет.
Серебряная монета - 10 медных монет.
Золотая монета - 100 серебряных монет.
И, наконец, платиновая монета - 100 золотых монет.
Если выразить это в японских иенах...
1 железная монета = 10 иен.
1 медная монета = 1000 иен.
1 серебряная монета = 10.000 иен.
1 золотая монета = 1.000.000 иен.
1 платиновая монета = 100.000.000 иен.
Платиновая монета. Всего одна платиновая монета стоила 100 миллионов иен.
По сути, это была необычная монета, которая использовалась только для торговли между богатыми купцами, членами королевской семьи, дворянами или для торговли между странами.
Мы получили 10 платиновых монет, таким образом, в общей сложности мы получили 1 миллиард иен.
Я был бы обеспокоен, если бы получил больше. 1 миллиард иен было достаточно. Даже более чем достаточно. Одной золотой монеты уже было достаточно, чтобы обеспечить безбедную жизнь семье из четырех человек.
...Как вы думаете, сколько ещё лет мы с Ален проживём?
- С учетом сказанного, я оставляю эту работу вам, ребята. - с улыбкой сказал я и направился к Ален, которая смотрела на доску объявлений чуть поодаль.
У меня не было никакого намерения разговаривать с администратором.
Я покинул администратора, которая всё ещё ошеломлённо смотрела в пустоту.
- Ален, я получил вознаграждение за выполнение запроса.
- Угу.
Ален, которая смотрела на доску объявлений, снова посмотрела на меня.
- Есть какие-нибудь интересные запросы? Лично я хочу посетить исторические руины древней сверхцивилизации или континентальную библиотеку, которая существует с незапамятных времён и может похвастаться самой большой коллекция книг в мире.
- ...Хм. Угу.
Мы с Ален стояли бок о бок и вместе смотрели на доску объявлений.
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    - Нам нет необходимости принимать какие-либо запросы.
Пробормотала Ален, уставившись на доску объявлений.
…Ах. Верно... Я об этом даже и не думал. Я был слишком зациклен на мысли, что мне нужно выполнять запросы...
- ...Да, верно. Ты права... У нас и так уже достаточно денег. Это правда, что нам больше не нужно выполнять запросы. Итак, куда ты хочешь пойти, в континентальную библиотеку и руины древней сверхцивилизации? Если у тебя есть другие места, которые ты хотела бы посетить, мы можем отправиться и туда.
- Хм. Я отправлюсь туда, куда захочет Зеро.
Ален немедленно дала мне ответ.
- ...Правда? Тогда... Верно. Давай сходим в континентальную библиотеку, раз уж это место отсюда ближе.
Оттуда, где мы сейчас находимся, континентальная библиотека была ближе, чем руины древней сверхцивилизации.
- Хм. Хорошо.
Ален кивнула в ответ на моё предложение.
- Тогда пошли.
Мы отказались от мысли о том, чтобы выполнить запрос, и просто покинули это место.
- Хм.
Когда мы с Ален собирались покинуть гильдию авантюристов,
- Зео-сама! - меня окликнула администратор.
...Хааа. Я вздохнул про себя.
Как же это хлопотно. Разговаривать с кем-либо, кроме Ален, - так хлопотно.
Одежда на администратора тоже не слишком откровенна. Но она милая. Хотелось бы, чтобы она была немного более открытой, чтобы это радовало глаза... Нет, я имею в виду, что это ничего особенного не значит, понимаешь? Я не думаю ни о чём странном, даже на микрон, понимаешь?
Я почувствовал тяжёлый и пристальный взгляд, направленный в мою сторону откуда-то из-за спины, но поспешно задвинул это на задний план.
Я не сделал ничего плохого!
- Да. Что такое?
Я повернулся к администратору и улыбнулся.
- Это… Большое вам спасибо!
Администратор низко поклонилась мне.
Должно быть, она говорит о сырье, добытом с древнего дракона.
- Нет, нет. Всё в порядке. Пожалуйста, не беспокойтесь об этом.
Сказав это, я снова улыбнулся администратору.
- Хотя я и уволился из Ордена, я всё ещё молюсь о дальнейшем развития вашей территории и всего Княжества Аракия.
Я закончил свою речь несколькими ласковыми словами и повернулся к ней спиной. Я не хотел продолжать наш разговор, потому что это было неприятно.
Моя голова и так сильно болела из-за недосыпания. Серьёзно. Я начинаю чувствовать легкое головокружение... Интересно, смогу ли я заснуть примерно через два дня? ...Было бы здорово, если бы я смог.
- Большое вам спасибо!
Под громкий голос администратора на заднем плане мы с Ален покинули гильдию авантюристов.
Надеюсь, в континентальной библиотеке найдётся хоть какая-нибудь информация о моей загадочной конституции. Я очень, очень хочу что-то с этим сделать... Мне трудно быть живым.
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    - Хм…
Мы медленно шли по улице, вдыхая запах старых книг, характерный для библиотек.
Континентальная библиотека.
Это самая большая библиотека в мире, которой управляют эльфы, раса-долгожителей.
Количество содержащихся здесь книг огромно, и они были написаны на многих языках.
Мы прибыли сюда. Дорога в одну сторону заняла около 10 минут. Я нёс Ален на руках и летел сюда со скоростью, превышающей скорость самолета.
- …Я вообще не могу это прочитать. С этого момента.
В этой библиотеке также были старинные книги.
Я мог бы как-нибудь разобраться, если бы это были книги, написанные сто лет назад или около того, но... Если бы книги были старше этого, мне было бы трудно их прочитать. Я никогда раньше не видел таких языков. Наверное, сначала мне нужно было их изучить.
- Эту... И эту тоже...
Найдя подходящие книги, я вернулся туда, где была Ален.
- Хм? Как всё прошло? Ты что-нибудь нашёл?
Ален ждала меня в кофейне, расположенной у входа в библиотеку, чистя свой меч.
- Это сложно. Я не умею читать на этих языках. Сначала мне нужно разобраться в этом.
- Хм. Понятно. Удачи.
Я раскладываю книгу на столе, и начинаю расшифровывать символы. ...Хм. Они всё ещё немного похожи, так что расшифровать их будет не сложно.
Ален продолжала пристально смотреть на меня, пока я продолжал расшифровывать символы. Это был не первый раз, когда Ален так смотрела на меня, так что я не обратил на это никакого внимания.
- …Ты читаешь что-то довольно старое, да?
Пока я это делал, ко мне подошла эльфийка, заведовавшая библиотекой.
Она работала официанткой в этом кафе и принесла заказанный мной кофе.
- Даже среди нас, эльфов, мало кто умеет читать что-то из того периода. Но я вижу, что ты хорошо в этом разбираешься.
- А? Я пока не могу это прочитать. Сейчас я их расшифровываю.
- А?
Эльфийка выглядела ошеломлённой моим ответом.
- А? Расшифровываешь?
- А, да. Именно такой работой я и занимаюсь. Для этого достаточно определённого уровня расшифровки.
- Я-я понимаю. Это потрясающе.
- В конце концов, моё единственное достоинство - это умение расшифровывать.
Я сказал эльфийке какую-то случайную ложь. Если бы она решила разузнать обо мне, она бы сразу же узнала правду, но такая эксклюзивная раса, как эльфы, не стала бы делать ничего подобного.
- Тогда не торопитесь.
- Да. Спасибо.
Мы с эльфийкой обменялись улыбками, прежде чем эльфийка ушла, а я снова уткнулся в книги.
- Ты разговаривал с другой женщиной...
- Иик...
Я нечаянно издал странный звук.
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    Мир был окутан тьмой.
Период, когда у людей было всё.
Мир раскололся, и Великая Тьма накрыла мир.
Тьма поглотила человеческое общество, превратив людей в пыль, а города - в ничто.
Это грех. Суд над грешным человечеством. Наказание.
Король, который правил миром. Король, который контролировал принцип.
Тот, кто противостоял Великой Тьме.
Великому Королю пришлось вынести всю тьму и он превратился в каменную статую.
Король, Великий Король Человечества, превратившийся в каменную статую, наблюдает за нами. Король, который несёт в себе всю тьму. Король, который выпил грехи человечества.
Молись Королю.
Тогда ты будешь спасён.
Король всегда наблюдает за нами.
А теперь молись.
Молись Великому Королю.
■■■■■
- Хм.
Я закрыл книгу, которую читал.
Книга, которую я читал, была самой старой книгой по мифологии в этой библиотеке. Это история о том, как зародилась определённая религия.
…В какой-то степени это было похоже на христианство. Та часть, где вы могли бы спастись, если бы помолились.
Интересно, связано ли это со мной? До сих пор это был лучший ответ, который я мог получить. Что заставило меня стать таким - Великая Тьма или Великий Король?
…Нет, я так не думаю.
В своём предыдущем мире я был обычным мальчиком. Я ничего не знал ни о Великой Тьме, ни о Великом Короле. По сути, я никогда раньше не был королём и у меня не было никакой власти. Я никогда раньше не видел Великой Тьмы. Я не знаю о таком большом происшествии. Или, может быть, Великая Тьма на самом деле ещё не была побеждена, и Великий Король призвал нечто, способное победить Великую Тьму? …Если это так, то в чём причина моего проклятия? Что это за дерьмовая способность? Кроме того, если бы речь шла о Великой Тьме, то пусть Ален победит её. Если даже Ален не смогла бы победить её, то я тоже.
...Хаах… Я думаю, это тоже промах.
С тех пор.
С того дня, как мы прибыли в континентальную библиотеку, я равнодушно анализировал каждый символ, и на данный момент я могу прочитать все книги в этой библиотеке. Мне потребовалось два дня, чтобы дойти до этого. Меня начало клонить в сон. Может быть, совсем скоро я потеряю сознание. Наконец-то я смогу немного поспать.
Может быть, немного дольше. Конечно. Вероятно.
- Ххннн… Хааа...
Я потянулся затёкший телом и вздохнул.
Я поставил книгу, которую закончил читать примерно за десять минут, обратно на полку и выбрал книгу, которая, как мне показалось, будет мне полезна.
Я пытался найти книгу, которая могла бы оказать на меня положительное влияние.
Кстати, пока я не нашёл ни одной.
Печально, не правда ли?
Я продолжал читать, пока не потерял сознание от сонливости и не рухнул в обморок.


    Том 1 Глава 33

    - Ален. Извини, что заставил тебя ждать.
Я окликнул Ален, которая ждала меня в одиночестве в гостинице, пока я читал в библиотеке. Эта гостиница находилась в том же городе, что и континентальная библиотека.
- Хм.
После того, как я потерял сознание и проспал 3 часа, следующие 4 дня я продолжал читать разные книги, которые попадались мне под руку.
Однако мне не удалось найти ни одной книги, которая могла бы оказаться полезной. Я надеялся, что смогу найти книгу о людях, перенесённых сюда из другого мира, или какой-нибудь подобный миф на эту тему. Но я не смог найти ничего похожего на это.
Ангелов тоже не было. Я не нашёл никакой другой истории о Боге, за исключением одной истории о злом Боге, побеждённым героем. По-видимому, преобладала идея, что Бог - это герой, герой древних времён, который после смерти стал Богом.
- Ты нашёл какие-нибудь полезные книги?
- Хммм... Тебе интересно? Я так не думаю. - ответил я.
- Я не смог найти ничего, что имело бы прямое отношение ко мне, но я нашёл несколько вещей, которые меня немного заинтриговали.
- Хм. Значит, мы пойдём туда?
- Да. Я подумываю об этом. Я пройдусь по местам, которые меня интересуют, а затем отправлюсь к руинам древней сверхцивилизации. Ты не против, Ален?
- Да. Я не против. Мне достаточно просто быть с Зеро.
- Понимаю. Спасибо.
- ...Ах?
Я двинулся к выходу. С другой стороны, Ален осталась на месте, из-за чего, расстояние между нами увеличилось.
- ...Может, немного прогуляемся по этому городу? - предложила Ален.
- Хм?
- Нет, я имею в виду, что этот город был создан эльфами, расой с долгой жизнью, так что… Городской пейзаж довольно своеобразен. Я подумала, что этот город может быть довольно интересным для осмотра...
...Осмотр достопримечательностей, да.
Это напомнило мне, что я никогда не делал ничего подобного, хотя и был в другом мире.
…Верно! Это же другой мир! Здесь столько пейзажей и зданий, которые я не смогу увидеть на Земле! Почему я находил удовольствие только в бою?
- Хорошо. Давай сделаем это.
Я кивнул в ответ на предложение Ален.
- Да!
В ответ на это Ален зашагала вперёд со счастливой улыбкой на лице.
- Прежде всего...
Я последовал за Ален, которая взволнованно шла впереди.
Город, построенный эльфами.
Это был город, изобилующий природой. Лично я, как любитель природы, считал этот город удобным и красивым. Это был настолько приятный город, что я хотел переехать сюда и жить тут постоянно, как только проблема моей загадочной конституции будет решена.
- …Так что ты думаешь?
Спросила Ален довольно тихим голосом.
- Да. Это приятный город. Мне действительно было весело. Я думаю, нам также стоит осматривать достопримечательности, и в других местах, в которых мы будем.
- Угу!
В ответ на мои слова Ален радостно закивала головой, словно ребёнок, которого похвалили.
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    - Это то самое место?
- Да. Это деревне, где, согласно книге, которую я прочитал, родился герой.
Мы с Ален приехали в маленькую деревушку.
Это деревня, где родился герой из далекого прошлого. По крайней мере, так говорилось в книге.
Кажется, здесь есть место, похожее на подземелье, откуда часто выходило огромное количество монстров, так что в этом месте что-то должно быть.
В конце концов, в этом мире не было "подземелий".
- Хм.
- Тогда давай сначала сходим в гильдию авантюристов.
- Угу.
На данный момент мы решили сначала обратиться в гильдию авантюристов этой деревни.
■■■■■
- Итак, вы авантюрист Железного класса. Вы хотите, чтобы я рассказала вам о "Пасти Ада" в этой деревне?
Администратор гильдии продолжала говорить с улыбкой.
- Нет. Всё в порядке. Я уже знаю об этом.
Администратор выглядела удивлённой моими словами.
- Понятно. Спасибо... Монстры в этом месте ничего не оставляют после себя после своей смерти. Вот почему нет особой привлекательности в том, чтобы победить их...
Монстр в этом месте немного отличался от других монстров. Обычно, когда монстр умирает, его труп должен оставаться, но здешние монстры ничего не оставили.
Материалы с монстров считались высококачественными. За них можно было получить довольно высокую сумму. Так что, если ничего не оставалось, то и прибыли от этого было немного.
Из-за этого другие авантюристы редко приближались к этому месту.
Что касается нас, - то деньги не были нашей целью.
- Понятно… Это, должно быть, тяжело. Мы планируем остаться здесь на некоторое время, поэтому мы сделаем всё возможное, чтобы защитить вас.
- ...Большое вам спасибо...
Администратор низко поклонилась мне.
- Хорошо. Ну что, приступим?
- Ум.
- Сначала нам нужно найти гостиницу.
Мы с Ален покинули гильдию авантюристов, чтобы найти гостиницу, в которой мы могли бы остановиться.
■■■■■
- Вообще никакой зацепки, да.
Пробормотал я себе под нос, ворочаясь на кровати.
- Никто ничего не знает.
- ...Да.
Я кивнул на слова Ален.
Мы расспросили владельца гостиницы и её постояльцев, но никто в этой деревне ничего не знал о герое, который здесь родился. Все они спрашивали что-то вроде: ”Что это? Это что-то вкусное?”. Я вообще ничего не нашёл!
Однако, в деревне было много очаровательных девушек.
- Что ж, теперь нам придется исследовать "Пасть Ада". Мне любопытно, какой принцип за этим стоит.
- Хм. Согласна.
Надеюсь, что в "Пасти Ада", я смогу найти какие-нибудь подсказки.
Я лег на кровать с проблеском надежды на душе.
Я бы слишком выделялся, если бы продолжал без конца размахивать мечом в такой маленькой деревушке, поэтому я собираюсь провести сегодняшний вечер в медитации. Медитация тоже была одним из замечательных способов тренировок.
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    - ...Они действительно исчезают.
Пробормотал я, глядя на монстров, лежащих на земле, числом не менее сотни, все они были уничтожены ударом Ален.
Тела монстров развалились на куски, словно голограммы, исчезая в свете.
- Верно. Полагаю, "Пасть Ада" должна быть вон там?
- Хм. Похоже на то.
Я и Ален направились в ту сторону, где, по нашему ощущению, массово, один за другим, появлялись монстры.
Было удивительно видеть, как массово производится так много монстров.
Ален уничтожала любого монстра, который попадался на нашем пути.
На неё действительно можно положиться.
Чем ближе мы подходили к месту, где почувствовали массовое присутствие, тем больше монстров появлялось, чтобы напасть на нас с Ален.
- Наверное, это она и есть.
Перед нами с Ален была большая дыра.
Это была довольно большая дыра, из которой распространялась тьма. Дыра была достаточно большой, чтобы я мог пролезть в неё, и чтобы Ален могла пролезть в неё, если немного наклонится.
- Хм. Похоже, что так.
Ален кивнула и мгновенно убила ещё одного монстра, появившегося, пока я говорил.
- Ну что ж, тогда… Я думаю, нам стоит сначала попробовать зайти туда.
- Угу.
Мы с Ален без всяких колебаний шагнули в дыру.
Наше зрение полностью потемнело.
Мир открылся перед нами.
Пейзаж изменился.
Свист...
Звук пронзительного ветра разнёсся эхом.
- Хм. Здесь жарко.
- Ага.
Мы с Ален спустились в дыру.
Мир, который расстилался перед нами. Это был настоящий ад.
Место было широким и высоким.
Под нами раскинулся палящий жар.
- [Вечная мерзлота].
Я быстро применил магию льда.
Магия, высвободившаяся с подавляющей магической силой, легко окрасила мир в белый цвет.
Горячая, бурлящая магма мгновенно застыла.
БАМ!
Ален упала на землю, образовав большой кратер посреди застывшей магмы.
Боже. Она действительно наводит ужас.
- Йотто.
Я воспарил с помощью магии и медленно опустился на землю.
- Хм. Итак, где мы находимся?
- Кто знает?
Мы осмотрелись по сторонам.
Когда мы подняли глаза, то увидели небо вдалеке. Расстояние отсюда до земли, вероятно, примерно такое же, как три башни "Tokyo Skytree" (±1902) (1).
Стены были покрыты чёрными кристаллами.
- Я не думаю, что магия, порождающая этих монстров, исходит отсюда, а ты?
- Я тоже так думаю. Интересно, где мы вообще находимся?
- Есть так много вещей, которых я не знаю. Хм...
Я продолжал двигаться, лихорадочно соображая, хотя мой мозг был настолько затуманен, что я не мог ясно мыслить.
Затем...
- Давай просто попробуем разрушить это.
Я решил остановиться на мысли, которая типична для человека, думающего мышцами.
- Угу.
- Поехали.
Ален кивнула, и я решил действовать безжалостно.
Щёлк.
Я щёлкнул пальцем.
Хруст.
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    В застывшей магме появилось множество трещин.
Треск...
Затем вся магма улетучилась. Земля начала разрушаться.
Освещённые неизвестным светом, осколки льда сияли, отражая сверкающий свет.
Всё вокруг искрилось.
Мы с Ален продолжали падать вниз, всё ниже и ниже, сквозь обломки льда.
Мы погрузились под застывшую магму.
Оттуда я не мог видеть ничего, кроме глубокой тьмы. Глубокой-глубокой тьмы.
- Хо~
Я взмахнула большими крыльями за спиной.
Подняв Ален как принцессу, я спускаюсь вниз.
Я падал всё ниже и ниже.
Во тьму.
- Интересно, как далеко мы будем падать?
Перед нами была только безграничная тьма.
Хлоп.
Стряхивая с себя тьму. Обгоняя тьму.
Благодаря своей скорости, я оставил тьму позади.
- А?
- Хм.
Место, куда мы с Ален прибыли, представляло собой не очень широкий зал.
Это было просто пространство с небольшим кубом, расположенным в центре зала.
- Посмотрим?
Я протянул руку в сторону куба.
《ВСШ.... ВСШ... ВСШ...》
В тот момент, когда я прикоснулся к кубу, из него раздался громкий звук.
- А? Что это?
Я наклонил голову и посмотрел на Ален.
- ...
Ален просто продолжала смотреть на меня пустыми глазами, в которых я не мог прочесть эмоции.
- ...О?
Почувствовав огромное количество магической силы, исходящей от куба, я снова повернулся к нему.
Куб переливался всеми цветами радуги, излучая магическую силу.
- Хм? Что?
Затем куб начал медленно опускаться вниз, и был поглощаён землей.
Когда куб полностью погрузился в землю. Стены, пол, всё вокруг было залито светом.
- Гааах.
Затем из-под земли появился мальчик, прикованный многочисленными цепями.
У него были чёрные как смоль волосы и чёрные глаза. Он был примерно такого же роста, как я. Его руки и ноги были покрыты многочисленными шрамами. Шрамов было так много, что я почувствовал искушение отвести от него взгляд.
Его лицо было закрыто маской, и в той части, которая не была закрыта маской, я мог видеть ужасные следы ожогов.
- Хмф!
Вспышка света пронеслась рядом со мной.
Ален без колебаний ударила прикованного мальчика.
- *****
Хриплый, почти неслышный голос раздался от прикованного к стене мальчика.
Однако, казалось, его слова были услышаны всем миром.
БАМ!
Щит, вероятно, созданный прикованным мальчиком, блокировал атаку Ален.
- [Небесный меч].
Тело и меч Ален сияли, переполняемые магической силой.
Треск.
Хрупкий щит рассыпался в прах.
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    - ...Эгида?
Небесный меч Ален.
Небесный меч, который пронзал всё насквозь.
Он пронзил прикованного мальчика.
По крайней мере, я так думал.
Однако, это было не так.
Небесный меч Ален был заблокирован щитом, выставленным прикованным мальчиком.
Этот щит… Он выглядит очень знакомым.
- Хмф...
Выражение лица Ален исказилось.
Эгида.
Щит Бога. Один из моих ритуальных инструментов.
Ритуальные инструменты. Оружие или инструменты, созданные с помощью подавляющей магической силы, превосходящей человеческое понимание. Сила, заключенная в этих предметах, была исключительной.
Это была одна из моих способностей.
Была ли эта способность дарована мне Богом. Или это была способность, которую я обрёл, заключив контракт с Дьяволом. Или, может быть, это была читерская способность, которую я получил из-за перемещения в другой мир. Я даже не знал, откуда у меня эта способность.
Однако я точно знаю, что у меня есть две мощные способности.
Призыв магического меча, источника магической силы, и создание ритуальных инструментов с использованием бесконечной магической силы.
Эгида - один из моих ценных инструментов, созданный половиной моих способностей.
- Почему у тебя мои ритуальные инструменты?
Я подошёл к прикованному мальчику.
Я призвал магический меч, чтобы сокрушить ритуальный инструмент прикованного мальчика - Эгиду.
...Его Эгида оказалась слабее, чем я думал.
- *****
Прикованный мальчик снова заговорил хриплым, неразборчивым голосом.
В тот же момент огромная магическая сила окутала пространство.
- Ооо...
Я повысил голос.
Этот прикованный мальчик создал мой ритуальный инструмент.
Но это ещё не всё.
Прикованный мальчик также создал магический меч.
Он был таким же, как я. Я думал, что эти способности присущи только мне, но... Может быть, я ошибался?
ПЛИНК-ПЛИНК-ПЛИНК...
Я уже собирался сбить все Магические мечи, которые прикованный мальчик запустил в меня, когда...
Ален сделала свой ход первой.
Она сбила все приближающиеся магические мечи своим Небесным мечом.
- А...?
Я наклонил голову.
Магические мечи, выпущенные прикованным мальчиком, были легко уничтожены Небесным мечом. Мой магический меч в порядке даже после удара Небесным мечом Ален... Может быть, прочность моих магических мечей была выше, чем у него?
То же самое можно сказать и о его Эгиде... Если посмотреть на это с точки зрения общей силы, то кажется, что я сильнее его.
- ...Зеро.
Не сводя сурового взгляда с прикованного мальчика, Ален окликнула меня.
- Хм?
- Не вынимай их... Я уничтожу эту штуку.
- Хорошо.
Я послушно кивнул на слова Ален и отступил назад.
- Хааа.
- *****
Ален вытянула руку, готовя свой Небесный меч, в то время как закованный в цепи мальчик призвал множество магических мечей.
Один монстр оттолкнулся от земли, бросаясь вперёд, а другой приготовился встретить её лоб в лоб.
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    Ален на одном дыхании сократила расстояние между собой и прикованным мальчиком и взмахнула своим Небесным мечом.
Прикованный мальчик отразил её атаку своими многочисленными магическими мечами, стараясь как можно больше увеличить дистанцию между ними.
- Я не позволю тебе уйти.
Её Небесный меч легко отразил многочисленные магические мечи, преследуя прикованного мальчика.
- *****
Чтобы не отставать, прикованный мальчик продолжал бросать многочисленные магические мечи в Ален, и каким-то образом умудряется выдержать её натиск, используя свои ритуальные инструменты.
Свет и тьма.
Небесный меч Ален, излучавший божественный свет, разбивает цепляющиеся за него чёрные магические мечи, несущих в себе силу тёмной ночи.
Его магические мечи, или, если быть точным, его магическая сила, представляет собой сочетание чёрного и фиолетового цветов, что делает его по-настоящему тёмным! Так что битва между Ален и прикованным мальчиком создавала ощущение борьбы света и тьмы, это было действительно круто.
Зууууу...
Передо мной сыпался порошок.
Я не знал, где мы находимся. Я не знал, из каких материалов сделаны пол, потолок или стены. Хотя на первый взгляд это место выглядело как обычная пещера.
Последствия их битвы, безусловно, нанесли этому месту некоторый ущерб.
Если бы это место было обычной пещерой, оно бы уже мгновенно обрушилось.
Столкновение мечей между Ален и прикованным мальчиком продолжалось.
Летели искры, битва стала ещё быстрее.
Вернее, удивительно, как он может, двигаться так проворно, когда его тело было заковано в цепи.
Свет и тьма сталкивались снова и снова, но битва была ещё далека от завершения.
Тем временем пещера начала сотрясаться. Пыль и песок начали сыпаться градом.
- Хаа...
Я тихонько вздохнул.
Их битва начинала затягиваться.
- Время истекло.
Единственный луч света пробился сквозь тьму.
Магический меч, которым я выстрелил, пронзает живот прикованного мальчика, который был занят битвой с Ален.
Ноги прикованного мальчика перестали двигаться, многочисленные магические мечи и ритуальные инструменты - все исчезло.
- *****
Из губ прикованного мальчика потекла кровь.
Его кровь забрызгала землю.
- Хаа!
И наконец, Ален обезглавила мальчика.
Но прежде чем отрубленная голова прикованного мальчика коснулась земли, его тело, цепь и всё остальное исчезло, в лучах света.
Остался только маленький камешек, который излучал красивый искрящийся свет.
Ален молча подняла этот камешек и положила его в карман.
Грохот...
Вся пещера начинает сильно вибрировать, высвобождая огромное количество магической силы.
Всё разваливалось. Возвращаясь к своей первоначальной форме.
В пространстве перед нами появляются трещины, и пейзаж постепенно меняется.
Треск...
Пространство взрывается, и пейзаж вернулся туда, где мы с Ален были до того, как вошли в ту чёрную дыру.
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    - Хуаааа...
Я потянулся всем телом и медленно выдохнул.
- Полагаю, всё кончено?
- Угу.
Ален кивнула, соглашаясь со мной.
Чёрная дыра, которая существовала мгновение назад, полностью исчезла, также я не чувствовал присутствия многочисленных монстров, которые я ощущал до того, как спустился в дыру.
Монстры, должно быть, хлынули из этой черной дыры, были ли они созданы самим пространством, кубом или прикованным мальчиком. В любом случае, что-то одно из этого, породить тех монстров.
…Хмм. Интересно, что это было
Я пришёл сюда в поисках подсказок, но вместо этого всё, что я смог найти, - это ещё одну загадку, которую я не мог понять.
- Что это было?
- Я не знаю.
- ...Правда?
Я пристально смотрю на Ален.
Казалось, она что-то знала. Именно она внезапно ударила его и заявила, что именно она победит это.
Она была довольно непреклонна в этом вопросе.
- Да.
Ален кивнула.
Ни в выражении её лица, ни в голосе не было ничего необычного.
Её бесстрастное лицо было слишком серьёзным, чтобы я мог что-либо уловить.
- …
Я уставился на лицо Ален.
- …
Я продолжал пристально смотреть на неё.
- …
- ...Я ничего об этом не знаю.
Сказав это Ален отвернулась, избегая моего взгляда.
- Хаах...
Я испустил глубокий вздох.
Звон.
В ответ тело Ален сильно задрожало.
От дрожи её тела доспехи, которые она носила, лязгали друг о друга, так что это было легко понять.
- Ну, раз это Ален, я думаю, всё в порядке. Даже если ты что-то от меня скрываешь, я уверен, что ты делаешь это ради меня.
Ален - мой союзник. Этот факт никогда не изменится.
Несмотря ни на что.
- Ум.
В ответ на мои слова лицо Ален слегка расслабилось, и она радостно кивнула.
...Эй, что это за реакция? Похоже, ты рада, что я позволяю тебе хранить от меня секреты?
Ты действительно что-то знаешь...
- Тогда, вернёмся в деревню. Мы должны сообщить, что монстров больше нет.
- …
Я знаю, что сейчас немного поздно об этом думать, но...
Было ли это хорошей идеей, уничтожить эту чёрную дыру?
Существование монстров привлекает как авантюристов, так и сотрудников гильдии авантюристов, и благодаря им гостиницы и тому подобное могут зарабатывать деньги.
…Может быть, нам не следовало уничтожать её, не спросив сначала их разрешения... Может быть, из-за нас у многих людей будут проблемы с деньгами.
- Хмм. Верно.
Если они разозлятся, мы просто убежим.
С этой мыслью мы вернулись в деревню.
- ...Ах, да. Я буду ждать. Однажды ты должна раскрыть мне секрет, который скрываешь от меня, хорошо?
- Угу.
Ален энергично кивнула в ответ.
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    - А? Чтоооооооооо?!
Голос администратора разнесся по всей гильдии авантюристов.
Ну, здесь больше никого не было, кроме администратора, Ален и меня, так что мы не особо выделяемся.
Здешняя гильдия авантюристов была очень маленькой. У стойки была только один администратор, и почти каждый авантюрист в этой гильдии был жителем деревни, так что в данный момент в этой гильдии не было ни одного другого авантюриста. Те немногие авантюристы, которые остались, уже ушли по запросам.
По-видимому, все они отправилист по запросу на сопровождение странствующего торговца, который приехал в деревню.
- Так это всё-таки была плохая идея, да?
Спросил я администратора.
- Н-нет! Это неправда! На самом деле, нет ни одной причины, по которой вам не следовало бы этого делать!
Администратор полностью опровергла мои слова.
- Правда? Я думал, что гостиницы в этой деревне работают из-за присутствия авантюристов.
- Нет! Изначально эта деревня процветала благодаря горячим источникам!
- ...Горячие источники?!
Я был удивлён, когда услышал слова администратора.
- Да. На самом деле, монстры начали появляться совсем недавно... Изначально, эта деревня была популярна из-за уединённых, кристально чистых, изумрудно-зелёных горячих источников.
- Ооо...
Изумрудно-зелёные горячие источники, да...
...А? Что это? Это безопасно? Меня это очень интересует.
- Гостиница была построена в те популярные времена.
- Понятно.
Это здорово. Тогда хорошо, что мы его уничтожили. Ах, теперь я чувствую такое облегчение.
- Ах, да. Чуть не забыл. Мы здесь, чтобы сообщить вам о наших находках и о том, что мы сделали.
- Ах, да.
Администратор кивнула в ответ на мои слова и достала бумагу и ручку.
Авантюристы были обязаны сообщить подробности своего запроса в гильдию.
- Понятно... Мальчик в цепях, да... Я понимаю. Я передам этот отчёт вышестоящему руководству.
- Хорошо. Я буду рассчитывать на тебя.
Я закончил рассказывать администратору подробности нашей ситуации.
Кстати, я сказал ей, что сила мальчика на цепях была немного слабее, чем у Зеро. Я только недавно стал заместителем командующего рыцарей, так что моё существование не так хорошо известно в мире. И моя сила тоже. Так что даже если бы я рассказал ей об этом, она всё равно не смогла бы по-настоящему понять, насколько я силён. Но… Высшие чины в гильдии авантюристов, несомненно, поняли бы это.
- Тогда, я думаю, мы закончили.
- Да! Огромное вам спасибо! Я вам искренне благодарна! Я, как житель этой деревни, хочу сказать, что мы вам очень благодарны!
Администратор низко поклонилась и сказала нам это. Мы уже собирались покинуть гильдию, когда я заметил, что Ален немного вспотела, впрочем, это было понятно, поскольку прошло много времени с тех пор, как она в последний раз так интенсивно сражалась.
- Ах, да... Я бы хотел попробовать искупаться в этом изумрудно-зелёном горячем источнике. Вы не будете возражать, если мы это сделаем? - спросил я у администратора, не ожидая, что это сработает.
- Да! Конечно!
Администратор радостно кивнула.
Ах, значит, мы можем попасть в этот горячий источник.
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    - Боже мой...
Я медленно погрузился в горячий источник, издав при этом вздох восхищения.
Вода была такой тёплой и приятной.
Опустив взгляд, я увидел изумрудно-зелёную воду горячего источника.
Кажется, это место изначально было подготовлено для горячего источника, или, если быть точным, для посещения горячего источника.
Они уже закончили приготовления, но из-за монстров не смогли открыть это заведение для посещения, так как, конечно же, монстры бросились бы атаковать посетителей горячего источника.
Они позволили людям, которые могли победить монстров голыми руками, войти в горячий источник.
Но...
- Хмм...
Я перевёл взгляд вперёд.
Там была Ален, тело которой было прикрыто полотенцем.
Её щёки были окрашены в ярко-красный цвет.
Не у многих людей хватало сил победить монстров голыми руками, так что мы с Ален, по сути, наслаждались совместным купанием вдвоём.
...И всё же Ален потрясающая. Большая грудь Ален плавала в горячей воде. Даже несмотря на то, что она была прикрыта полотенцем, я всё равно могу ясно видеть её... Женское тело потрясающее.
- …
- …
Мы с оба хранили молчание.
...Затем я открыл рот, словно нарушая тишину.
- ...Не могла бы ты перестать пялиться на нижнюю часть моего тела?
Ален уже некоторое время пялилась на нижнюю половину моего тела, или, если быть точным, на определённую часть моего тела.
- Ч-что?!
Обычное бесстрастное лицо Ален исчезло, и она в панике подняла глаза вверх.
Затем, вероятно, из-за того, что она слишком разволновалась или что-то в этом роде, она уронила полотенце, которым прикрывала своё тело.
- Ах...
Полотенце медленно плыло по горячему источнику, обнажая передо мной обнажённое тело Ален.
Её груд была огромной, шесть кубиков на животе были хорошо заметны, а нижняя часть её тела была покрыта жёсткими волосами.
- НЕЕЕЕЕТ!!!
Запаниковав, Ален тут же свернулась калачиком, полностью погрузившись в горячую воду.
- ...Ты так сильно это ненавидишь?
Я нечаяно выпалил то, о чём подумал увидев реакцию Ален.
- ...Потому что… Потому что моё тело такое… Совсем не женственная... Моё тело отвратительно… Я просто не могу тебе его показать...
Ален говорила мне таким тихим голосом, что казалось, будто он вот-вот исчезает.
- Хаа...
Я глубоко вздохнул, присел на корточки и обнял Ален сзади.
- Как я могу тебя ненавидеть? ...Тело Эллин - самое прекрасное тело в мире.
Прошептал я Ален на ухо.
- ...Зеро!!!
ВСПЛЕСК...
- Ааа?!
Ален внезапно вскочила, и из-за того, что я обнимал её сзади, меня отбросило назад, и я чуть не утонул в горячей родниковой воде... В самый последний момент Ален крепко сжала мою руку и притянула меня в объятия.
Огромная грудь Ален уткнулась мне в лицо.
- Я люблю тебя! Я больше никогда тебя не отпущу!
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    Приятно проведя время в горячем источнике, мы с Ален отправились гулять по лесу к нашему следующему пункту назначения.
- ...Так ты действительно никогда не отпустишь меня?
- Да.
Ален без колебаний кивает в ответ на мои неуверенные слова.
- Понятно.
Пробормотал я, словно отказавшись от всего. На данный момент Ален всё ещё крепко держалась за меня.
…Ну, я не чувствую себя неловко, так что всё в порядке.
Нашим следующим пунктом назначения была секретная база культа злого бога, расположенная совсем недалеко отсюда.
Культ Злого Бога. Это группа опасных парней, которые совершают всевозможные злодеяния и поклоняются Злому Богу, который правил этим миром очень давно.
Чрезвычайно злая группа.
Злой Бог. Этот парень мог быть тем, кто сделал со мной что-то плохое и из-за чего моё тело стало таким. Я цеплялся за этот лучик надежды, но... Я даже не был уверен, существует ли Злой Бог на самом деле.
Ален шла медленно, всё ещё держась за меня.
- Эй. Не хочешь прокатиться в карете?
- А? Почему?
- Нет. Я имею в виду, если мы продолжим в том же духе, то доберёмся туда нескоро, верно?
- В этом нет ничего плохого, да? Ты со мной. ...И я, и Зеро. М-мне нравится, когда мы вместе.
Сказав это, кончики ушей Ален покраснели.
...Почему ты такая застенчивая, когда вот так крепко держишься за меня?
- Значит, пока мы вместе, всё в порядке?
- А? ...Угу.
- Тогда я использую магию, чтобы нести тебя.
Я активировал магию ветра.
Появившийся ветер мягко окутал нас.
Затем ветер понёс нас.
- Ах. Это удобно.
- Верно? Я очень горжусь своей магией.
Эта магия наиболее удобна при путешествии в компании нескольких человек.
Некоторое время спустя.
Пока мы болтали друг с другом, продолжая наше путешествие, мы услышали крик, доносящийся издалека.
- КЬЯАААА!
- Пойдём?
- Угу.
Ален кивнула.
Я отменил магию ветра.
Ален пнула землю, и я снова активировал другую магию.
Земля была изрыта, деревья повалены ветром.
Медленное движение до этого казалось ложью, поскольку мы двигались с невероятной скоростью, наше поле зрение прояснилось, и мы вышли на большую дорогу.
На этой дороге было много людей.
Роскошная карета перевернулась, и ее окружило множество мужчин.
Возле кареты стояли мужчина, похожий на рыцаря, который держал свой меч, и мальчик, который, казалось, был знатного происхождения.
- [На колени].
Два слова.
Я произнёс всего два слова.
Множество людей на наших глазах одновременно опустились на колени, повинуясь моему слову.
Магические слова.
Одно из более чем тысячи созданных мной заклинаний. Магия, которая была эффективна против слабых людей.
Эта магия заставляла тех, кто слышал мои слова, повиноваться мне.
- Итак, что здесь происходит? - спросил я, и на обеих моих руках загорелись языки пламени, которые я создал с помощью магии.
Ален просто молча стояла рядом со мной.
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    Я посмотрел на людей, стоявших передо мной на коленях.
Что ж… С первого взгляда становится ясно, что плохие люди - это те, кто окружает карету...
- Принц Аквилан?
Ален, стоявшая рядом со мной, пробормотала это, глядя на мальчика, который, казалось, был знатного происхождения.
...Принц Аквилан. Кажется, я слышал о нём раньше.
Если я не ошибаюсь, он первый принц Королевства Минея, страны, соседней с Княжеством Аракия, страной, в которой мы находились.
...Оооо. Так этот мальчик - первый принц.
- Вы… Капитан рыцарей Ален?!
Мальчик, который, казалось, был знатного происхождения, и который оказался первым принцем Аквиланом, выглядел удивлённым, всё ещё стоя на коленях.
- [Ты можешь делать всё, что хочешь].
Поразмыслив, я решил, что было бы нехорошо заставлять первого принца стоять передо мной на коленях, поэтому я предоставил ему право свободно передвигаться.
- Большое вам спасибо.
Первый принц Аквилан медленно поднялся.
- Я больше не капитан рыцарей. Я покинула Орден вместе с вице-капитаном и решила стать авантюристкой, чтобы мы могли свободно передвигаться.
- Чтоооооооо?! Так вы больше не в княжестве Аракия?!
Первый принц Аквилан выглядит шокированным, казалось бы, тривиальным замечанием Ален.
До того, как я пришёл в этот мир. Пять лет назад храбрость Ален была известна по всему континенту, поскольку она в одиночку уничтожила армию Империи Океания, ещё одной соседней страны Княжества Аракия и Королевства Минея, которая, как говорили, была сильнейшей страной.
Что ж, она очень опасный человек.
Конечно, он был бы удивлён, услышав, что кто-то вроде Ален, которая может легко победить страну, или, скорее, всё человечество (за исключением меня), покинула Орден и стала свободной авантюристкой.
- Да.
- Так что же насчёт княжества Аракия...
Я открыл рот, чтобы ответить на вопрос первого принца Аквилана.
- Ах. Не волнуйтесь. Благодаря доктрине и использованию магии, которую я распространяю, я уверен, что княжество Аракия не проиграет другим странам, даже если начнётся война... Не говоря уже о том, что наши рыцари стали элитой из элит благодаря учебным боям с Ален.
- Д-доктрина?
Первый принц наклонил голову, услышав мой ответ.
- Это козырная карта нашей страны. Боюсь, я не смогу посвятить вас в подробности.
Доктрина. Военные планы. Боевая доктрина.
Это была простая вещь, но она могла продемонстрировать мощь в реальной войне. Я считаю, что даже более слабая страна может в какой-то степени вести войну, используя более совершенную доктрину и разведывательную сеть. Клыки слабого могут добраться до сильного.
Особенно в эпоху, когда нет супероружия, такого как ядерное оружие. ...Что ж, в этом мире есть супероружие под названием Ален.
Можно с уверенностью сказать, что доктрина - это лучшее, что есть в этом мире.
- Я понимаю.
Первый принц Аквилан кивнул, по-видимому, удовлетворённый моим ответом.
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    - Я понимаю... Магия звучит так чудесно... И пугающе... Итак, магия - это то, что позволяет кому-то изменять законы этого мира по своему желанию.
Мы были в карете, которая медленно двигалась вперёд.
Первыл принц Аквилан продолжал кивать головой.
- "Дзиии"...
Тем временем Ален, сидящая передо мной, продолжает смотреть на меня, не говоря ни слова.
…О чём ты думаешь...?
Наш пункт назначения, убежище культа Злого Бога, находится в Королевстве Мирия. Так совпало, что наш пункт назначения совпадал с пунктом назначения первого принца Аквилана.
Поэтому мы сопровождали его в качестве охраны.
Рыцари были частично уничтожены внезапным нападением воров, окруживших карету, поэтому ему понадобился новый эскорт.
Кстати, все бандиты были сожжены.
Мы всё ещё находились в княжестве Аракия. Тащить захваченных бандитов живыми было слишком сложно, проще просто убить их.
Мы делали это, в подавляющем большинстве случаев.
- "Дзиии"...
Итак, это вернуло нас к нашей поездке в карете. Я обучал первого принца Аквилана магии, потому что мне показалось, что у него есть талант к магии.
...Взгляд Алейн причиняет боль.
- Кстати...
Первый принц Аквилан поднимает глаза и переводит взгляд то на меня, то на Ален.
- Вы двое женаты? Почему вы оба покинули Орден и отправились в путешествие вместе?
- Мы женаты. Причина, по которой мы отправляемся в путешествие, в том, что Зеро сказал, что хочет отправиться в путешествие.
Мы женаты.
…Ален ответила почти сразу...
- ...А?
- Хм? В чём дело? Я тебе нравлюсь, верно?
- А? Ах. Да.
Столкнувшись с категоричными словами Ален, не оставляющими места для спора, у меня нет выбора, кроме как кивнуть.
...Мне нравится Ален, да? Как представитель противоположного пола. ...Но я из другого мира, и не было бы странно, если бы я исчез из этого мира в любой момент... Если бы я...
Поздновато для этого.
На данный момент я передумал. У нас с Алейн настолько глубокие отношения, что нас можно считать созависимыми. Можно с уверенностью сказать, что мы уже достигли той точки, когда ничего не можем поделать с нашими отношениями.
…Я просто цыплёнок, да.
- Да. Это правда.
Я улыбнулся и кивнул в ответ на слова Ален.
- У нас вроде как медовый месяц.
Я спонтанно сказал об этом принцу Аквилану. Мы с Ален - супружеская пара.
Она идеально подходит мне. Как кусочек пазла.
Но всё же.
…Я не помню, чтобы она просила меня встречаться с ней или предлагала мне жениться на ней. Конечно, я не помню, чтобы встречался с кем-нибудь, или женился на ком-нибудь.
- …
- ...
Ну, ладно.
Лучше не задумываться об этом слишком глубоко.
Так говорило моё чувство опасности, которое я приобрёл с тех пор, как попал в этот мир. Да. Я просто послушно подчиняюсь.
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    Некоторое время спустя.
Мы покачивались в карете, рассказывая о том, что я и Ален, делали всё это время.
Пока мы это делали…
- Мы почти приехали.
Человек, сидевший на помосте, повернулся к нам и сказал это.
- Хм. Понятно.
Первый принц Аквилан, который сидел рядом со мной, ответил этому человеку.
Место, куда мы направлялись, трущобы, расположенные в Королевстве Мирия, которая, как говорили, была секретной базой культа Злого Бога.
Первый принц Аквилан направлялся в трущобы, чтобы расправиться с культом Злого Бога, и другими подпольными организациями.
Кто бы мог подумать, что у нас с вами одна цель?
- Было бы здорово, если бы у них была какая-нибудь информация об этом.
Я невольно пробормотал это.
- ...Информация? Ты что-то ищешь?
- Да, верно. Ну, я не могу сказать тебе, что именно я ищу.
- Я понимаю.
Первый принц Аквиан послушно кивнул в ответ.
Я мог прочитать его эмоции. Это было простое и понятное послание о том, что он не хотел вмешиваться.
Мы оба подали в отставку с должностей капитана и вице-капитана соответственно, чтобы заняться поисками этого чего-то. Это что-то, должно быть, не менее чем катастрофа или нечто неописуемое, и ввязываться в нечто подобное - значит навлекать на себя одни неприятности.
- Мы приехали.
Затем карета остановилась.
- Да.
Мы вышли из кареты.
Перед нами расстилался грязный старый город с застоявшимся воздухом.
- А теперь, если вы нас извините...
- Что?
Первый принц Аквман наклонил голову, когда услышал мои слова.
Затем первый принц Аквилан продолжил:
- Вы не собираетесь работать вместе с нами? Ваша цель - культ Злого Бога, верно? Если это так, то лучше иметь больше союзников, а не только вас двоих...
- В этом нет необходимости.
Я прервал первого принца Аквилана и твёрдо заявил о своем отказе.
Причина, стоящая за предложением принца Аквилана.
Боевая мощь его отряда уже была уменьшена. Поэтому он рассчитывал на то, что мы усилим его силы.
Но, тем не менее, ещё одной причиной, по которой принц Аквилан предложил нам сотрудничество, было чувство благодарности. Вероятно он искренне предлагал свою помощь.
Но в этом не было необходимости.
- Мы с Ален обладаем подавляющей силой, мы сильнейшие, и не имеем себе равных. Нам не нужны союзники. На самом деле, присутствие других людей может только замедлить нас.
Я сказал это твёрдо и чётко.
Ален и я, без преувеличения, самые сильные. Мы на другом уровне. Наш статус в другой области. Мы, по сути, из другого измерения, чем они.
Их помощь нам не нужна. Нас было бы достаточно только вдвоем.
Я и Ален... Мы с тобой уже представляем собой единое целое. Для нас более чем достаточно просто быть вместе.
Всё остальное для нас не более чем примеси. Я этого не хочу. Мне это не нужно.
Нас двоих достаточно. Это должны быть только мы вдвоём.
…Это я и Ален. Потому что это история о двух людях.
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    - Хм. Так что же мы будем делать?
- Угу… Ну, а пока давай что-нибудь поедим.
Расставшись с первым принцем, Аквиланом, мы с Ален гуляли по трущобам.
Ад, где все были худыми, как палки, словно могли в любой момент увянуть. В их глазах не было ни капли жизни.
В переулке кричала женщина, которую средь бела дня пожирал бандит, чтобы удовлетворить свою похоть. Ад, где никто не реагировал на это.
Ад, где повсюду были разбросаны трупы, а вокруг них роились гиены.
Несмотря на это адское зрелище, мы двое шли здесь беззаботно, наши шаги были лёгкими.
Хм.
Я мысленно наклоняю голову.
Слова вырвались из моих уст и из моего сердца без каких-либо вопросов.
Мне не нужно ничего, кроме Ален.
История только обо мне и Ален.
Почему я мыслил так ясно?
Ален - моя благодетельница. Я действительно благодарен ей. Но. Но... Мы не так давно знакомы.
Нет никакой причины, которая могла бы объяснить, как Ален смогла стать таким "дорогим человеком" для меня.
…Это правда, что Ален мне нравится. Но это не моя первая любовь. У меня уже была девушка, и это такжн не первый мой опыт общения с женщиной. Если быть откровенным, то я был полной противоположностью чистоты и невинности.
…Обычно.
Я сомневаюсь в этом. Интересно, была ли использована какая-то магия, чтобы осквернить мой дух.
Что это? Это была воля чего-то другого или это была моя собственная воля?
Но по какой-то причине. Моя душа.
Она говорит мне, что это определённо моя собственная воля. Абсолютная воля, которая никогда не угаснет.
Это история обо мне и Ален.
- Угу! Да... Верно. Здесь ведь нет нормального ресторана, верно?
Слова Ален были произнесены нерешительно.
- Да. Не думаю.
- Тогда, если ты не возражаешь… Как насчёт моей домашней кухни… Что ты об этом думаешь?!
Её щёки покраснели, когда она говорила это. Смущённая привязанность Ален. Она настолько слаба, что трудно поверить, что она из тех, кто может с гордостью заявить, что мы супружеская пара. Она слишком избалована.
…Как я мог влюбиться в такую несдержанную девушку, как она?
Если быть честным, мне больше нравятся женщины постарше и сдержанные.
- Да. Давай сделаем это.
Я согласился.
Услышав это, Ален широко улыбнулась, она выглядела по-настоящему счастливой.
...Милая. От всего сердца. Я искренне считаю, что она очень милая.
Тёплое чувство нежно ласкало моё сердце.
Фуфуфу~ Такое приятное чувство.
Может быть, это просто чей-то план.
Мне всё равно, даже если это правда.
Прямо сейчас… Я просто хочу ещё какое-то время наслаждаться этим чувством.
- Тогда пошли!
Я последовал за Аллен, которая с торжествующим видом зашагала быстрее.
…Но я действительно не хочу есть.
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    Наконец-то мы с Ален добрались до места, которое, как мы думали, было секретной базой Культа Злого бога.
Хотя предполагалось, что это и есть секретная база культа Злого Бога, найти это место было чрезвычайно легко.
Я быстро обыскал всю местность с помощью своей магии, и вот оно. Я нашёл большую пещеру под землёй этих трущоб.
Это, должно быть, секретная база культа Злого Бога. Это было очень легко.
- Это то самое место?
Уничтожив людей в маленьком, обветшалом сарае, мы, наконец, добрались до лестницы, которая, по-видимому, вела под землю.
Вход был заблокирован каменной дверью.
- Давай разобьём её.
- Угу.
Ален кивнула в ответ на мои слова и опустила правую ногу вниз.
БАМ...
Один удар.
Всего одним ударом каменная дверь распахнулась, открыв лестницу, ведущую в подвал.
- Пойдём.
- Угу.
Мы с Ален двинулись вперёд.
- Подождите!
В этот момент кто-то позвал нас сзади.
Этот голос. Это был очень знакомый голос.
Ален, стоявшая рядом со мной, мгновенно начала излучать ауру, которая, по сути, говорила: “У меня плохое настроение!”.
- В чём дело? Первый принц Аквилан.
Я повернулся лицом к человеку, который позвал меня, первому принцу Аквилану, которого сопровождало множество его подчиненных.
- Мы хотели бы сопровождать вас двоих. Мы прекрасно понимаем, что вы оба сейчас в медовом месяце, и что мы будем только помехой для вас. Мы полностью отдаём себе отчёт в этом. Однако у нас есть причина, по которой мы не можем отступить. Пожалуйста...! Пожалуйста, позвольте нам сопровождать вас!
Первый принц Аквилан низко склонил голову.
Принцу не следует склонять голову так легко, но, поскольку он выступал против нас с Ален, такой поступок был разумным.
Ах...
Если я не ошибаюсь, у них сейчас трудные времена с наследованием трона, не так ли?
Кроме того, если я не ошибаюсь, семья со стороны матери второго принца была более престижной, чем семья матери первого принца, и несмотря на то, что мать первого принца была законной женой нынешнего короля, королевская семья всё ещё находится в смятении из-за разницы в статусе.
Понятно. Так что, возможно, именно поэтому этот конкретный инцидент так важен для первого принца Аквилана.
- …Я понимаю. Мы не возражаем. Ничего страшного, если ты захочешь пойти с нами.
Мы могли бы заставить его перестать следить за нами, но у нас не было для этого никаких реальных причин.
Нам не было необходимости намеренно разрушать созданное нами хорошее впечатление.
- Правда?!
- Да. Но это единственный и последний раз, когда мы протягиваем руку помощи, пожалуйста, не просите нас о помощи в борьбе за трон, хорошо? Пока вы помните об этом, у нас нет никаких претензий.
- Я у вас в долгу!
Первый принц Аквилан ещё раз низко поклонился нам.
- Да. Ну что ж, тогда пошли.
Мы больше не были только вдвоём. Мы с Ален продолжали идти вперёд, сопровождаемые первым принцем Аквиланом и его свитой.
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    - Хмф...
Ален с невероятной скоростью ударила ногой по огромной двери перед нами, распахнув её настежь.
БАМ...
Огромная дверь, на которую пришелся удар Ален, взлетела в воздух и с громким звуком рухнула вниз.
Мы спустились под землю и нашли гигантскую железную дверь, которая была плотно закрыта.
Теперь она была физически открыта.
Под землёй.
Большое подземное пространство. Там было девять колонн и центральная платформа, всё пространство было освещено огнями.
- Ох, уооооооо!
Когда дверь открылась, на нас обрушился сильный запах.
Запах крови. Запах смерти.
Первого принца Аквилана, возможно, не привыкшего к подобному, сильно вырвало.
Нет, возможно, это было неизбежно.
То, что встретило нашу группу, было последствием поистине ужасающей резни.
ЦОК-ЦОК...
Рыцари, сопровождавшие первого принца Аквилана в качестве его телохранителей, выглядели бледными. Их тела ужасно тряслись.
Только мы с Аллен, казалось, остались равнодушны к открывшемуся перед нами зрелищу.
...Интересно, неужели я такой бессердечный человек?
Я не помню, чтобы был таким психопатом, который мог бы ничего не почувствовать после просмотра такой ужасной сцены.
С такими мыслями, проносящимися в моей голове, я продолжал спокойно смотреть на сцену передо мной.
Казалось, что именно эти девять огромных колонн, построенных в форме креста, поддерживали структуру этого пространства.
К каждой колонне было привязано тело обезглавленной и обнажённой женщины.
Обезглавленная часть тела начала гноиться, я мог видеть, как по ней сочится гной.
…Но что привлекло моё внимание больше, чем обезглавленная часть, так это состояние животов трупов.
Животы были аккуратно разрезаны, и все внутренние органы, за исключением матки, были сброшены на пол.
Затем только часть, которая выглядела как матка, была аккуратно разрезана посередине и оставлена  внутри живота. ...Судя по чистому разрезу посередине, казалось... Что-то вынималось из матки.
- Кха... Хаа...
После того, как первого принца Аквилана вырвало большей частью содержимого его желудка, его сильно трясло. Он указал на стол, который был установлен в центре этого помещения.
Этот стол был освещён самым ярким светом в этом помещении.
На этом столе лежали головы девяти обезглавленных женщин.
Эти головы… У них были выколоты глаза и широко раскрыты рты.
Рты.
То, что держали широко открытые рты, было чем-то тёмно-красным...
Что-то ярко-красное. Красное, красное, красное...
Маленький красный предмет.
Присмотревшись к ярко-красной штуке, можно было различить что-то похожее на руки, ноги и голову.
Зародыш.
В рот всем девяти головам трупов, были насильно засунуты зародыши, которые, судя по всему, были извлечены из утроб трупов, привязанных к девяти колоннам в форме крестов.
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    - Какой ужас...
Ошеломленно пробормотал первый принц Аквилан, которого только что вырвало содержимым желудка.
- Хм.
Ален с большим интересом уставилась на стол в глубине этого пространства.
…Тебя это не смущает? Я не думаю, что это то, на что стоит смотреть такими заинтересованными глазами...
Ну, у меня тоже ничего не возникает в голове, когда я смотрю на это. ...Нейжели я действительно такой бессердечный и холодный человек?
Я думал, меня стошнит, когда я вижу такие вещи...
Интересно, почему. Я ничего об этом не думаю. Теперь я понимаю, что я всё-таки очень холодный человек.
Я действительно не знаю почему, но у меня нет сильных чувств ни к кому, кроме Ален.
Я всё ещё могу испытывать обычные чувства, например, желание увидеть чью-то грудь или думать, что кто-то выглядит сексуально, но таких сильных чувств, как "любовь", "дружба". По какой-то причине я не могу испытывать сильных чувств к людям.
Теперь, когда я думаю об этом, я понимаю, что был таким с тех пор, как пришёл в этот мир.
Ааа. Это загадка.
- Ааа...
Мы услышали звук, доносящийся из внутренней части этой подземной пещеры, это был хриплый, скрипучий человеческий голос.
- Почему... ПОЧЕМУ?!!!
Сзади платформы медленно выходил мужчина. …Он основатель этого культа Злого Бога?
Он демонстрировал странную гибкость тела, изгибая туловище и шею под невероятным углом.
Его тощее тело настолько худое, что это заставляет меня беспокоиться, а его лицо выглядит нездоровым.
Его щеки ввалились, на лице выделялись тёмные круги.
- Хааа?! Боже… Это что... Ещё одно из ваших испытаний?!
Воскликнул тот мужчина, двигаясь энергичнее, чем кто-либо другой в этом месте.
- ТЫ...! ТЫ ТОТ, КТО ЭТО СДЕЛАЛ?!
Первый принц Аквилан обратил свой взгляд, полный гнева, на мужчину.
- Да.
Мужчина, о котором шла речь, кивнул головой и спокойно ответил на вопрос первого принца. Как будто здесь не было ничего необычного.
- !!! Верующий в злого бога!
Услышав небрежный ответ мужчины, первый принц Аквилан задрожал от гнева.
В ответ на это мужчина тоже проявил свой гнев. Он начал беспрестанно двигаться.
- Я! Я ТОТ, КТО УДОСТОИЛСЯ МИЛОСТИ БОГА!! ААААААА!!! Я КАМИЛЛА!! БОЖЕ!! Я НИКОМУ НЕ ПОЗВОЛЮ НАЗЫВАТЬ МОЕГО БОГА ЗЛЫМ БОГОМ!!! ЭТО БОГ!!! БОЖЕ!!! ТОТ, КТО СПАСЕТ ЭТОТ МИР!! БОГ КОТОРЫЙ СПАСЁТ ЭТОТ ЖЕСТОКИЙ МИР!!!
Мужчина, Камилла, кричал, двигаясь поистине отвратительно.
Фу. Так мерзко.
Что с твоей анатомией?
Он вообще человек?
- Я убью тебя прямо здесь и сейчас!
- ААААА!! БОЖЕ!! СЕЙЧАС!! Я ОТДАМ ЭТО ПОДНОШЕНИЕ ТЕБЕ!!
Ситуация становилась все более захватывающей, как будто мы собирались участвовать в финальной битвы какой-то истории.
Мы с Ален були в роли аутсайдеров.
- [Стоп].
Я говорю это магическим словом.
Сразу после того, как я это сказал, все присутствующие внезапно замерли на месте, за исключением Ален.
- Я бы не хотел, чтобы ты продолжал без разрешения, ладно?
У тебя хватило наглости оставить меня и Ален в стороне.
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    - У тебя хватило смелости игнорировать меня и Ален, не так ли?
Я перевёл взгляд на первого принца Аквилана.
- Я хочу, чтобы ты помнил, что ты здесь только благодаря мне и Ален.
Затем я обратил своё внимание на Камиллу и подошел к нему.
- Мне жаль. Ты можешь призвать Бога? Прямо сейчас.
Я задал этот вопрос Камилле, который, как я предположил, был лидером культа Злого Бога.
Камилле, похоже, не понравилось, что мы назвали его Бога Злым Богом, поэтому я также назвал его Бога Богом, а не Злым Богом.
- ...
Однако он полностью игнорировал меня.
…Ах.
- Ах. Мне жаль. Я подал команду "стоп". "Я разрешаю тебе двигаться". После этого ты должен быть в состоянии ответить мне, верно?
- А? Вы тоже верующий человек, который верит в Божье спасение?
Куда подевалось прежнее безумие?
В отличие от того, каким он был раньше, он спокойно ответил на мой вопрос, как будто ничего необычного не было.
- Хм. Ну да. Верно. Призыв Бога, Божья работа - всё это меня интересует.
- ОООО!!
Камилла упал на колени и начал проливать слёзы.
- Товарищ... Я понимаю. Ты наш товарищ! Тебя привели сюда, потому что ты искренне веришь в Бога!
…Извини. На самом деле, я пришёл сюда как обычно, сначала убив твоих товарищей.
Камилла нисколько не сомневался в моих словах, он смог принять всё как есть без каких-либо вопросов, потому что я использовал на нём удобную магию вмешательства в сознание.
Реально... Магия действительно удобна.
- Да. Ну и что? Можем ли мы призвать Бога прямо сейчас?
- Да. Наш товарищ. Приготовления уже закончены! Время прошло!
Ой? Какое счастье. Мы можем немедленно приступить к делу.
- А-А-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!! Боже! БОЖЕ, БОЖЕ, БОЖЕ, БОЖЕ!! СЕГОДНЯ НОЧЬЮ!! ТЫ ВОЗРОДИШЬСЯ!
Камилла подошёл столу и начал молиться со слезами на глазах.
- ...Вау.
Я с большим интересом наблюдал за девятью крестообразными колоннами, которые поддерживают это пространство.
...Эти колонны. Они поглощают магическую силу людей, живущих в трущобах над землёй. Колонны накапливают магическую силу, а затем направляют её к столу в центре.
Я понимаю. Как интересно.
- Хо...
Я направил свою магическую силу на девять колонн в форме креста.
Если бы я не стал этого делать, колонны высосали бы всю магическую силу из людей в трущобах и убили бы всех в процессе.
Я не хотел, чтобы жизни отнимались без необходимости.
У меня было много магической силы.
Моя бесконечная магическая сила.
Поток, поток, поток.
Мир корчится.
Как трагично.
Стук.
Подношение, которое было поставлено на стол.
Плоды, которые были с силой засунуты во рты женщин, начали извиваться.
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    Тельца девяти плодов, лежавших на столе, начали набухать, руки и ноги неестественно вытянулись.
И затем…
Хлюп... Хруст...
Девять эмбрионов порвали рты своих матерей своими неестественно длинными конечностями и вылетели изо ртов.
- Уаааааааа... Ваааааааааа...
Уродливые звуки вырывались изо ртов зародышей, и их рвало кровью.
Хлюп...
Двигая своими телами, которые беспорядочно раздулись, плоды хватают шеи своих матерей и прижимаются лицами... К шеям своих матерей.
Хлюп хлюп хлюп хлюп хлюп хлюп хлюп хлюп...
Звуки капающей крови, сосущей крови и рвущейся плоти.
Это была наихудшая хаотическая гармония звуков.
- Фууу...
Я более или менее отреагировал на открывшуюся передо мной сцену.
Тот факт, что никто не отреагировал негативно на сцену, разворачивающуюся перед их глазами… Во многих отношениях это было неприятно.
- Хм.
Ален продолжала смотреть на меня, совершенно не обращая внимания на разыгравшуюся перед нами трагедию.
- Ааааааааа... Боже...
Камилла плакал от радости, а его тело сотрясала дрожь.
Первый принц Аквилан и его свита всё ещё добросовестно выполняли мою команду "стоп", поэтому не могли сдвинуться ни на дюйм.
Мы с Ален не проявили никакой реакции на принца этой страны, который стоял совершенно неподвижно, как каменная статуя, и на жуткого фанатика, проливающего слезы.
Ужасно. Это очень ужасно. Хотя они уже умерли.
Это очень трагическая ситуация.
Хлюп, хлюп, хлоп...
Девять зародышей, пожиравших своих матерей, встали и собрались в центре.
Затем они собрались в один... И тогда...
Родился Злой Бог.
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    Беспорядочно распухшие девять зародышей слились в один.
Они пожирают друг друга, превращаясь в один большой кусок плоти.
Щёлк… Щёлк… Щёлк...
Послышался звук разрываемой на части плоти.
Затем стало видно, как из этого огромного куска мяса вырывается фигуру единого монстра.
У монстра была чёрная, как смоль, кожа, ярко-красные глаза и серебристые волосы до плеч. Он был довольно высоким, а из его спины росла пара зловещего вида крыльев.
Из нижней части его тела росли многочисленные щупальца, служившие ему ногами.
Рост монстра был примерно таким же, как у Ален.
Так этот парень и есть Злой Бог?
- { Ах... Ах... Аа... }
Существо, которое, казалось, было Злым Богом, издало непонятный звук.
- Ах... Ааааа... Боже! Ааа! Боже мой, боже мой, боже мой, боже мой, боже мой!!!! Наш спаситель!!!!!
Закричал Камилла со слезами на глазах.
Хм... Похоже, это существо действительно Злой Бог.
Это в том случае, если ритуал Камиллы действительно увенчается успехом.
- { Ааа... Ааа… Ааааа... }
- Ты не можешь... Говорить?
Я наклонил голову.
Я не почувствовал никаких признаков разума от так называемого Злого Бога.
- ...Ай...
Ален, стоявшая рядом со мной, пока мы смотрели на злого бога, схватилась за голову.
- Хм...? Что-то случилось?
- Нет… Просто по какой-то причине у меня продолжает болеть голова, когда я смотрю на это...
- Понятно.
Слова Ален прозвучали болезненно. Услышав это, я снова обратил своё внимание на Злого Бога.
- Хмм…
Я быстро подошёл к Злому Богу и пнул его.
Злой Бог получил мой удар в лоб, и отлетел в сторону.
- ААААААААААААААААААААААААААААААААААА!!!
Увидев это, Камилла сходит с ума.
- ТЫ! ТЫ! ТЫ! ТЫУУУУУУУУУУУУУУУ!!!!! ЧТО ТЫ ДЕЛАЕШЬ С БОГОМ?!?!?! ЧТО ТЫ ТВОРИШЬ?????????????????????”
Камилла закричал, устремив на меня налитый кровью взгляд.
- [Стоп].
Я приковал Камиллу к месту магическими словами.
Он уже выполнил свою задачу.
- Если ты можешь говорить, тогда говори... Если ты не обладаешь интеллектом, я убью тебя, понимаешь?
- { ААА... А... АА... Аааааа... }
Злой Бог медленно поднялся, издав бессмысленный стон.
- { Оааа... }
Затем тело Злого Бога засветилось, а его магическая сила возросла.
Казалось, что Злой Бог готовит какую-то лучевую атаку. Цель была установлена… Я думаю, это был я.
- Оно враждебно настроено и, похоже, не обладает никаким интеллектом... Да. Умри.
Я призываю.
Магические мечи.
Огромное количество.
Не несколько десятков или сотен, а несколько тысяч.
Огромное количество магических мечей окружило Злого Бога.
- Прощай.
Я выпустил все эти магические мечи в Злого Бога, легко пронзив его.
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    - { Ааа...Ааа... }
Злой бог рухнул на месте.
Что ж, даже Ален рухнула бы, если бы её проткнули таким количеством магических мечей, так что это разумно.
- Ален. Ты в порядке?
- Да. Я в порядке.
Ален кивнула на мой вопрос с её обычным бесстрастным лицом.
...А? Ален потрясена...? Совсем немного... Или, может быть, это было всего лишь моё воображение.
- Ну и куда мы идём дальше?
- Хм. Верно. Злой Бог тоже промах. Думаю, руины древней цивилизации, всё-таки наиболее лучший вариант.
- ...Хи. Я тоже так думаю.
Выслушав меня, Ален кивнула, а затем бросила мимолётный взгляд на Злого Бога.
...Хм? Что не так?
Ну, всё в порядке.
- Хмммм.
Я выпрямил спину.
В конце концов, это место - тоже было промахом. Я очень разочарован.
Внезапно в поле моего зрения появился Камилла.
- Ах, верно. Ты мне больше не нужен.
Я метнул свой магический меч, пронзив сердце Камиллы.
Магические слова действуют только на живых людей.
Мёртвый Камилла медленно рухнул.
- Ах, ребята. [Теперь вы можете двигаться].
Я сказал это первому принцу Аквиану и его свите, которых я держал неподвижно всё это время.
Стук...
Они рухнули на землю, не сказав ни слова, их тела дрожали.
- Э-это...
Посреди всего этого первый принц Аквиан медленно поднял правую руку и указал на определённое место.
- Хм?
Место, на которое он указывал.
Позади меня.
Место, где лежал труп Злого Бога.
- А?
Я обернулся, гадая, не случилось ли чего.
- А?
Голос.
Голос вырвался из моего рта.
Что это? Я не понимаю.
Тело Злого Бога превращалось в камень. Окаменевшее тело постепенно... Медленно начало двигаться...
Почему камень двигается?
Пока я стоял там в оцепенении, извивающийся камень продолжал формировать своё тело.
Свист
Ах...
Головная боль пронзила мою голову.
Этот камень... Эта каменная статуя...
- { --- }
Услышав откуда-то неизвестный мне голос, моё зрение заполнилось чернотой.
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    Постепенно, моё поле зрения прояснилось.
После затемнения я увидел какую-то пещеру.
Я не знаю, откуда исходит свет, но по какой-то причине пещера была освещена слабым сиянием.
- Где я...?
Я стою в совершенно незнакомом мне месте.
Я наклонил голову, пытаясь разобраться в происходящем.
Если я не ошибаюсь, я победил Злого Бога… Убил Камиллу... А затем тело Злого Бога...
Всссш... Вссссссс…
...Ай.
Я поморщился от внезапно накатившей головной боли.
А потом, возможно, из-за недостатка сна, я я рухнул на месте.
- Эээ...
Я не знаю, где перед, а где зад. ...Прямо сейчас я...
- Аааа...
Несмотря на это, мне каким-то образом удалось встать.
- Фу… Хаах...
Я глубоко вздохнул, пытаясь восстановить дыхание и успокоиться.
Я всё ещё чувствовал себя вялым из-за недостатка сна и всего ещё не мог толком определить, двигаюсь ли я вперёд или назад. Но в любом случае мне нужно было выбраться из сложившейся ситуации.
Иди... Иди вперёд.
Я шёл, потому что по какой-то причине чувствовал, что должен продолжать идти.
Тук-тук
В этой тихой пещере был слышен только звук моих шагов.
- А?
После некоторого бездумного блуждания я, наконец, увидел свет, проникающий в пещеру.
Это не слабый свет, освещающий внутреннюю часть пещеры, а яркий луч света.
- Уф...
Я вышел из пещеры.
В то же время, я на мгновение закрыл глаза от внезапного солнечного света.
- Аааа...
Передо мной раскинулся вид.
Это был не вид той тёмной, мрачной пещеры.
Нет.
Это было великолепное поле, сверкающее под ярким солнечным светом.
Зелень простиралась так далеко, насколько хватало глаз.
- Ах...
Мои глаза просканировали окрестности.
Я увидел красные плоды растущие на низких деревьях, высотой с придорожное дерево.
Красные плоды излучали таинственное свечение.
- ААААААААААААХХХХХХХХХХХХ!!!
Я потерял контроль над собой и побежал.
Ешь это.
Я не знаю, почему. Я не понимаю.
Но я должен это съесть.
Они восхитительны.
Это было инстинктивное желание, которое запечатлелось в моём сознании. Не было ничего похожего на это чувство.
- Итадакимасу.
Я поднёс красный плод ко рту.
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    Я закинул красный фрукт в рот.
Я стиснул зубы.
■■■■■
Я что-то слышу.
Откуда-то из далека.
- Nainrpabapurahnparlhaeaahp;fhnea0p;oda.↓hbaiLzodyagszbpinoa←danzpsoLdyaBDnilskhvnaoe↑mba;kgbanoeibapo;lkufhaopegbao＠z;ltfgwab;go.fukdjbgxji.
Что-то нечленораздельное вытекало из моего рта.
Внутри моего рта было что-то, чему было трудно придать форму. Что-то неконтролируемое настигло меня.
- Буоооо...
Меня вырвало.
То, что я положил в рот.
- Аааа...
Из моего рта вырывался испуганный голос.
То, что я выблевал.
То, что было у меня во рту всего минуту назад.
Это было маленькое насекомое. Размером с дождевого червя.
Тёмно-красное насекомое, похожее на многоножку, с полупрозрачным телом и грязно-зелёными лапками, растущими из его туловища. Когда я присмотрелся к насекомому поближе, под этим полупрозрачным телом извивалось множество неизвестных мелких личинок.
А потом...
Бесчисленные глаза, плавающие по всему его телу, уставились на меня.
Множество этих отвратительных насекомых вылетело из моего рта.
- Аааа...
Я отступил назад и посмотрел перед собой.
- Аааа...
И тут из моего рта вырвался ещё один крик.
Это был обычный красный плод, который рос на дереве размером с придорожное…
Это невысокое дерево было окружено множеством отвратительных насекомых, которые ползали по нему повсюду.
Затем листья на этом дереве стали гнилыми, как…. Его очертания стали отвратительно неописуемыми.
- ...Ах.
Прежде чем я осознал это, пейзаж, в котором я находился, изменился.
Освежающее поле внезапно превратилось в нечто совершенно иное, нечто отвратительное.
Яркое, сияющее солнце в небе сменилось большим глазом.
Небо окрасилось в тёмно-красный цвет, трава, которая росла повсюду, исчезла, её заменили отвратительные насекомые.
Бесчисленные отвратительные насекомые ползали вокруг, окружая меня, а затем…
Они начали карабкаться по моим рукам... Поднимаясь всё выше и выше...
- AAAAAAA!!!
Я жалобно вскрикнул и встал.
Я махнул рукой и продолжал кричать.
■■■■■
К чему-то.
Я бегу, как будто ведомый чем-то.
И затем я, наконец, добрался до места.
- ...А...
Моё зрение заволокло светом.
■■■■■
Послесловие автора:
Мой сон.
Это был не кошмар или что-то в этом роде...
Кстати, эта работа - модифицированная версия моего сна в стиле романа.


    Том 1 Глава 56

    Моё зрение прояснилось.
Меня озарил чистый белый свет.
- Ах...
Сцена передо мной.
Бесчисленных жутких насекомых, ползающих по земле, больше нет.
- Хааа...
Вздох облегчения вырывается из моего рта.
Затем я поднимаю глаза, чтобы посмотреть вперёд и узнать, где я нахожусь.
- Зеро!
- А?!
Внезапно услышав, что кто-то зовёт меня по имени, я удивленно воскликнул.
Затем я повернулся на голос.
- Лови эту штуку.
- Ха?!
Это был знакомый голос, но... Следуя за ярким голосом, я был растерян от внезапности всего этого и схватил направляющегося ко мне монстра.
Этот монстр.
Он был похож на двуногого рака. Я схватил его гигантские клешни, которые казались больше верхней половины моего тела, и остановил его.
Манипулируя своей магической силой, я опутал тело монстра нитями, сделанными из моей магической силы, и заблокировал его передвижение.
- Сюда!
Мужчина, стоявший рядом со мной, широко раскрыл сумку и протянул её мне.
...А? Эта сумка явно недостаточно велика, чтобы вместить этого монстра, нормально ли это? Но эта сумка определённо нацелена на меня. Я просто не могу оставить это без внимания.
- Мне просто нужно положить его туда, верно?
- Да. - Весело ответил мужчина.
Понятно. Тогда я поверю тебе.
- Ммм...
Я поднял монстра и отнёс его к сумке.
И хотя монстр продолжал изо всех сил сопротивляться, я затолкал его в сумку, хотя получил незначительные повреждения.
Кажется, эта сумка была магическим инструментом, потому что, судя по размеру, монстр никак не мог в неё поместиться, но каким-то образом сумка смогла вместить его.
- Вот так.
Так или иначе, мне каким-то образом удалось убрать монстра в сумку.
- Урааааааааа!!! (х?)
Как только я сделал это, раздались многочисленные радостные возгласы.
А затем...
- Ты сделал это! Зеро! Отличная работа!
Хрипловатый голос позвал меня по имени.
- …
Я обернулся и увидел высокую женщину.
Красивые светлые волосы до плеч и прекрасные голубые глаза.
Я уже много раз видел её лицо раньше. Я бы не спутал её ни с кем другим.
И всё же женщина передо мной...
Эта женщина весело улыбалась…
…А?
- Что-то случилось?
Увидев, что я ошеломлённо смотрю на неё, женщина наклонила голову.
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    - Хаа ты действительно спас меня. Извини. Мне пришлось оставить тяжелую работу тебе. Хотя предполагалось, что это моя работа...
- Эх... Ах, да. Верно. Ален.
Я кивнул с двусмысленной улыбкой, наблюдая за Ален, которая весело смеялась, пока говорила, и жадно поедала поставленную перед ней еду.
Ален. Ален... Эта ничего не выражающая Ален...?
Я был в полном недоумении.
Прямо сейчас я был в гильдии авантюристов.
Где я сейчас?
На земле? В другом мире? Или, это просто ещё один другой мир?
На первый взгляд, казалось, что уровень цивилизации был таким же, как и в том другом мире.
Уровень цивилизации тот же. Место, в котором я нахожусь, вероятно, такое же, как и в том другом мире, в котором я был всего минуту назад.
Гильдия авантюристов построена по такому же принципу.
Это место определённо не было Землёй, так что можно было с уверенностью предположить, что это тот же самый другой мир, в котором я был с прошлого года.
Я всё ещё мог использовать свои способности таким же образом без каких-либо проблем. Я также прекрасно понимал и язык, и буквы.
- А? В чём дело? Ты не собираешься есть?
Но если предположить, что это тот же самый другой мир, то… Чего я не понимаю, так это присутствия Ален передо мной.
Почему её личность так резко поменялась? Что-то случилось?
Я действительно не понимаю.
- ...Ах, да. Я собираюсь поесть.
Я кивнул в ответ на её слова, и небрежным движением беру вилку и подношу еду ко рту.
Я уже привык есть дерьмовую еду. Кроме того, это намного лучше, чем те отвратительные насекомые, которые были раньше.
- ...А?
Я напрягся.
Вкус, разлившийся по моему рту, не был тем отталкивающим вкусом, к которому я привык.
Это был вкус ингредиентов, приправ и еды.
- Что?
Я оцепенел, не в силах понять, что происходит.
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    - П-прости. Я только что вспомнил, что мне нужно кое-что сделать.
Я встал со своего места и ушёл.
Я просто не могу сидеть на месте.
- Ах! Эй!
Не обращая внимания на недоумённый восклик Ален, я продолжил свой путь.
Я покинул гильдию авантюристов и направился к главной улице. Я просто шёл. Ничего не соображая.
Я не понимаю.
Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю...
Я не понимаю.
Я был в бесконечном замешательстве.
Я просто продолжал идти, ничего не соображая.
Бах.
Моё тело ударилось обо что-то.
- Ах...
Я на кого-то налетел. Я потерял равновесие, но каким-то образом смог удержаться и не упасть.
- Ах, Зеро-сан! Простите! Я врезался в вас!
Человек, в которого я врезался из-за своей неосторожности, виновато склонил голову.
- Нет, нет. Всё в порядке. Это была моя вина.
Я неопределённо улыбнулся и быстро покидаю это место.
- Ах, нет. Я...
Я проигнорировал слова, которые, казалось, были адресованы мне.
Немного отойдя от главной улицы, я продолжал идти, пока не достиг трущоб.
Совсем ненадолго...
Я хочу пойти в какое-нибудь тихое место.
Мне нужно остудить голову.
- Ах...
Пока я бездумно бродил, я подошёл к пустому продуктовому ларьку.
Там не подавали ничего, кроме простого супа. Там не было видно никаких ингредиентов, и цвет супа тоже был очень бледным.
- Дядя, я возьму один...
Я обратился к мускулистому мужчине, стоявшему у прилавка.
- Деньги?
- Вот.
Я передал указанную сумму и взял суп.
Немного отойдя от прилавка, я застыл с супом в руках.
- Ха-ха... Ахах... Хаах...
Мне нужно убедиться, что я действительно чувствую его вкус. Кроме неприятных ощущений.
Восстановилось ли моё чувство вкуса...?
Мне страшно. Я боюсь это есть.
Может быть...
- Итадакимасу.
Но ничего не изменится, если я его не съем.
Я поднёс суп ко рту.
- Ах...
С моих губ сорвался возглас восхищения.
Тепло разлилось по всему моему телу и даже проникло в сердце.
- Вкусно...
Я почувствовал, как что-то горячее потекло по моим щекам.
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    Слёзы лились рекой.
Тепло и вкус, которых я давно не чувствовал, не давали мне их остановить.
- Вкусно... Вкусно...
Я продолжал плакать, пока ел суп.
Суп был в лучшем случае скудный, так что я быстро его допил.
- Ик... Ик... Извините... Можно мне ещё одну? ...Нет, ещё около десяти
- Конечно.
Хозяин ларька, дал мне ещё одну порцию супа, он выглядел слегка испуганным, когда я просил у него добавки, пока ел и плакал одновременно.
- ...А?
Я использовал магию, чтобы заставить десять тарелок супа парить, и вернулся на своё прежнее место, немного в стороне от ларька.
- Вкусно... Вкусно...
Затем я продолжил есть свой суп в тишине.
- Фу...
Покончив с супом, я глубоко вздохнул и вытер слёзы.
Я не знаю, что происходит, но ко мне вернулось чувство вкуса. Определённого, нет ничего важнее этого.
Ален тоже... Хотя её поведение, голос и характер сильно отличаются от той Ален, которую я знал, она определённо "Ален".
- Хаа...
А пока мне нужно было вернуться к Ален. Она, должно быть, беспокоится обо мне.
- Дядя.
Я окликнул хозяина ларька.
- Спасибо. Это было очень вкусно. Вот, в знак моей благодарности.
Я протянул несколько золотых монет хозяину ларька.
- Чтооооо?!
Хозяин ларька повысил голос, в изумлении уставившись на золотые монеты.
- Ну, тогда... Спасибо.
Оставив окоченевшего хозяина ларька позади, я вышел из переулка и вернулся на главную улицу.
Мне нужно вернуться к Ален.
С этой мыслью я двинулся в путь.
- ЗЕРО!!!
Я услышал голос Ален, зовущий меня, прежде чем почувствовал сильный удар, обрушившийся на моё тело.
Моё лицо оказалось между пышных грудей Ален.
- Я действительно волновалась, понимаешь?! Куда ты так внезапно исчез?!
Ален крепко обняла меня.
Прохожие, гулявшие вокруг нас, уловили атмосферу и немного отошли от нас.
- Прости… Мне нужно было кое-что сделать...
- Ууууууу... Я рада, что Зеро в безопасности.
Конечно, я в безопасности. Единственная кто может причинить мне вред, - это Ален.
- Я в порядке.
- Правда? У тебя ничего не болит?
- Единственная, кто может причинить мне боль, - это Ален. Если ты не станешь моим врагом, моя нежная кожа не пострадает.
- Ни за что! Я ни за что не пойду против Зеро!
- Верно? Вот почему со мной всё в порядке. Давай побыстрее вернемся.
- Да. Мы всё ещё ели.
Мы с Аллен вернулись в гильдию авантюристов.
Затем, пока мы продолжали трапезу, мне в голову пришла одна мысль.
Я хочу поместить в свой живот всё самое вкусное, что может предложить этот мир.
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    - Завтра мы получим денежное вознаграждение за выполнение запроса, а затем покинем этот город.
- Хорошо.
Я кивнул в ответ на слова Ален.
- Тебе лучше хорошенько выспаться сегодня ночью! А теперь спокойной ночи!
Ален потянулась к магическому устройству и выключила свет.
Комната была освещена не моей магией, а этим волшебным устройством.
Мы остановились в первоклассной гостинице. Здесь, как обычно, полно разнообразных магических устройств для ежедневного использования.
- Фуу...
Я перевернулся на кровати и вздохнул.
Затем я зарылся лицом в мягкую постель.
- …
- Храп...
Посмотрев на потолок, я с удивлением услышал храп Ален, прошла всего минута с тех пор, как она пожелала мне спокойной ночи, но она уже крепко спала.
- Я не могу уснуть.
Пробормотал я.
Я хочу спать. Смертельно хочу спать. Я хочу уснуть прямо сейчас.
Но я не могу.
Мне страшно. Я боюсь снова увидеть кошмар.
Мне страшно. Я боюсь закрыть глаза.
Мне страшно. Я боюсь спать.
Мне страшно. Мне страшно. Мне страшно.
Я боюсь всего.
Начнём с… Где именно я нахожусь? Что это за место? Почему я в совершенно незнакомом мне городе, и делаю то, в чём совершенно не разбираюсь?
Я не знаю… Я не понимаю…
Почему я вдруг смог поесть?
Я не имею ни малейшего представления о том, что происходит.
Если… Если это всего лишь сон, то… Когда я лягу спать, тогда… Я могу снова вернуться в тот, другой мир.
И тогда… Еда, которую я съем, снова покажется мне отвратительной на вкус…
Я не хотел возвращаться в тот, другой мир. У меня не было никакой эмоциональной привязанности к тому миру. Ален рядом со мной.
Может быть, я не смогу заснуть… Может быть, если я засну, то снова потеряю чувство вкуса.
Почему моё чувство вкуса становится странным и почему оно снова становится нормальным? У меня нет ответа ни на один из этих вопросов, и это заставляет меня бояться что-либо делать.
- Храп...
Я услышал громкий храп, доносившийся рядом со мной.
Я повернулся и перевёл взгляд с потолка в сторону.
Рядом со мной. Я посмотрел на Ален, безмятежно спящую рядом со мной в одной постели, небрежно пуская слюни.
- Храп...
- Пфф...
Я тихо рассмеялся, глядя на Ален, которая продолжала громко храпеть.
Было довольно сложно заснуть, когда кто-то так громко храпит прямо рядом с тобой.
- Я люблю тебя.
Я нежно погладил Ален по щеке и тайком поцеловал её в щеку.
После этого я, как обычно, вышел на улицу. Мне нужно было попрактиковаться с мечом. ...Разумеется, размахивание мечом не испортит моё чувство вкуса, верно...?
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    - Это выплата за запрос.
- Ага.
Ален улыбнулась администратору и получила сумку, в которой было довольно много золотых монет.
По-видимому, мы с Ален получили задание поймать довольно сильного монстра, который внезапно появился в этом городе.
Упомянутый довольно сильный монстр был тем крабоподобным монстром, с которым мне неожиданно пришлось сразиться, когда я впервые попал в этот мир.
- Итак... Вы двое планируете покинуть этот город?
Нерешительно спросила администратор.
- Да. Верно.
Ален решительно кивнула.
- Наша цель - убить Злого Бога. Ради этого нам нужно побывать в разных местах, чтобы найти этого Злого Бога.
- ...?!
А? Правда?
Итак, мы с Ален отправились в путешествие, чтобы убить Злого Бога? Я впервые слышу об этом?
Ну, вполне естественно, что я никогда раньше об этом не слышал.
- Понятно... Тогда ничего не поделаешь.
Пробормотала администратор с разочарованным выражением лица.
Хм. Кажется мы с Ален произвели весьма благоприятное впечатление. Сделали ли мы что-то полезное для этого города?
Ну, у здешней Ален хорошие коммуникативные навыки, так что, может быть, так оно и есть.
- Совершенно верно. Мне очень жаль. У нас есть кое-что, что мы должны сделать.
- Нет, нет. Всё в порядке. Я не могу помешать вам двоим достичь вашей цели.
- Я рада, что вы так считаете. А теперь нам пора идти.
Сказав это, Ален покинула это место.
Я последовала за ней.
- Итак... Куда нам идти дальше? Зеро, у тебя есть какое-нибудь место, которое ты хотел бы посетить?
- А? Нет. Ни одного.
Улыбнувшись, ответил я.
- Понятно… Тогда решать мне.
- Да. Пожалуйста... Ах.
Пробормотал я.
- А? Что-то случилось?
- Нет, просто у меня есть просьба. Надеюсь, в том месте, куда мы идём, будет хорошая еда.
- Я поняла.
Ален охотно кивнула в ответ на мои слова.
- ...Хм? Зеро, с каких это пор ты так зациклился на еде?
Затем она спросила меня, как будто сомневалась в моих словах.
- Я наконец-то понял, насколько прекрасна хорошая еда.
- Ах! Я поняла! Тогда... Тогда в следующий раз я угощу тебя домашней стряпнёй!
- ! Да! Пожалуйста! Я с нетерпением жду этого!
Я взволнованно кивнул в ответ на слова Ален.
Домашняя еда Ален! Я с нетерпением жду её... Раньше, я не мог ощутить истинный вкус её стряпни...
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    - Я-я думаю, что это место подойдёт!
Мы с Алейн остановились перед гостиницей.
Мы с Ален уже добрались до другого города, и гостиница перед нами считалась высококлассной гостиницей. Самой отличительной чертой этой гостиницы были номера, похожие на дома. Ресторана здесь не было, но вместо этого в каждом номере была кухня для готовки.
- Да. Давай сделаем это.
Я кивнул на слова Ален.
- Давай сделаем это, давай сделаем это.
Ален быстро вошла в гостиницу.
Я последовал за ней.
...Кстати, похоже, здесь нет никакой информации о Злом Боге. Это по той простой причине, что здесь есть гостиница, в которой можно готовить самостоятельно.
Хм. Ну что ж. Если и есть что-то, что меня интересует, так это то, почему в этом городе есть большая полость под землёй?
Она немного похожа на полость в трущобах, где находилось убежище культа Злого Бога...
Ага. Ну, мне это не интересно. Но в любом случае, домашняя еда Ален важнее.
■■■■■
- К-как оно?
Только что Аллен нерешительно подавала что-то чёрное как смоль. Вдобавок ко всему, была таинственная аура, которая, казалось, явно вредна для организма.
- Нет... Это определённо нехорошо... Да. Я выброшу это.
- Нет? Это совершенно нормально.
Я.
У него был хаотичный вкус, который заставил меня задуматься, что же она пыталась приготовить. И привкус горелого, который скрывал его.
Общее впечатление.
Вкусно.
- Хм. Вкусно.
Я удовлетворенно кивнул и продолжил есть.
- П-правда?! П-посмотрим.
Ален робко подцепила подгоревшую часть ложкой и положила в рот.
- Гадость!!!
А потом выплюнула.
- Нет! Не ешь эту  гадость! Я найду что-нибудь получше! Я выброшу это!
- Ни за что, ладно? Не будь экстравагантной. Хоть это и так вкусно.
Я использовал вилку, чтобы положить в рот какой-то кулинарный уголь.
Не могу поверить, что она хочет выбросить это. Невозможно. О чём она думает?
- Не стоит быть осторожным, ладно?
- Я не осторожен или что-то в этом роде, понимаешь? Это просто моё честное мнение.
- ...Мне жаль.
- Тебе не за что извиняться, понимаешь?
- Ууууу. Если бы я только могла приготовить это лучше...
Это достаточно вкусно, не так ли?
- Тогда как насчет того, чтобы готовить вместе, чтобы получилось вкусно?
- Ты уверен?
Глаза Ален заблестели от моих слов.
- Да. Конечно.
- Правда?! Это обещание!
- Хорошо. Я понял.
Глядя на счастливую Ален, я откусил ещё кусочек.
Да. Вкусно.
- Ээээээээ?! Ты все еще ешь это?!
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    - Ммм. Хаа...
- ...А. Доброе утро.
Я поприветствовал Ален, которая наконец проснулась и потягивала спину.
- Угу. Доброе утро... Хм? Я чувствую запах чего-то вкусного.
- Ах, да. Я как раз сейчас готовлю завтрак, так что, пожалуйста, подожди немного. Я скоро закончу готовить.
- Ты готовишь завтрак?!
Поражённая моими словами, Ален быстро встала.
Её прежде сонные глаза теперь были широко открыты.
- Да. Подождите минуту, ладно?
Я вернулся на кухню, чтобы дать последний штрих.
- Ммммм...
Я использовал магию создания материалов, чтобы создать тарелки для нас с Ален, затем я использовала магию, чтобы поднять их в воздух и расставить их.
- Готово.
Я поднёс тарелки к столу и расставил их в ряд.
- Ооооооо!
Ален обрадовалась, увидев, сколько еды расставлено на столе.
Я приготовил несколько простых бутербродов и сосиски.
Ой, давай я сварю тебе кофе.
Я достаю растворимый кофе из магического хранилища и насыпаю его в чашку, которую я сделал с помощью магии. Затем я налил в чашку немного горячей воды, которую я сделал тоже с помощью магии, и всё готово.
Боже. Магия действительно настолько универсальна. С её помощью, я могу сделать всё, что угодно.
- Тогда давай поедим.
- Итадакимас!
Я потянулся за бутербродом, который приготовил, и отправил его в рот.
Да… Вкусно... Замечательно…
Это напоминает мне бутерброд из моей предыдущей жизни на Земле. Я действительно очень люблю бутерброды.
Хааа. Я очень тронут.
- Очень вкусно... Уууу… По сравнению с тобой я...
Ален продолжает есть, говоря, что это очень вкусно. Затем, вспомнив о вчерашнем ужасном инциденте, Ален опустила взгляд.
- Хотя для меня это было вкусно.
- Уууу. Мне не нужно, чтобы ты меня утешал.
- Я не пытаюсь тебя утешить. Кроме того, Ален, мы ведь будем учиться готовить вместе, правда? Ничего страшного, если ты просто научишься это делать со временем. На самом деле, я думаю, что люди, которые с лёгкостью могут делать то, к чему они не привыкли с первого раза, пугают. ...Кроме того, поскольку я приготовил это блюдо для тебя, я бы предпочёл, чтобы ты ела его с улыбкой на лице.
- Ах! Д-да! Прости... Это действительно вкусно!
Ален улыбнулась и откусила большой кусок от бутерброда, набив им полный рот.
- Зеро действительно восхитителен.
Затем она нежно погладила меня по голове.
- Мммм~
Это приятно.
Вот так проходит утро между мной Ален.
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    - Что?! Под этим городом есть огромная полость?!
- Да. Верно.
Я коротко ответил на шокированные слова Ален.
Щёлк.
Мы обсуждали наши следующие действия, расслабляясь за чашечкой кофе после ужина.
- Э-это правда? Ты говоришь, что это могло быть вызвано Злым Богом?
- Я думаю, что вероятность этого довольно высока.
- Но, согласно информации, которую я собрал, в этом месте нет ничего необычного...?
- Хм. Верно. Вот почему мне тоже было любопытно, поэтому я изучил информацию, которую собирала Ален.
Я достал карту мира и различные заметки из большой сумки, которую всегда носила с собой Ален, и выложил их в ряд.
- Посмотри на это.
Я указал на записанную информацию, затем на следующую заметку, а затем ещё на одну.
На этих заметках было написано расположение убежищ культа Злого Бога.
- Они выглядят слишком аккуратно расположенными, и их слишком много.
Если бы вы соединили линией расположение всех этих убежищ культа Злого Бога, у вас получилась бы звезда. Это определённо не было совпадением.
- Я думаю, что это не информация об убежищах, а магический круг для активации какой-то магии.
Магические круги. Я мало что знаю об этом, но это было то, что нужно было использовать другим людям, чтобы активировать крупномасштабную магию.
Скорее всего, где-то городах, в которые мы забредали, например, в том, где мы сражались с крабовидным монстром, была нарисована маленькая метка, как часть большого магического круга.
Хотя я вообще не заметил ничего подобного.
- Понятно...
Выслушав моё объяснение, Ален кивнула загадочным выражением лица.
- Из-за этого...
- ...Ах!
Затем, как будто она наконец что-то поняла, Алена прервала меня громким голосом.
- Этот город расположен прямо в центре этой звезды!
- Верно.
Я кивнул в ответ на восклицание Ален.
- Я думаю, Злой Бог пытается что-то сделать с этим магическим кругом, который выходит даже за пределы национальных границ. Я подозреваю, что в этой подземной пещере есть алтарь, который можно использовать для сотворения магии с помощью этого магического круга.
- Это, безусловно, правда!
Крикнула Ален, словно она была убеждена в этом.
- Зеро! Вперёд! Давай нападем на них прямо сейчас!
Ален встала и повысила голос.
- Хаа.
Я почувствовал беспокойство, когда услышал её слова.
*Чок.
Я поднял чашку и сделал глоток кофе.
- Давай сначала насладимся нашим кофе... Или, может быть, этот Злой Бог важнее, чем время, проведённое со мной?
- Нет, конечно, нет. Что ж… Ты прав. Нам незачем торопиться.
Кивнув в ответ на мои слова, Ален снова села на своё место и протянула руку к чашке кофе.
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    - Хм. Это и есть то самое место?
- Да. Думаю, это, скорее всего, вход.
Я дал положительный ответ на вопрос Ален.
Сейчас мы находились перед входом в пещеру, которая, с высокой вероятностью, была связана со Злым Богом.
- Тогда прошу прощения.
Я призвал магический меч и с его помощью разнёс большой валун, преграждавший вход, на мелкие кусочки, после чего вошёл в пещеру.
- ...Здесь довольно чисто... Кроме того, мне интересно, откуда берутся эти источники света? ...Зеро?
Ален что-то говорила, но я совершенно не обращал на это внимания.
Я просто стоял неподвижно, не в силах поверить в открывшееся передо мной зрелище.
- ...Почему?
Я не понимаю. Я не понимаю. Я не понимаю.
Передо мной расстилалась пещера, освещённая неизвестным источником света.
Я был слишком хорошо знаком с этой пещерой.
...Это была та самая пещера, в которой я был, когда впервые попал в этот мир. Та самая пещера, которую я увидел, когда впервые попал в тот другой мир. Я всегда появлялся в этой пещере.
- ...А? Ха...Я не знаю, не знаю.
Я использовал магию, чтобы проверить, что ждёт нас впереди.
Полость. Огромная полость.
Конечно, я понимаю, да. Даже сейчас я накладываю столько магических заклинаний, сколько могу, накладывая их друг на друга, чтобы почувствовать их. Но всё равно… Результат остался прежним.
Моя магия не безумна. Она никак не может быть безумной. Я знаю это больше, чем кто-либо другой. То, что ждет меня впереди, - это не ад.
- Ик...
Но всё же... Всё же...
Судорожный крик вырывается из моего рта, и я делаю шаг назад.
Я вспомнил о ползающих вокруг меня насекомых. Эти насекомые, даже одна мысль об их форме, уже приводила меня в ужас.
- Уэ...
Я опустился на колени и прикрыл рот рукой.
- Буэээээээээээээ!!!
Не в силах больше терпеть, меня вырвало.
- Зеро?!
Слезы текли по моим глазам, и я почувствовал, что всё моё тело дрожит.
- Ах... Ах... Ах...
Я даже не могу правильно сформулировать слова.
Мой разум был заполнен мыслями об этих насекомых.
Насекомые, которые ползали повсюду. Насекомые, которые карабкаются по моим рукам. ...Насекомые у меня во рту.
- Ты в порядке?!
Ален продолжает гладить мою спину, не обращая внимания на то, что она может испачкаться моей рвотой.
Её доброта вызвала у меня желание плакать.
- Буээээээээээээээээ!!
Не было никаких признаков того, что меня перестанет рвать.
Вопреки моим мыслям, вопреки моему разуму, моё тело было честным.
Страх, который поселился во мне, пожирал меня изнутри.
- Всё в порядке... Всё в порядке...
Ален продолжала успокаивать меня, поглаживая по спине.
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    - Хаа. Хаа. Хаа.
- Ты в порядке...?
Ален нежно гладит меня по спине, и я наконец успокоился.
- Да. Спасибо...
Я поблагодарил Ален и медленно встал.
Затем я использовал магию, чтобы очистить себя Ален и пол, которые запачкал своей рвотой.
- Ты в порядке? Ты можешь продолжать?
- Да... Я в порядке. Нет проблем.
Я кивнул, пытаясь унять дрожь в теле.
- Мне нужно пойти, чтобы убедиться. Ну же, пошли?
- Вай-яй!
Я подтолкнул Ален в спину, и мы пошли дальше в пещеру.
- ...Если Зеро так сказал, то мы пойдём, но… Если ты думаешь, что это для тебя слишком, ты должен сказать мне, хорошо? Ты в сто раз важнее Злого Бога. В конце концов, Зеро для меня - всё.
- Да. Я знаю... Но, думаю, со мной всё будет в порядке.
Я не могу сейчас отступить. ...Я должен узнать, что ждёт меня впереди...
Тук, тук, тук...
Звук наших шагов эхом отдавался в пещере.
По пути не было никого, кто бы напал на нас... Может быть, в этом мире не было того безумного фанатика Злого Бога.
- ...Ты в порядке?
- Да. Я в порядке.
Я кивнул.
Некоторое время мы вдвоём бродили по пещере.
И вот, наконец, мы достигли её конца.
Я увидел свет, исходящий, как я предположил, из выхода пещеры.
...Кажется, здесь нет двери.
Хруст.
Свет, который я вижу, больше похож на мерцающее пламя факела, чем на солнечный свет. ...Это не солнечный свет. Это пламя факела. Это напомнило мне о свете факела, который освещало то отвратительное место, где я сражался со Злым Богом.
...Не о чем беспокоиться. Его нет.
- Зеро...
- А? Что-то случилось?
Я наклонил голову в сторону Алены, которая почему-то смотрела на меня удивлённым взглядом.
- Нет, ничего... Пошли.
Ален улыбнулась и уверенно зашагала вперёд.
Словно ведя меня вперёд.
Мы вышли из пещеры.
Затем, как только мы вышли из пещеры, на нас обрушился зловонный запах чего-то разлагающегося, запах крови, запах смерти.
- Это то самое место?
- Фуу...
Я делаю глубокий вдох.
Я едва удержался, чтобы не упасть на колени от облегчения.
Перед нами было подземное пространство, поддерживаемое девятью огромными колоннами в форме креста.


    Том 1 Глава 67

    Гнилостный запах.
Это пространство наполнено таким тошнотворным запахом.
Затем на тех девяти крестообразных колоннах, которые поддерживали это пространство.
Там была масса плоти, в таком же жалком состоянии, как и та, что была в том месте.
- Это ужасно...
Я почувствовал облегчение, взглянув на Ален, которая бормотала это с искаженным лицом.
- Ты в порядке?
- Да… Я в порядке. Если это так уж важно.
Я кивнул.
Затем я медленно подошёл к девяти крестообразным колоннам.
- Что...?
Я наклонил голову при виде трупов женщин, привязанных к девяти крестообразным колоннам.
Внешний вид трупов был схожим.
Обезглавленная часть уже начала гноиться. Нет. Было ясно, что прошло много времени с момента нагноения, и тела уже начали гноиться и разлагаться, было трудно представить, что эти трупы когда-то были людьми.
Животы были вскрыт, точно так же, как у трупов, которые я видел в том мире.
Разрез был сделан аккуратно, и все внутренние органы, за исключением матки, были выброшены.
Затем только та часть, которая, по-видимому, была маткой, была аккуратно разрезана посередине и осталась внутри живота. Можно спрогнозировать, что...
Однако этот желудок также уже начал разлагаться и был черным как смоль.
Но всё это не имеет значения.
Что больше всего привлекло моё внимание, так это тела женщин, прикованные цепью к колоннам.
У одной из них была нижняя часть тела рыбы, у другой - необычно большое тело, у третьей - необычно маленькое тело, у четвёртой - следы белых перьев потерявшие блеск из-за красных пятен. Ещё одна с зеленой кожей, ещё одна с ненормально белой кожей и свежей кровью, всё еще сочащейся из трупа, ещё одна, всё тело которой покрыто густым мехом, как у зверя, и ещё одна с тремя руками...
К коллонам были привязаны девять женщин, и восемь из них явно не были людьми, судя по их внешнему виду. Только один из трупов походил на обычного человека.
- Кусок плоти...
Я перевел свой взгляд на платформу в центре комнаты, нет, если быть точным, я смотрел на дергающуюся массу плоти, которая беспорядочно расползалась, словно собиралась поглотить всю платформу.
- Это Злой Бог?
Ален, лицо которой было искажено, задала мне этот вопрос.
- Кто знает?
Я наклонил голову в ответ на вопрос Ален.
Я не знаю, что это такое.
Ни в одной литературе, которую я читал, ничего не говорилось об этой дёргающейся массе плоти.
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    Мы с Ален приблизились к этой массе плоти.
- А?
В тот момент, когда мы приблизились к этому массе плоти, моё тело начало светиться. Тело Ален тоже начало светиться.
А? Что?
Затем масса плоти, которая до этого момента лишь слегка дергалась, начала двигаться более яростно. Она дрожала и яростно извивалась.
Масса плоти поднялась в воздух и покинула платформу.
А? Что?
- Хм? А?
- Что происходит?
Я был сбит с толку.
По какой-то причине у меня возникло чувство дежавю по поводу этой странной массы плоти.
Этот масса плоти продолжала двигаться, затем внезапно сдулась.
- Фу!
- Слишком ярко.
Затем масса плоти начала испускать яркий свет и издавать глубокий басовый звук, который сотрясал землю.
- Что происходит...?
Звук прекратился, свет исчез, и перед нашим взором снова воцарилась темнота.
- Злой Бог.
Тихо произнес я, увидев фигуру отраженную в моём очищенном поле зрения.
То, что там было... Тем, что парило в воздухе была уже не та грганская масса плоти.
Злой Бог.
Он был примерно такого же роста, что и Ален, с чёрной как смоль кожей, серебристыми волосами до плеч и ярко-красными глазами. Из спины у него росли зловещие крылья.
Из нижней части тела злого бога росли многочисленные щупальца в обмен на пару ног.
Это чудовище.
Этот монстр вызвал у меня сильное чувство дежавю.
…Значит, ты тоже здесь.
- Понятно... Какое зловещее присутствие...
Ален, стоявшая рядом со мной, с предельной бдительностью подняла свой меч и активировала Небесный Меч.
- [Магический меч].
Для начала я призвал свой магический меч и отправил его в полёт.
Одного этого удара должно было хватить, чтобы победить его в предыдущем мире, в котором я был.
Однако по какой-то причине у меня было предчувствие, что я не смогу победить его этим.
Аура, окружавшая этого Злого Бога, была совершенно иной.
Аура этого Злого Бога была похожа на нашу с Ален.
Казалось, что этот Злой Бог может легко уничтожить этот мир.
Лязг.
Как и ожидалось, магический меч, который я выпустил, был отбит.
Я не знал, откуда он взялся, но прежде, чем я это понял, там был осколок камня.
...Он был отбит этим камнем...
- Прошло много времени с тех пор, как я сталкивался с сильным соперником.
- Ты прав. Пойдём вместе! Построение C!
- ...Да!
Подождите минутку. Что такое "Построение С"?
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    - Ах...
Пока я всё ещё гадал, что это за "Построение С", Ален уже начала двигаться.
Активировав свой Небесный меч, Ален пронзила Злого Бога.
- ...Эйя!!
Я перестал думать об этом и решил просто пойти и помочь внезапно ворвавшейся Ален.
Я в полной мере использовал магические мечи и ритуальные инструменты, чтобы поддержать Ален атакующую Небесным мечом.
В ответ Злой Бог пустил в ход каменные осколки, отразив ими наши атаки.
- [...Магический меч.]
Пробормотал Злой Бог, его голос, был похож на шум, от которого у любого, кто его слышал, разболелась голова.
А затем перед Злым Богом появился магический меч.
- А?
Увидев это, я ошеломлённо разинул рот.
Магический меч появился перед Злым Богом, и в дополнение к этому, он обладал гораздо большей силой, чем магический меч, который призвал я.
- [...Уничтожь их.]
- Тц...
Сопровождаемый отвратительным, похожим на шум голосом, магический меч замахнулся на нас.
Ален отразила удар своим Небесным мечом.
Небесный меч Ален столкнулся с магическим мечом Злого Бога.
- Этого недостаточно!
Однако, каким бы сильным ни был магический меч Злого Бога, он всё равно не мог сравниться с Небесным мечом Ален.
В конце концов, Небесный меч Алена был выше обычных стандартов.
- Мы ещё не закончили!
Ален взмахнула своим Небесным мечом, но Злой Бог увернулся от него.
Битва стала односторонней.
- ...И что же мне делать?
Пробормотал я себе под нос, глядя на их яростную схватку.
На данный момент я больше ничего не мог сделать.
Я использовал магию усиления на Ален, чтобы поддержать её, но... Это все, что я мог сделать сейчас.
Даже если я отправлю магические мечи или ритуальные инструменты, они только помешают Ален.
Я мог бы прорваться в бой силой, но я сомневаюсь, что смог бы хорошо сотрудничать с Ален.
Мы просто были слишком сильны.
- Уф...
Поэтому, я решил сесть и расслабиться, наблюдая за их битвой.
Мне не нужно ничего делать, верно?
Ага.
Ален отталкивалась от земли и воздуха, свободно двигаясь во всех направлениях, в то время как Злой Бог каким-то образом блокировал все её атаки, используя комбинацию каменных осколков и магического меча.
Обмен ударами продолжался бесконечно.
- Хоам...
Я начал зевать, так как мне ничего не оставалось, кроме как сидеть и наблюдать за ними.
- [...Двигайся.]
Злой Бог снова пробормотал что-то своим отвратительным, похожим на шум голосом.
- Что это значит?
Двигайся. Я наклонил голову, услышав слова Злого Бога.
Грохот...
Вся пещера затряслась.
- А? Что?
- Ч-что это?
Бульк.
Капнул сгусток крови.
За ним последовал еще один сгусток крови.
Звук падающей плоти отдавался эхом в общей сложности девять раз.
- ...Так это вы, ребята, те, кто должен двигаться.
Падающая плоть.
Этот звук принадлежал девяти женщинам, которые превратились в груду гниющей плоти, привязанной к крестообразным колоннам.
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    - Фу...
Я нахмурился и посмотрел на женщин, превратившихся в куски плоти.
Эти женщины отвратительно извивались.
Из их обезглавленной части росла масса загадочных шипов, которые принимали форму человеческого лица.
Все девять женщин, или, если быть более точным, все девять монстров, пошевелили своими покрытыми шрамами нижними частями тела, медленно приближаясь ко мне.
- Оставь их мне. Я разберусь с этим.
Сказал я Ален, которая была занята борьбой со Злым Богом.
- Да! Я рассчитываю на тебя!
Радостно ответила Ален.
- Эй.
Я призвал множество магических мечей и направил их на женщин, которые превратились в монстров.
- Вперёд.
Сотни магических мечей обрушились на них дождём.
Однако, эти женщины продолжали двигаться вперёд. Они продолжали получать мои магические мечи, не оказывая никакого сопротивления.
- А?
Более сотни магических мечей пронзили их насквозь…
По крайней мере, так предполагалось.
Но этого не произошло.
По какой-то причине, когда магические мечи касались их тел, они превращались в частицы света и исчезали.
Казалось, что эти женщины впитали в себя частицы света.
- Что?
Я наклонил голову, наблюдая за происходящим передо мной.
- Вот.
Я снова призвал один магический меч и снова запустил им в них. Однако, как и в случае с предыдущими магическими мечами, он превратился в частицы света, и исчез.
- Хм... Значит, магические мечи против них неэффективны?
Может быть, это потому, что магический меч, которым пользуется Злой Бог, сильнее моего?
- Фу...
Оттолкнувшись от земли, я одним махом сократил дистанцию между ними.
Если мои способности были бессмысленны, у меня не было другого выбора, кроме как нанести им физический удар.
Это было самое простое, что можно было сделать.
Я замахнулся кулаком на одну из женщин.
- Хмф.
Мой кулак был заблокирован.
Затем шипы начали обвиваться вокруг моей руки.
...Это так раздражает.
- [Чёрное пламя].
Я использовал магию.
Чёрное пламя, которое не прекращалось, пока всё не превратилось в пепел, сжёг шипы дотла.
Ой? Похоже, я могу использовать магию против них... Если он сильнее меня, то разве он не должен уметь использовать магию?
- ...
- Слишком медленно?
После того, как моя рука освободилась от её шипов, она прыгнула на меня, но я пнул её в живот. Её раненый живот издал хлюпающий звук при ударе моей ноги.
- ...Слишком медленно.
После этого, женщины продолжали прыгать на меня, но их движения были слишком медленными.
Я сжигал их шипы чёрным пламенем и бил их либо кулаком, либо ногой. Это была односторонняя битва.
- Ты ведь не обо мне думаешь, да?
Я думал, что эти женщины созданы для меня как мета-персонажи, но… Они были слишком слабы для этого.
...Может быть, причина, по которой мои магические мечи не подействовали на них, не имеет ко мне никакого отношения...?
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    - [Ритуальные инструменты.]
Я создаю ритуальные инструменты.
Сначала я думал, что эти существа сильнее меня - моя мета.
Вот почему я не использовал магические инструменты, потому что предсказал, что сила моих магических инструментов, которые делают меня одним из сильнейших, не подействует на них.
Однако они были слишком слабы, чтобы считаться моими мета-существами.
Если бы это были мои мета-существа, это был бы полный провал. Они бы не проиграли, сколько бы лет они ни боролись.
- [Создать.]
Поэтому я решил, что эти ребята не были моими мета или чем-то еще, а просто существами, которые каким-то образом нейтрализовали магический меч.
- [Святая вода.]
То, что я создал, было обычной пластиковой бутылкой. Однако вода в этой пластиковой бутылке была необычной. Это была священная вода, которая очищала всё и исцеляла любые раны или болезни.
Поскольку эти ребята были похожи на зомби, я предположил, что святая вода может сработать против них.
С такой легкомысленной идеей в голове я выплеснул на них святую воду.
- Хьяаааааааааааааааааааааа... (х9)
Они издавали такие громкие крики, что мои барабанные перепонки чуть не лопнули, а их тела плавились.
К моему удивлению, моё предсказание насчёт святой воды оказалось верным.
В чём смысл всех тех трудностей, которые мне пришлось пережить незадолго до этого?
Тела этих несчастных женщин растаяли в мгновение ока, оставив после себя лишь каменные осколки.
- ...Что, чёрт возьми, это за каменные осколки?
Я наклонился над оставшимися каменными осколками и потянулся, чтобы подобрать их, и вот тогда...
Бам.
Что-то упало на землю.
- Эй.
Вздрогнув, я сделал шаг назад.
То, что только что упало на землю, было Злым Богом.
- Не роняй его на меня! Ты меня напугала!
Я повернулся к Ален, которая, вероятно, швырнула этого Злого Бога на землю, и поднял голос протеста.
- Прости, прости!
Ален пинает воздух и с огромной скоростью падает ко мне.
- Боже! Кажется, Ален тоже почти закончила.
- Да. Всё почти кончено. Это было действительно тяжело.
- ...Верно.
Ален подошла к потрёпанному Злому Богу, лежащему на земле.
- Но с этим всё кончено.
Ален направляет свой протянутый Небесный меч на Злого Бога.
Лязг.
Но прежде чем Небесный меч Ален смог покончить с этим, магический меч, который был в руках Злого Бога, упал на землю.
И затем...
Падающий магический меч соприкоснулся с каменными осколками, оставшимся от тел тех женщин.
В этот момент.
В этот самый момент, прежде чем Ален смогла прикончить Злого Бога, сквозь нее пронеслось огромное количество магической силы.
Застигнутая врасплох, Ален потеряла равновесие, и Злому Богу удалось избежать смертельной атаки её Небесного меча.
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    Магическая сила продолжала увеличиваться.
- ...А? Разве это не опасно?
- ...! Не теряй бдительности!
Выражение моего лица дрогнуло перед бесконечно расширяющейся магической силой, в голосе Ален также слышалась настороженность.
Когда один каменный осколок соприкоснулся с магическим мечом, остальные восемь каменных осколков, как бы в ответ, начали взлетать в воздух, и наполнятся магической силой.
Затем форма каменных осколков начала меняться.
- ...Магический меч?
Каменные осколки, наполненные невероятным количеством магической силы, превращаются в магические мечи.
Эти магические мечи были намного сильнее моих и даже Злого Бога.
А затем...
Они вошли в меня.
Магические мечи превращаются в частицы света и возвращаются ко мне.
- Ха...?
Всё произошло слишком внезапно, так резко, что я смог только ошарашенно выдохнуть.
Но у меня не было возможности сохранять спокойствие.
- Ай?!
Я схватился за голову из-за внезапной головной боли.
Острая, жгучая боль. Как будто что-то текло внутри меня.
В меня вошли не только девять магических мечей.
Многочисленные каменные осколки, которые Злой Бог использовал, чтобы блокировать атаку Ален, также вошли в меня.
- Аааа...?!
Головная боль усилилась.
Словно смывая мое существование, в меня входит бесчисленное множество вещей.
Это...? Это...!!!!
- ...Остальное я предоставлю тебе...
Передо мной был магический меч.
Я принял его подсознательно.
Магический меч Злого Бога.
- Агх?!
Головная боль, моя голова, моя память, наконец-то до меня дошло.
Я... Я...!!!
- Ах....
Пока я мучился от головной боли, Злой Бог проглотил Ален.
- Аааа...
И затем… Я не успел досмотреть до конца, потому что моё зрение заволокло ослепительным светом...
■■■■■
Я видел пещеру.
Пещеру с неизвестным источником света.
Нет, теперь я знаю истинную природу этого света. Прямо сейчас нет ничего, чего бы я не знал.
- ...Теперь, мне больше не нужно это.
Я пробормотал несколько слов.
Затем поле моего зрения изменилось.
Багрово-чёрное небо. Большой, широкий глаз, парящий в небесах. Бесчисленные насекомые ползающие по земле.
В поле моего зрения попали низкорослые деревья, - с гниющими листьями, и отвратительными насекомыми, ползающими по ним, словно спелые плоды.
Это место было похоже на ад.
Посреди всего этого я спокойно произнёс несколько слов.
- Не волнуйся. Это я.
Замок вот-вот откроется...
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    От этих слов мир преобразился.
Красное небо становится ясно-голубым, а парящий в воздухе глаз превращается в мерцающее солнце.
Невысокие деревца быстро вырастают в одно большое, великолепное дерево с пышными листьями и крупными плодами.
Освежающий ветер колыхает траву  поле, заставляя мои волосы развеваться.
Насекомые, которые ползали по земле... Все они появляются одновременно...
Они прорываются сквозь свои собственные тела и превращаются в прекрасных синих бабочек.
Все бабочки одновременно взлетают в небо, и мир становится синим.
*Всплеск.
Бабочки сталкиваются друг с другом, превращая свои тельца в воду, которая падает на землю и впитывается в нее.
Количество бабочек начало сокращаться.
*Порхание.
Одна бабочка запорхала вокруг меня и медленно уселась на кончик моего вытянутого пальца.
- Ннн.
С помощью магии я притянул к себе один из плодов с этого великолепного дерева.
Я схватил его другой свободной рукой, той, на которой не было бабочки.
- Итадакимасу.
Я отправил этот ярко-красный фрукт в рот.
*Хруст.
Да. Сладкий и вкусный. Прошло много времени с тех пор, как я говорил это в последний раз.
- Хаах...
Вздохнув, я выбросил фрукт, от которого осталась только сердцевина.
- Серьёзно… Когда же это закончится... - пожаловался я тихим голосом.
Я всё вспомнил. В этот раз это снова заняло много времени. Нет, на этот раз у меня ушло гораздо больше времени по сравнению с предыдущим разом.
В прошлый раз это заняло почти 251 миллион лет. Тем не менее, это всё ещё невероятно долго... В этот раз это заняло сотни миллиардов лет.
- ...Я снова заставил Ален пройти через все эти неприятности.
Я призвал один магический меч.
- [Сезам, откройся.]
Магический меч засветился и превратился в врата.
- Но, тем не менее, этот меч может творить множество удивительных вещей. Ален тоже.
Я медленно погладил трещину, которая появилась на воротах.
Тогда пойдём. В мир по другую сторону.
Я прошёл через ворота.
...Что пришло мне в голову, так это слова Злого Бога... Нет, это были слова Ален.
Те слова, которые она  сказала, когда передала мне этот испорченный магический меч.
- Пожалуйста, убей меня.
Да, верно.
Я должен покончить с этим.
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    - Уф...
Я медленно вдохнул и выдохнул.
- Уууууууу...
Затем я обратил своё внимание на Ален, которая сидела на корточках, держась за голову.
- Что, чёрт возьми, происходит...
Рядом со мной.
Первый принц Аквилан, сгорбившийся рядом со мной, в шоке пробормотал.
…Точно, этот парень тоже здесь.
- Извините.
Я изобразил улыбку и окликнул первого принца Аквилана.
- Могу я попросить вас ненадолго покинуть это место?
- Ч-что? Почему? …Или, скорее... С вашей спутницей всё в порядке? Среди нас есть рыцари, которые могут творить божественные чудеса… Если вы не возражаете, то...
- В этом нет необходимости.
Я наотрез отказался от предложения первого принца Аквилана.
Он, должно быть, подумал, что Ален страдает от проклятия Злого Бога или чего-то в этом роде.
Что ж… Это очень разумный и обоснованный вывод.
После того, как Злой Бог был повержен, наше зрение заволокло светом, а затем внезапно Ален скорчилась от боли.
Если бы он не мог прийти к такому выводу, я бы, наверное, решил, что он тупоголовый. Мне не нравятся люди с зашкаливающим здравым смыслом, но мне также не нравятся и те, у кого здравый смысл отсутствует.
Но божественное чудо, которому поклонялся первый принц Аквилан, этого не изменит.
Я был тем, кто позволил людям и всем желающим использовать то, что вы называете божественным чудом.
Что ж, какая-то проклятая церковь монополизировала этот метод обучения и превратила его в забавную игру, в которую может играть только тот, кто верит в Бога.
- Правда...?
- Да. Я не могу вовлечь вас в это.
- ...Ты можешь положиться на меня еще немного понимаешь? Я думаю, вы двое слишком дистанцируетесь от других людей...
Тц.
Я мысленно прищёлкнул языком.
- ...Эта история обо мне и Ален. Мы с Ален находимся в другом измерении. Другие люди ничего не могут с этим поделать. Поэтому, пожалуйста, покиньте это место.
Я заставил первого принца Аквилана уйти, чтобы он не был рядом с Ален.
- [Хой.]
Затем я активировал магию, чтобы создать большую дыру в потолке.
- Что ты делаешь?!
- Скорее всего, это место скоро рухнет, поэтому я предлагаю всем вам поскорее убраться отсюда.
- Но разве это не твоих рук дело?!
Я проигнорировал первого принца Аквилана, который кричал на меня, и в одно мгновение сократил расстояние между собой и Ален, и изо всех сил пнул её в бок
Ален вылетела через дыру в потолке. Затем её фигура исчезла из нашего поля зрения.
- Что?!
- Не волнуйтесь. Пожалуйста, лучше побеспокойтесь о себе. Что ж, тогда прошу меня извинить.
Я оттолкнулся от земли и последовал за Аллен в дыру в потолке.
Я проигнорировал первого принца Аквилана.
Это история обо мне и о тебе.
Вот о чём она, от начала и до конца.
Это история, которая повторялась снова и снова... Это история нас с тобой, которую мы оставили незавершённой.
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    Это простая история.
Жизнь зародилась в океане. Это было около 3,6 миллиарда лет назад, с того времени, как я жил на Земле в 2022 году.
Затем, около 420 миллионов лет назад, на суше наконец стали появляться растения.
Скорость развития океана была выше примерно на 3,2 миллиарда лет. Дыхание жизни уже зарождалось в океане.
Неудивительно, что форма жизни в океане стала более разумной и создала цивилизацию быстрее, чем форма жизни, живущая на суше.
Примерно 251.010.000 лет назад, в морских глубинах зародилась цивилизация.
Подводные люди, обитавшие на морских глубинах, продолжали развивать свою цивилизацию в течение 10.000 лет.
Они по своему желанию перемещали континенты, покрывающие землю, и простирали руки в космос.
И затем подводным людям удалось разгадать большинство принципов этого мира.
И вот, в один день.
Примерно за 251 миллион лет до 2022 года.
Произошло массовое вымирание, получившее название "граница PT". Уровень вымирания всех живых организмов составил около 90%.
Это было крупнейшее массовое вымирание в истории.
Причиной массового вымирания была борьба между “нами”, подводными жителями.
На этой планете, в этой Вселенной, не было никакого механизма по самоочищению. Нет, его не было.
Мир был тихо разрушен, и из его останков было создано несколько параллельных миров.
В мирах, созданных из останков, всё ещё оставались остатки первоначального мира.
Принципы, которые были решены в том мире, и катастрофы, которые были рождены в этом мире.
Всё осталось как остаток разрушенного мира.
Злой Бог.
Это было существо, которое появилось внезапно.
Как это существо появилось в уже разрушенном мире… У меня не было ответа на этот вопрос.
Была ли это химера, монстр принципов или, возможно, остатки человечества. Это было существование, находящееся за пределами нашего понимания.
Но это существо определённо существовало.
Мы, подводные жители, которые исследовали параллельные миры, нашли Злого Бога в одном из параллельных миров,  и в конечном итоге призвали это существо в этот мир.
Что мы натворили.
Сила, которой обладал Злой Бог, была ошеломляющей.
Даже подводные жители, которые могли в какой-то степени изменять принципы, не могли противостоять ему.
Битва подводного народа и Злого Бога была грандиозной.
Именно это привело к возникновению границы РТ.
Граница РТ. Именно это и стало началом всего и концом всего.
Подводный народ забрал большую часть силы Злого Бога и загнал его в угол, поставив на грань гибели.
Взамен, форма жизни, обитавшая в морских глубинах, погибла, и цивилизации пришёл конец.
Всё погибло, остались только мы с Ален.
Мы положили всему конец. Мы закончили битву.
И затем для нас с Ален...
Началась битва за ликвидацию последствий.
Чтобы победить остатки ни на что не годного Злого Бога.
- Эй… Злой Бог. Давай покончим с этим поскорее, ладно? Остатки остатков… Это само по себе не повод для смеха. Что такое остатки остатков остатков?
Отпуская шутки, я приземляюсь в том месте, где была Ален.
К Ален, которая была уже почти полностью развращена злым богом.
- Итак, давай сделаем это. Я не собираюсь слышать твои мольбы о сохранении твоей жизни.
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    ...Я молча смотрел на него.
Щёлк.
Ален медленно встала.
Её прекрасные светлые волосы поседели, а ярко-голубые глаза стали ярко-красными.
Доспехи, защищавшие её тело, были окрашены в тёмно-красный цвет, а Небесный меч, который раньше так ярко сиял, теперь стал тёмно-красным.
- [...Давайте сделаем это.]
Я впервые за долгое время включаю свои "права администратора".
Я волновался, смогу ли я использовать их здесь, поскольку этот мир был создан не мной, но… Кажется, всё прошло хорошо.
- [Магический меч.]
Я призвал восемь волшебных мечей и подбросил их в воздух.
И ещё один. Я призываю магический меч и держу его в левой руке.
В то время как в правой руке я держал магический меч, который дала мне Ален.
- [Давай сначала проведём небольшой тест.]
Я высвободил свою собственную магическую силу. После долгих лет заточения в каменных осколках, моя магическая сила… Прошло много времени, но она кажется мне очень знакомой.
- [В прошлый раз я проиграл, потому что меня предали.]
В битве в 2024 году люди с поверхности, с которыми мы работали вместе, чтобы победить Злого Бога, предали нас, и я был превращён в камень запретной магией, которую я использовал, оставив Ален совершенно одну. Это был очень печальный конец.
- [Я хочу знать, насколько сильно ты пал.]
По прошествии многих лет сила Злого Бога стала падать. Злой Бог поддерживал свою силу, высасывая жизнь. Просто продолжая жить, Злой Бог уменьшал свою собственную силу.
Можно с уверенностью сказать, что сила Злого Бога, значительно упала, так как было ясно, что он не может двигаться, как ему заблагорассудится.
Я призвал множество магических мечей.
Их было достаточно, чтобы покрыть все небо.
- [Поехали.]
Затем я позволил дождю магических мечей обрушиться на Злого Бога.
- […]
Дождь из магических мечей.
Злой Бог отразил их все Небесным мечом, который держал в своей руке.
…Однако этот Небесный меч не так уж силён... Злой Бог действительно потерял большую часть своей силы... Взамен Ален, которая всегда стояла рядом со мной, в конце концов попала в руки Злого Бога.
Но я сильнее Ален.
…Борьба со злым богом, которого мы не смогли победить даже вдвоём, и потеря моего самого сильного союзника, Ален.
Нет… Я выиграю. И убью Злого Бога.
Я тот, кто оставил Ален одну. Это был я.
Из-за меня Ален пришлось пережить много трудностей. Я даже ничего не мог вспомнить и в конце концов спросил её: “Кто ты?”
Если я не буду твёрдо стоять на своём и не сделаю всё, что в моих силах... Я не смогу называться её партнёром.
- ...Фух...
Манипулируя волшебными мечами в воздухе, я медленно спускаюсь к Злому Богу.
...У меня есть оружие, которое Ален приготовила для меня.
Одного этого… Должно быть достаточно.
Вот о чём я думал, глядя на магический меч.
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    Когда-то мир был единым.
Многие миры погибнут, и всё же жизнь начнётся снова в другом мире.
Это повторялось веками, этот мир, это Вселенная. Такова её история.
За столь долгую историю мир никогда не был разделён.
Причина была проста - разделить мир было чрезвычайно сложно.
Разделить мир может только монстр, который может понять все принципы этого мира.
За всю долгую историю человечества не было никого, кто мог бы полностью понять все принципы мироздания.
Пока не появился я.
Я родился гением.
Я понял все принципы устройства мира. Принцип этого мира.
Принципы этого неопределённого и нестабильного мира.
Благодаря моему врождённом чутью и превосходному уму я мог видеть мир так, как никто другой не мог.
Принципы и законы этого мира, ещё не были определены. Воздействуя на принципы этого мира определённым образом, можно было изменить его законы.
Можно было ускорить или замедлить течение времени, или полностью устранить гравитацию - всё было возможно.
Бог ещё не бросил кости.
Магия.
Это была техника, которую я разработал. Изменяя саму природу реальности, мы можем творить чудеса, которые были бы невозможны в изначальной реальности.
Это чудо, которое не должен был использовать никто, кроме меня, который понимает все законы этого мира. Это была магия.
Я сделал возможным вмешательство любого человека в законы с помощью вспомогательного устройства, называемого магическим мечом. Поступая так, я сделал магию возможной для всех остальных.
Благодаря этому, люди наконец-то получили шанс противостоять Злому Богу.
Я постоянно сражался…
2024.
Наконец-то мы можем победить. Я думал, что это будет конец.
Однако люди не могли смириться с тем, что в их мире существует абсолютно превосходящий их вид.
Преданный, я упустил шанс победить Злого Бога.
Всё, что я мог сделать, это запечатать Злого Бога внутри себя и ослабить его влияние. Я превратился в каменную статую и запечатал Злого Бога.
Но даже так я не смог полностью искоренить зловещее проклятие Злого Бога.
Проклятие Злого Бога распространилось по всему миру.
Некоторые люди больше не могли жить ночью. Некоторые люди больше не могли жить днём. Некоторые люди больше не могли жить на суше. Тела некоторых людей стали слишком большими, и им стало трудно жить в существующем мире.
Всего, люди были разделены на девять категорий.
Вот почему я разделил мир на девять частей.
Впервые в мире. Впервые за всю его долгую историю, мир раскололся на части.
И то, что случилось однажды, повторится дважды.
Мир будет разделён снова. Он должен был быть разделён.
Поверхностный мир и подземный мир.
Это Ален расколола мир.
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    Я больше не мог этого терпеть.
Существование злого бога, который пожирает меня.
Я потерпел поражение перед лицом тьмы, которая поглотила меня. Каменная статуя, которая была мной, разбилась на куски, превратившись в бесчисленные каменные осколки.
Именно Ален собрала мои осколки, и именно она снова запечатала освобожденного Злого Бога.
Хотя большая часть Злого Бога осталась запечатанной в каменных осколках, Ален запечатала очень небольшую часть Злого Бога, внутри себя.
Но Ален тоже больше не могла этого выносить.
Существование Злого Бога, который разрушал её. Поэтому она разделила его.
На два мира.
Мир, в котором изначально жила Арена, был разделен на два, на поверхностный мир и подземный мир.
В поверхностном мире жила святая Ален, а в нижнем - злая Ален.
Она разделила Злого Бога и даже себя на разные миры.
Злой Бог, который и так был лишь малой частью себя, потерял ещё больше своей силы, разделившись надвое.
До такой степени, что он больше не мог вмешиваться в дела Ален.
Однако это не означало, что Злой Бог так легко отступит.
Злой Бог, вероятно, повлиял на разум Ален, который и без того был нестабильным после разделения мира и Злого Бога и себя на две части, и успешно отделился от Ален.
Помимо того, что Ален разделилась на два мира, она также получила смертельный урон своей памяти и разуму.
Ущерб был настолько велик, что в конечном итоге она забыла, кто она такая.
Я смог возродиться, как несовершенное существо.
Несовершенный я, оставшийся в виде каменной статуи, почти не сохранившей первоначальной формы, потерял большую часть своих сил и воспоминаний, но вновь обрел себя.
А та пещера с неизвестным источником света. Я прошёл через пещеру, которая соединяла миры, и оказался в открытом поле, где находились врата в девять миров. Я с трудом добрался до открытых ворот, вошёл внутрь и воскрес в этом мире.
Человек, который забыл о своём собственном существовании, прибыл в незнакомую страну.
И тогда, и тогда.
В тот день.
Я снова воссоединился с Ален.
В подземном мире, который создала Ален.
По мере общения со мной Ален постепенно обретала своё истинное "я", и именно там Ален из поверхностного мира и Ален из подземного мира снова стали единым целым.
Я также стал единым целым с каменными обломками.
Я смог вернуть себе свою изначальную сущность.
И прямо сейчас мы с Ален стоим лицом друг к другу.
Я, вернувший себе прежнюю сущность, и Ален, которую поглотил Злой Бог.
- [...Фуу...]
Я делаю глубокий вдох и создаю множество ритуальных инструментов, готовясь к битве.
Медленно.
...Тебе пора принять решение. Герой.
Герой прошлого.
Вы вернетесь к тому, кем были в прошлом.
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    - [Уфф. Вперёд.]
Я медленно приближаюсь к ален, которая стала Злым Богом.
Небесный меч, которым владеет Ален. Это был меч, который можно было расширять. Радиусу его действия не было предела.
Всё в этом мире было в пределах его досягаемости. Такой была Ален.
В дальнем бою я нахожусь в подавляющем невыгодном положении.
Я ничего не могу сделать, когда она размахивает этим чудовищным Небесным мечом.
"Что значит, что маг слабее рыцаря в дальнем бою?" - подумал я про себя.
- [Ну, тогда умри.]
Я...
- { Аа... Ааааа... }
- [Тц.]
Щёлкнув языком, я вызвал около десяти магических мечей.
Затем я использовал эти волшебные мечи, чтобы принудительно изменить траекторию Небесного меча, который летел на меня с огромной скоростью.
Мой магический меч сделан по-особенному. Это была недешевая вещь, предназначенная для активации магии. Это была кристаллизация чистой энергии.
Я имею в виду. Злой Бог действительно использует умение Ален. Хаа. Это вызывает у меня отвращение.
- [Ритуальные инструменты. Фантомное водное зеркало.]
Вода лопается.
Я отпрыгиваю.
Теперь моих тел было десять, и используя телепортацию, чтобы перетасовать их позиции, я схватил магические мечи и атаковал Ален.
- { Ааааа... }
Лезвие Небесного меча сжалось, и укороченный меч испустил вспышку света.
Это чудо с легкостью пронзило всех десятерых меня.
Тем временем.
- [Давай же.]
Я взмахнул магическим мечом, который держал в руке, направляя его на Ален.
Откуда?
Из-под земли.
Используя десять водных иллюзий в качестве приманки, моё настоящее я зарылось под землю и спряталось.
- { ...А? }
Это была совершенная неожиданная атака. Я кинулся на Злого Бога.
- { ...Ааа. }
- [Чёрт.]
Это была совершенно неожиданная атака, которая, как я был уверен, поразила бы сердце Злого Бога.
Я был застигнут врасплох в ответ.
Я был уверен, что нахожусь вне досягаемости лезвия Небесного меча, но лезвие внезапно изогнулось, вытянулось, и направилось в мою сторону.
Небесный меч отразил удар моего магического меча и продолжал приближаться ко мне.
Должно быть, потребовалось много сил, чтобы так сильно согнуть клинок, потому что Небесный меч, летящий на меня, был не таким сильным, как раньше, поэтому я манипулировал парящими в воздухе магическими мечами, и силой отразил удар.
- [Тц. Когда ты научился использовать такие странные акробатические трюки?]
Я прищёлкнул языком и снова увеличил дистанцию между нами.
- [...Я планировал закончить битву этой атакой.]
Тихо ворча ебе под нос, я приготовил свой магический меч. Из-за этого… План покончить с этим в короткой решающей битве уже провалился.
- [Ты же не хочешь, чтобы наша долгожданная встреча закончилась сразу?]
Похоже, мне нужно бороться с этим серьёзно и медленно.
- { Ааа... }
Я снова приготовил свой магический меч, чувствуя тошноту от ненависти к Злому Богу, который использовал внешность и голос Ален, наклонил голову и заговорил искаженным голосом, в котором не было ни капли интеллекта.
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    - [Угх...]
- { ...Ааа... }
Багровый Небесный меч и чёрный как смоль магический меч столкнулись.
Земля, звёзды и весь мир содрогнулись от их удара.
Оглушительный рёв, от которого всё содрогнулось, эхом разнесся по этому месту.
В воздухе бурно витает магическая сила.
- [Гори.]
Воспламенение. Затемнение. Конец.
С помощью магии я создал чёрный пламя, которое распространилось и окутало всё, насколько хватало глаз.
- { Аа... }
Чёрное пламя, способное расплавить всё на свете… Не имело никакого эффекта против тёмно-красных доспехов, в которые была облачена Ален.
- [Водяной дракон.]
Вода. Так много водной магии было собрано в месте, лишённом воды.
Гигантский водяной дракон, достаточно большой, чтобы охватить весь мир, водяной дракон, который простирается в космос, поглощает чёрное пламя.
Тело водяного дракона пульсирует, и свет покрывает всё.
Взрыв пара.
Внутри водяного дракона произошёл мощный взрыв пара.
- [Магический меч Хаотического дождя... Ритуальные инструменты, высвобождение.]
На землю обрушивается более 100 000 магических мечей.
В небе засияло второе солнце, излучая невероятно мощный свет.
Многочисленные зеркала начали собирать энергию... А затем одно за другим выстреливают собранной энергией как энергетические пушки.
Различные другие ритуальные инструменты также применили свою атаку.
- [Ледяной гроб.]
Я активировал другую магию, замораживающую водяного дракона.
Треск...
В ледяном водяном драконе начали появляться огромные трещины.
- { Ааа... }
Трещины распространялись с невероятной скоростью...
Треск...
Град продолжался, фонари горели.
Мерцает малиновый свет.
- [Эгида.]
Я создал самый прочный щит, на который были способны мои ритуальные инструменты, и отразил удар этого света и Небесного меча.
Эгида была легко разрушена, но этого оказалось достаточно, чтобы выиграть время.
Мне хватило и этой доли секунды.
- [Возьми это.]
За долю секунды я подлетел к Злому Богу сзади и опустил свой магический меч.
- [...]
Используя восемь магических мечей, парящих в воздухе, чтобы отразить Небесный меч, который размахивался с невероятной скоростью, я схватил два других меча в свои руки.
Изогнутое лезвие Небесного меча заблокировало магический меч в моей руке. Но только один. Небесный меч сделал всё возможное, чтобы отразить магический меч, который я держал в левой руке.
Магический меч в моей правой руке успешно пронзил Злого Бога.
- { ААААААААААААА!!! }
Нога взлетела в воздух.
Я избегаю его атаки, телепортируясь, и снова захожу ему за спину.
Я взмахиваю своим магическим мечом.
- { ...Ааа... }
Небесный меч танцует.
Мой магический меч был отброшен, и Небесный меч направился на моё тело.
Восемь магических мечей танцуют, отражая его.
Развернулась рукопашная схватка, в которой не было ни секунды, чтобы отступить и перевести дух.
- { ... Ааааа... }
Сильным ударом ноги по земле Злой Бог снова увеличил расстояние между нами.
- { Ааааа... }
Вместо крови из раны, которую я нанёс, потекла чёрная дымка.
Этот чёрный туман был силой самого Злого Бога.
- [...Уф...]
Я выдохнул и вытер пот со лба.
После всего этого я могу нанести только одну царапину...
- { Ааааааааааааа... }
Злой Бог стонет тихим голосом.
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    - [...?]
- { ...Ах, аааа. }
Чёрная дымка, исходящая от Злого Бога, закружилась и приняла форму щупалец.
- { Ааааааааааа... }
А затем волнообразные и закрученные щупальца пронзают тело Ален, медленно разъедая его.
Щупальца продолжали терзать тело Ален. Её кожа окрашивается в чёрный цвет.
Щупальца вытекают из щелей в её броне, извиваясь как змеи.
- [...]
Я чувствовал, что сила Злого Бога... Неуклонно возрастает. Эта штука… Преобразует свою собственную жизненную силу в магическую силу?
- { ...Ааа!! }
Устрашающее давление Злого Бога нарастает, и он бросается на меня. Со скоростью, намного превосходящей ту, что была раньше.
- [Фуу...]
Я ударил ногой по земле, и избежал столкновения.
Вытягиваясь, сжимаясь, изгибаясь, я уклонился от лезвия Небесного меча, который летел на меня.
...Мне нужно выиграть немного времени.
- [Ритуальный инструмент, Эгида.]
Я развёртываю божественный щит, с силой отталкиваю Небесный меч, и отстранился ещё дальше.
Я бежал, бежал и бежал.
- { Ааааааааааааааа!!! }
Злой Бог не мог поймать меня, умеющего телепортироваться.
Я постоянно перебегал с места на место.
- [Ритуальный инструмент, Проклятие Моря Деревьев.]
Образуется огромный лес, который блокирует движения противника, поглощая Злого Бога.
Затем лес исчез.
В одно мгновение Злой Бог сотнями взмахов Небесного меча уничтожил лес. Ветки разлетелись во все стороны от удара Небесным мечом.
Что ж, это разумно. Достаточно того, что это помогло мне выиграть немного свободного времени.
- [Ловушка.]
Земля исчезла. Злой Бог падал, падал и падал в ядро планеты. Он продолжал падать в горящую подземную магму.
Бах...
Злой Бог ударил ногой по воздуху и спокойно поднимается в небо.
- [Возвращайся.]
Ловушка исчезла.
Ловушка на самом деле была создана магией.
Бах...
Землю уносит ветром, и изнутри появляется Злой Бог, в одно мгновение сокращая расстояние до меня.
- [Пока.]
Я увеличил расстояние с помощью телепортации и начал готовиться к следующей магической атаке.
Но в этот момент...
- { Аааааааааа!!! }
Раздался крик.
Оглушительный вопль, усиленный магической силой Злого Бога, сотряс пространство.
- [Тц.]
Магическая сила, которую я приготовил для активации магии, дрогнула и исчезла.
- { Аа... }
- [Ха?]
Магия была активирована.
Пространство было зафиксировано.
Злой Бог прорывается сквозь фиксированное пространство и телепортируется внутрь.
Магия...?!
- [Что?!]
Я отчаянно пытаюсь открыть фиксированное пространство, но…
Слишком поздно.
В этом положении уклониться невозможно, и ни Эгида, ни магический меч не успеют!?
Небесный меч приближается ко мне.
- { Ааааааа... }
- [Кха.]
Небесный меч… Пронзил моё сердце.
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    Я приближался к уже потрескавшейся и осыпающейся земле.
Бах...
Моё сердце было пронзено, и в тот же миг меня швырнуло на землю.
В земле появилась огромная трещина, и все мои конечности обмякли.
- [Кха!]
Кровь хлынула из моего рта.
- { АААААААА!!! }
Злой Бог громко зааплодировал.
- [Кхаа...]
Медленно.
Я поднимаю дрожащую правую руку.
- { ...Ааа? }
Затем я указал в определённом направлении.
Вымышленный мир вместе с ложью, которую он скрывал, постепенно рассеивался.
Мир растворился, как мыльные пузыри, и я тоже растворился, как туман.
- [Это было хорошее шоу, не так ли?]
В направлении, в которое я указывал.
Я стоял там с дерзкой улыбкой на лице.
Место, где я стоял, и место, где стоял Злой Бог.
Всё было по-прежнему девственно чисто. Нет никаких признаков того, что земля осыпается, как раньше.
- { Ааааа?! }
Злой Бог закричал.
Ка-чинг, ка-чинг...
На месте появилась цепь и запечатала Злого Бога.
Эта цепь изготовлена специально. Невероятно особенная. Абсолютно особенная.
Это не был ритуальный инструмент, созданный мной. Эта цепь - абсолютный принцип, который запечатывает всё, что создано прошлым миром.
- [Я скажу тебе, почему я сильнейший. Не потому, что я могу понять все принципы этого мира. Я силён, потому что могу понимать и воссоздавать устоявшиеся принципы уже разрушенных миров. Как это? Как насчёт мира, который был разрушен за пять миров до нынешнего?]
Я весело улыбнулся.
- [...На этом я закончу битву.]
Я держу в руке длинное копьё.
Это было самое мощное оружие, которое я мог изготовить на данный момент.
Это был специально изготовленный ритуальный инструмент, обладающий наибольшей проникающей способностью, используя силу магического меча. Однако это была не единственная сила, которой обладало это длинное копьё. Это был заменитель, который воспроизводил силу уже устоявшегося принципа древнего мира, облекая его в наиболее оптимальную форму.
- [Умри.]
Я метнул длинное копьё в Злого Бога, который был связан цепью, лишившей его возможности двигаться.
- { ...Ааааааааааааааа!!! }
И затем… Мир был залит светом.
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    Моя атака, способная сокрушить все творения.
Сильнейшая атака.
И эта атака попала прямо в Злого Бога.
В одно мгновение магическая сила взбесилась, охватив все вокруг, высвободив свою свирепую мощь.
Земля раскололась, а горы были охвачены волной магической силы и снесены.
Расколотая земля и остатки гор медленно собрались в том месте, где моё копьё встретилось со Злым Богом, образовав один большой шар.
Принцип, лежащий в основе разрушения... Должен снова создать мир.
Неизменный принцип спокойно начал создавать новый мир, ничего не меняя.
Пространство было разорвано.
Миры не пересекались. Был только один мир. Нет двух стульев.
Камни, пытающиеся создать новый мир, разрывают пространство и начинают двигаться, пытаясь создать свои собственные места, своё собственное пространство.
Чтобы иметь возможность создать новый мир. Это был мой особый козырь.
Однако я был уверен, что мой особый козырь убьёт любого, независимо от противника.
Он не смог убить Злого Бога.
Глубоко внутри скалы я мог чувствовать угрожающую силу Злого Бога.
- { ААААААААААААААААААААААААААААААААААААА!!! }
Голос... Крик был таким громким, что даже потряс мир.
Скала начала крошиться, теряя свою прочность.
Принцип, который начала поглощать сила Злого Бога... Постепенно терял свою силу.
Растянутая дыра в пространстве начала медленно закрываться.
Мир содрогнулся.
Скала осыпалась, открывая Злого Бога который был глубоко внутри.
Щупальца задрожали, обнажая его тело.
- { ААААААААААА!!! }
А затем он снова закричал.
Рев, который с легкостью сотряс мир.
Мир был окрашен зловещей силой Злого Бога.
Сила Злого Бога просочилась через рану. Его мощь была ни на что не похожа.
- [Серьёзно...?]
Выпалил я.
Мой удар должен был окончательно убить его. Но он смог выдержать его. Я потерял дар речи. Хаа, есть ли кто-нибудь, кто сможет это выдержать...
Ну, именно этого и следовало ожидать от Ален.
- [Ничего не поделаешь… Мне нужно прибегнуть к самому последнему средству.]
Изначально я не хотел использовать этот приём.
Это правда, что меня предали люди. Я даже не могу сказать, что не держу на них зла. Даже сейчас я по-прежнему избегаю разговоров с ними. Но это не значит, что я хочу, чтобы они были уничтожены.
Однако, сейчас не время говорить об этом.
Прямо сейчас я принял решение.
Моё решение - убить огромное количество людей.
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    Источник моей силы.
Что это.
Это мозг, с которым я родился.
Благодаря своей гениальности, я способен понять все принципы этого мира и создать технику, чтобы применять её на практике. Я единственный, кто может понять эту технику и использовать её в полной мере.
Вот почему я - одно из сильнейших существ.
Но тогда, в чём источник силы Ален?
Почему существует что-то вроде "Небесного меча", который не могу создать даже я, понимающий всё в этом мире?
Причина проста.
Ален - это существо, которое называют Святой. Святая этого мира.
Ален связана с самим этим миром.
Она может свободно использовать огромную энергию, которой обладает этот мир. И физическая кристаллизация этой энергии - Небесный меч.
Само существование Ален отличается от обычного.
Вот почему она также является одним из сильнейших существ.
Как бы несправедлива ни была сила Ален, у неё есть одна слабость. Сила Элейн связана с миром.
Вот почему... Я могу легко победить Небесный меч.
- { Ааааааа... }
Я снова обратил своё внимание на Злого Бога, который рычал, как зверь.
- [Пришло время… Я должен отпустить тебя.]
Я убираю девять магических мечей и держу только тот, который получил от Ален.
…Этот магический меч был приготовлен Ален для меня.
- { Ааа? }
Злой Бог наклонил голову, когда я внезапно убрал своё оружие.
- [Начнём.]
Я спокойно иду к Злому Богу.
Я не бежал и не торопился. Я просто шёл, как обычно.
- { Ааааааааааа!!! }
Злой Бог ударил ногой по земле и мгновенно сократил дистанцию.
Всего одно слово. Этого достаточно.
- [Коллапс.]
Не было слышно ни звука.
Это заняло всего мгновение.
Солнце зашло, и мир погрузился во тьму.
Мрачные жнецы пустились в пляс, и ростки жизни исчезли.
Земля плачет, и поднимается свет, разрывающий землю.
Мир умер. ...Крушение мира началось, и остановилось прямо перед тем, как он был полностью уничтожен.
- { А? }
Сияющий Небесный меч, который держал Злой Бог, рассыпался, и свет, который защищал доспехи, вернулся на небеса.
Если кто-то может расколоть мир, значит, он может и уничтожить его, верно?
- [Это конец.]
Я замахнулся магическим мечом на Злого Бога.
- ...Зе...Ро...
Голос Ален позвал меня по имени.
- [Ах...]
Её дрожащий голос заставил меня остановиться.
- [Кха...]
Мой живот пронзил Небесный меч.
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    Этот мир не один.
Всего их десять, и я только что уничтожил один, так что их девять.
Если один мир был уничтожен, Ален могла немедленно подключиться к другому миру и легко создать ещё один Небесный меч.
Ален могла быть связана только с одним миром одновременно, но она также могла легко подключаться к любому миру.
- [Кха... Чёрт возьми.]
Кровь текла рекой, и шаги Мрачного Жнеца приближались ко мне.
- { Драааааа!!! }
В этот момент я схватил Ален за голову и изо всех сил ударил её головой.
Раздался глухой звук и сильный удар, от которого у меня помутилось зрение.
- [Ален!!!]
Я закричал.
Я думал, что в Злом Боге больше нет Ален, но... Она была там.
И я не мог коснуться меча.
Это был ответ.
Я не могу убить Ален.
Я закричал.
- [Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален Ален!!!]
Как проклятие.
Я выкрикивал её имя снова и снова.
- [Ален! Я не могу убить тебя! Я-я не могу убить тебя!!! Я ни за что не смогу убить тебя!!! Ты... Ты единственная, кто понимает меня! Ты...! Ты...! Если ты уйдешь, я тоже не смогу жить дальше!]
Ален не двигалась.
Я просто кричал.
- [Ален! Не игнорируй меня!]
Я ни о чём думал. Я просто выпалил то, что было у меня на уме.
- Зеро...
- [Ален!]
Мои слова... Достигли её.


    Том 1 Глава 86

    - [Ален! Ален! Ален!]
- Зеро... Зеро… Зеро!!!
Я обнял Ален и… Она обняла меня в ответ.
- Я... Я...
- [Я так рад...! Я так рад...!]
Мы с Ален крепко обнимали друг друга.
Сила, исходящая от Ален, иссякла, извивающиеся щупальца рассыпались.
- Прости... Я...
Постепенно тело Ален слабело.
- [Всё в порядке… Остальное предоставь мне… Я сделаю это.]
- ...Ага.
Глаза Ален закрываются, и силы покидают её тело.
Затем я взял её на руки, как принцессу.
- [Пойдём.]
Я призываю свой магический меч.
Моя цель - Злой Бог.
Остатки щупалец упали на землю.
Сила Злого Бога собиралась там, кружась вокруг.
- [...Я не отпущу тебя. Это конец.]
Злой Бог уже потерял большую часть своей силы.
Чтобы восполнить недостающую силу, он паразитировал на Ален. Теперь, когда он потерял своего хозяина, Злой Бог больше не имел сил сопротивляться.
- { ... }
Воздух задрожал.
Однако вибрации в виде звука не достиг моих ушей.
- [Прощай.]
Магический меч скользнул по миру, рассекая Злого Бога.
Сила Злого Бога исчезла в одно мгновение… Не оставив после себя ничего...
- Уф...
Долгая битва, наконец, подошла к концу.
Я согнул ноги в коленях и опустился на землю.
- Ум...
Я положил голову Ален себе на колени и нежно погладил её.
Божественный свет окутал тело Ален.
Даже если мир умрёт, я никогда не умру.
Вечность.
Это было проклятие, наложенное на меня. На меня, который потянулся и прикоснулся к миру, несмотря на то, что был человеком. На меня, чьё существование как живого существа было искажено...
А потом появилась Ален, Святая мира, которая шла рука об руку с этим проклятием...
Было создано существование за пределами мирового разума.
Человек бросил кости.
- …
- ...
Бог не бросает кости.
Принципы этого разрушенного мира были определены.


    Эпилог.

    Мы с Ален шли через тускло освещённую пещеру, освещённую магическим светом.
Тук-тук.
Тук-тук.
Внутри молчаливой пещеры раздавался только звук наших шагов.
В конце пещеры появился свет.
- Ух... (х2)
Выйдя из пещеры мы с Ален рефлекторно закрыли глаза от яркого света, падающего на нас.
Мы шли по пещере так долго, что свет казался нам ослепительным.
За выходом из пещеры было живописное поле. В небе мерцало солнце.
Тёплый солнечный свет заливал всё вокруг, заставляя мерцать красные плоды на дереве высотой с придорожные деревья.
А в небе танцевали синие бабочки.
Позади нас с Ален была уже полностью разрушенная дверь. А над ней - частично разрушенная дверь. Она перевернута и парит над разрушенной дверью.
Эти две двери были здесь не единственными. Было еще восемь дверей.
- Итак, куда мы идём?
Пробормотала стоявшая рядом со мной Ален.
- Хмм... Я ничего не знаю об остальных восьми мирах.
К тому времени, когда мир был разделён на девять частей, я уже превратился в каменную статую, так что я не знаю, каковы эти миры.
- Я хочу поесть вкусной еды.
...Вкусная еда. Прямо сейчас, это моё желание номер один.
Я не могу забыть то волнение, которое я испытал в тот момент.
- Хорошо. Тогда этот мир - моя рекомендация номер один.
Ален вошла в одну из дверей.
И затем, я последовал за ней.
Мое зрение окутал свет, и...
Отчуждение и Вечность путешествуют по миру.
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